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AO «CYI0XOOHASA KOMIMAHWS «BONYCKOE NMAPOXOOCTBO»
1 POCCUINCKMIA MPODECCHOHABHbBIV COH3 MOPSKOB

SAKJTHOYNITN HOBOE KONJEKTVBHOE COIMTTALLEHNE

AO «CypoxogHasa KoMnaHusa
«Bonxckoe napoxoncTeo»

n Poccuncknin npodpeccuoHanbHbIn
coto3 MopskoB (PIMCM) sakntounnu
HOBOE KOJIIEKTUBHOE cornawleHue
Ha 2026-2029 rr. UsmMeHeHunAa Obinun
BHECEHbI B YaCTW aKkTyanusauum
HOpPMaTUBHOM 6a3bl NO YNy4LLIEHUIO
YCNOBUI N OXpaHbl TpyAa Ha cyaax
napoxoacTBa.

HUXXEIOPOLCKAA
roponckas nepBu4YHas
npodcoro3Has
opraHusauusa PTICM

HwxxHnin Hosropog,

nn. MapkuHa, g. 15 A,
LLOKONbHbIN aTax, kab. N2 030
Ten.: +7 (831) 437-83-67,
Mo6.: +7 (920) 257-94-24
E-mail: n-novgorod@sur.ru

Mpu paspaboTke HOBOro KONeK-
TUBHOTIO COrnalweHns 3a OCHOBY
6blna NpUHATa pefakuns npexHero
cornaweHus, B KOTOPY CTOPOHbI
coumnanbHOro NnapTHepPCTBa BHECN
corflacoBaHHble 4OMNOJSIHEHNUSA
N N3MEHEHNS.

— [oKyMeHT coxpaHun fencTByto-
Wwue coumasnbHble rapaHTun
ANA paboTHUKOB U 3aKpenun HeKo-
TOpble 3aKOHOAaTeNbHbIe U3Me-
HeHuns. B OCHOBHOM OHM KacatTcsa
pexvnma paboyero BpemMeHu
N BpEMEHMN OTAbIXa YSIeHOB 9KU-
naxew CyfoB, oxpaHbl Tpyga, — oT-
MeTun npegcepatens PMICM HOpui
CyxopykoB. — Tak>e Mbl npusenu
KONNeKTUBHOE cornawieHune
B COOTBETCTBME C NONOXEHNAMU
pfencTteytowero denepasnbHOro co-
rnaweHna No MOPCKOMY TpaHc-
nopTty Ha 2024-2027 rr. Mopsiku
MOTYT BbITb YBEPEHbI, YTO Ha cyAax
BosxxcKoro napoxoncTaea UX OXu-
[atoT JOCTOWHbIE YCNOBUSA TPyAa.

Ho6asum, 4yTo Bonxckoe napo-
XoACcTBO U Poccunckuim npodcoros
MOPSIKOB ABMAKOTCA COLManbHbIMN
naptHepamu ¢ 2021 roga. 310 yXxe
TpeTbe KONNeKTUBHOE CornalleHune,
3aK/IF0YEHHOE MeX Ay NapoXoa-
CTBOM U NPOdCOHO30M.

B TpyooBOM KonnekTuee napo-
X0AcCTBa cosfaHa n paboTtaeT
Huxeropopfckas ropoackas nep-
BUYHasA npodcorosHasa opraHnsaumns
PMCM, roe Mmopsku, paboTatowme
B KOMMaHWN, — BCErf[a XenaHHble
rocTW N Kyga Bcerga mMoryTt obpa-
TUTbCA 38 HEOBXOANUMON NOMOLLbBIO.
Mpodkom NpeacTaBnseT MHTEPECHI
yneHoB PMCM, NnpoBOAUT KOHCYb-
Tauunu, okasbliBaeT OPUANYECKYIO
NOMOLLb 1 MaTepunanbHyo NoALEePXK-
Ky MopsikaM-4yneHaM npodcorosa
npu obpaLeHnn Poccumnckumim npo-
beccnoHanbHbIn CO3 MOPAKOB.

3AYEM MOPAKY MPOPCOH3?

oQo YBEPEHHOCTb,

YTO Thl HE OOWVH
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VOLGA SHIPPING
AND SEAFARERS UNION OF RUSSIA

ENTERED A NEW COLLECTIVE

© https://vk.ru/volga.flot

AGREEMENT

Volga Shipping JSC and the Seafarers Union of Russia (SUR)
signhed a new collective agreement for 2026-2029.

The amendments focus on updating the regulatory framework

for improving working conditions and safety on company's vessels.

CTPAXOBAHME @

@ OT HECYACTHOI'O CJTYYASA }t‘
2=

BO BPEM#A OTMYCKA

In the course of drafting the new
collective agreement, its previous
version was used as a basis, which
was amended as agreed between
the social partners.

"The document retains existing
social guarantees for employees and
formalizes certain legislative
changes. These primarily concern
working hours and rest period for
crew members, as well as occupa-
tional safety," SUR Chairman Yury
Sukhorukov said. "We have also
brought the collective agreement in
line with the provisions of the current
Federal Agreement on Maritime
Transport for 2024-2027. Seafarers
can now be assured of decent
working conditions aboard the Volga
Shipping vessels."

It should be noted that Volga
Shipping and the SUR have been
social partners since 2021. This is
the third collective agreement
signed between the company and
the union.

The SUR Nizhny Novgorod City
Primary Trade Union Organization
has been established and operates
in the work collective. Seafarers
working for the company are always
welcome and can always turn to it
for assistance. The union committee
represents the interests of the SUR
members, provides consultations,
legal assistance and financial support
to seafarers who are union members
when they approach the union.

MATEPUAJIbHASA MO0 OEPXKA
B CJTIOXKHBIX >XWU3HEHHbIX CUTVYALIUAX
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HOBO

PICM

KOJ140roBoP —
FTAPAHTUA
CTABUJIbHOCTU

B 3TOM TBepA0 yBEPEHbI YNeHbI
sKuMnaxa Tennoxopga Lago Di Ledro,
paboTatowero nog ¢narom Jinbepun.
OHWM 3HatoT: Korga Ha 6opTy ecTb
pencTBytolmn kongorosop PIMNCM,
06 ycnosusx Tpyga v Bbinnate
3apnaaTtbl MOXHO He rnepexnsaThb.

970 cyAHo B NopTy HoBOpOCCUINCK
NMOCeTUIN TEXHNYECKNIN NHCNEKTOP
Tpyga YepHOMOPCKO-A30BCKON Teppu-
TopuanbHoM opraHusauun PINCM
EBreHun baHrepT n nHcnekTop Tpyaa
PTICM Onbra AHaHbuHa. [poBepka
noaTBepamnnaa: ycnosus Ha 60pTy
JeNCTBUTENIbHO XOpoLne, a 3apa-
60THaA nnaTa BbINJayMBaeTcs CBOEB-
PEMEHHO 1 B MOJIHOM COOTBETCTBUN
C KOJIIEKTUBHbIM J,0roBopoM Kapesb-
CKOM TeppuTOpuanbHOM opraHnsasm
PICM — HuKakmnx »anob oT akunaxa
B afpec NHCMEKTOPOB He MOCTYNuUIIO.

— Hanunuue kongoroeopa Bcerga
rapaHTUpyeT MopsKaM HadeXHYHo
3aLUUTY U BO3SMOXHOCTb OnepaTuBHO
obpaTtuTbca B PIICM 3a noMoLbio,
€CNun OHa noHapobuTcs B pence, —
oTMeTun E. BaHrepT.

B xofe BU3MTa MHCNEKTOPbI NpoBeNu
b6ecepy C uneHamu aKunaxa, otee-
TUN Ha BOMNPOCHI MOPAKOB U fanu
npakTnyeckmne pekoMeHgaumm, Kak
JencTBOBaTb B ClyyYae BO3HUKHO-

BEHMS NPOGIEMHbIX CUTYaL it B peiice.

Mopskn nobnarogapunu npegcrasn-
Tenen PNICM 3a BHMMaHue K ux Tpyay
N BCECTOPOHHIOK NOAAEPXKY.
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NMPO®COH3
HE BPOCAET MOP$IKOB

A3oBo-[loHCKaa TeppuTopn-
anbHasa opraHusaums Poccmnckoro
npodcotosa mopsikos (AQTO PMCM)

n MexayHapogHbii otaen PCIMM
noMornun Asym mMaTpocaMm B CyAHa
Alam Sayang (¢nar ManbTbl) nony-
UnTb yaepxaHHble ewe B 2025 roay
cyposnagensuemM geHbru. Komnanums
He BbINnaTuia poccnsHaM oCcTaTku
no 3apaboTHOM NnaTe Ha obLyto
cymmy 6onee $3700, BbicunTas

C AOCPOYHO CMMUCaBLUMXCA C CyAHa
MOPSIKOB 3a UX penaTpuaLuio 1 cTon-
MOCTb Nnpuesaa CMEHLUNKOB.

[encTBnTenbHO, MaTPOChI BbIHYX-
[AeHbl 6b1/11 3aBepLWNTb CBOU paboyne
KOHTPaKTbl paHbLle cpoka, ob6a —

MO COCTOSAHWUIO 30,0POBbSA. Tak, OANH
13 MOPSKOB Crncancs no pexko-
MeHZaL M1 Bpaya, K KOTOPOMY ero
HanpaswW/ KanuTaH nocse »xanob

Ha yyalleHHble ablxaHue n ceppuebu-
eHue. BTopow uneH akmnnaa noayyusn
TpaBMy: BO BpeMs HECEHUS BaxThl
ero ygapuno otopsasLlencsa Tpybon
no nuuy. HecMoTps Ha To, YTO OTeK
COLLIES, @ pacCceyeHne 3aXuso, MopsK
ncnbITbiBan 60neBble OLWYyLLEeHUA

B MecTe ypapa.

KomnaHus penatpumpoBana obonx
MOPSIKOB 6€3 OKOHYaTesIbHbIX BbINAaT
C YCJIOBMEM, YTO UX paccyuTaroT
B 20-x uncnax noHa 2025 roga.
OOHOMY M3 HUX JOJIKHbI 6bINn BbINia-
TmMTb $1818, npyromy — $1915. OgHako
3TOro Tak 1 He npousowno. CaMocTo-
ATeNbHble obpaLLeHUs B KOMMNAHUIO
HW K YeMY He MpuBesnun, No3ToMy
MOPSKN 06paTUNNCH C 3aABSIEHUSAMMU
0 nomMoum B A30BO-[JOHCKYIO Teppu-
TopuanbHyto opraHusauuo Poccuin-
CKOro npodcorosa MoOpsAKOB.

Kak otmeTun npepcepatens AOTO
PTCM NeoHwnpg Mywak, BCem npuiu-
J10Cb 3aMacTUCh HEAHOXUHHbBIM Tepne-
HUeM — rneperoBopbl C KOMMaHnemn
ANNNNC NOYTU FOA.

— Mbl MOCTaBNeHHYIo 3ajavy
BbIMNONMHWUAW: 6narogapsa COBMeCTHOWM
paboTe Cc MeXAYyHapoaHbIM OTAEIOM
PIICM Mopsikn nonyvynnu yaepxaHHble
[EeHbr1, — 3aKN0YN OH.

PIMCM MoMor MOPAKAM
BEPHYTb YOEP>XAHHbIE
CYOOBNAOENBLUEM
NEHbIU

Bnarogaps nomMmoln Poccumnckoro
npodcorosa MOPAKOB 4BOE YSIEHOB
akmnaxa cyxorpysa Ramzay (dnar
Benunsa) cMOrnM nonyuYnTb 3apaboTHYO
nnaty n KOMMeHcaLmno CTOMMOCTH
nogTBepXAaeHusa paboyero gunaomMa
rocypapcTtBomM ¢nara n cnucaTbes
C CyAHa.

Kak pacckasanun Mmopsku, cygoBna-
[Aerney, He Bbinaymsan UM 3apnnarty
B TEYEHME TPEeX MECALLEB: KOMMNaHUA
3agonana gesym poccusHam $11680
n $7684 cooTBETCTBEHHO.

[Mocne obpaweHnsa B Npodpcoros
nHcnekTop Tpyaa PMNCM Onbra
AHaHbMHa Hanpasua 3anpoc B agpec
cypoBnagenbua v NopekoMeH[o-

Basia MOpsKaM HanucaTb 3afBfeHne

B CNYy>X6y KanuTaHa MOPCKOro nopTa
PoctoBa-Ha-[lJoHy, nocne yero

Ha cyaHO NpuBbLIN MHCMEKTOp rocypap-
CTBEHHOr0 MOPTOBOro KOHTponsA. Bece
9TO MNPUBESIO K TOMY, YTO KOMMaHUA
onepaTUBHO BbINNaTuna Mopskam
3a[0/KEHHOCTb Mo 3apnnarTe.

OfHakKo Ha 3TOM NpobieMbI
He 3aKoHYunuce. Monyyne BMecTe
C AEeHbraMu nnaTeXHble AOKYMEHTHI,
MOpPSAKN 0B6HapyXunu, 4to pabotoaa-
Tenb Bblyen U3 nx sapaboTtka bonee
$500 c kaxporo 3a opopMiieHme
noATBepXaeHUsa paboyero gmnnoma
rocygapcTBoM dnara cygHa.

— B cooTBeTcTBMU C KOHBEHUNEN
O TpyAe B MOPCKOM CYyO0XOACTBE
pacxofbl Ha obopMIeHNEe OKYMEHTOB
dnara noxartcq Ha cygoBnagenbua, —
HanoMHuna O. AHaHbUHa.

NHcnekTop Tpyaa PINICM nopekoMeH-
[oBafla MopsikaM ocTaBaTbCA Ha bopTy
M He nognucbiBaTb panopTbl 06 oTCyT-
CTBUU NpeTeH3ui. lMoka xe akmnax
Haxo4usncsa Ha cygHe, Nnpo$pCcoro3 BHOBb
npoBes NeperoBopbl C KOMMNaHNEN,

N cypoBnageney BepHyn Mopsakam
yOEPXaHHbIE AeHbIU.

A COLLECTIVE
BARGAINING
AGREEMENT

IS A GUARANTEE
OF STABILITY

This is the firm belief of the crew
of the Liberian-flagged MV Lago Di
Ledro. They know that with a valid
collective bargaining agreement
on board, they need not trouble
themselves with working conditions
and wages.

Evgeny Bangert, Labor Inspector of
the Black and Azov Seas Territorial
Organization of the Seafarers' Union
of Russia, and Olga Ananina, Labor
Inspector of the Seafarers' Union
of Russia, visited the vessel in the
port of Novorossiysk. The inspection
confirmed that conditions on board
are good indeed, and wages are
paid on time and in full compliance
with the collective bargaining
agreement. The Inspectors received
no complaints from the crew.

"Having a collective bargaining
agreement always guarantees
seafarers reliable protection and the
possibility to promptly contact the
SUR for assistance if needed during
a voyage," noted E. Bangert.

The Inspectors talked to crew
members during the visit, addressed
their inquiries, and offered helpful
guidance on how to handle any
tough situations that may arise while
at sea. The seafarers expressed their
gratitude to the SUR representatives
for their consideration of their work
and extensive support.

THE UNION DOESN'T
ABANDON SEAFARERS

The Azov Sea and River Don Terri-
torial Organization of the Seafarers'
Union of Russia and the SUR Foreign
Relations Department helped two
seafarers from the Malta-flagged
vessel Alam Sayang recover wages
that had been withheld by the ship-
owner back in 2025. In order to cover
repatriation costs and the cost of
replacing the Russians, the company
withheld over $3,700 from the salaries
of the early-signed-off seafarers.

Indeed, the both sailors were had to
terminate their employment contracts
early for health reasons. One of the
sailors signed-off from the vessel on
the recommendation of a doctor, whom
the captain sent him to following the
complaint about rapid breathing and
heartbeat. The second crew member
got injured: while on watch, he was
struck in the face by a teared off pipe.
Although the swelling reduced and the
cut healed, the sailor experienced pain
at the site of the hit.

The company repatriated both
seafarers without final payments, with
the understanding that they would be
paid in full by June 20, 2025.

One of them was supposed to
receive $1,818, and the other — $1,915.
However, this never happened. Inde-
pendent appeals to the company were
unsuccessful, so the seafarers turned
to the Azov Sea and River Don Terri-
torial Organization of the Seafarers'
Union of Russia for assistance.

According to Leonid Glushak, Chair
of the Azov Sea and River Don Territo-
rial Organization of the Seafarers'
Union of Russia, everyone had to be
remarkably patient as negotiations with
the company lasted almost a year.

"We got the job done: thanks to our
joint efforts with the SUR Foreign
Relations Department, the seafarers
received their withheld payments," he
concluded.

© VesselFinder

THE SUR ASSISTED
SEAFARERS

IN RECOVERING MONEY
WITHHELD

BY THE SHIPOWNER

Thanks to the assistance of the
Seafarers' Union of Russia, two crew
members of the Belize-flagged bulk
carrier Ramzay were able to receive
their wages and compensation for the
cost of their Certificates of Competence
endorsement by the Flag State, and to be
signed off from the vessel.

According to the seafarers, the
shipowner had not paid them for
three months: the company owed the
two Russians $11,680 and $7,684,
respectively.

After their application to the Union,
the SUR Labor Inspector Olga Ananina
sent a request to the shipowner and
recommended that the seafarers file
a complaint with the Rostov-on-Don
Harbormaster's Office. A Port State
Control Officer subsequently visited the
vessel. This resulted in the company
promptly paying the seafarers their
outstanding wages.

However, the troubles did not
end there. After receiving payment
documents along with their money, the
seafarers found out that their employer
had deducted over $500 each from their
wages for the Flag State endorsement of
their Certificates of Competence.

"According to the Maritime Labor
Convention, the costs of obtaining Flag
State endorsement documents are borne
by the shipowner," O. Ananina explained.

The SUR Labor Inspector advised
the seafarers to remain on board and
not sign any no-claims reports. While
the crew remained on board, the union
negotiated with the company again, and
the shipowner returned the withheld
money.

© VesselFinder
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MOPCKWE MPOGCOHI3bl CTPAH BPUKC

OBbEOVHAKTCA OJ1A [MEPECMOTPA CUCTEMBI
SALLNTBI MOPAKOB

MexpayHapofHoe CyfoXoACTBO NepexunBaeT 0AMH U3 caMbIX TYPOYNEHTHbIX NepruoJoB B CBOE COBPEMEHHON UCTOPUN.
O6ocTpeHme reonoMTUYECKUX KOHPIIMKTOB Ha BaXXHbIX MOPCKUX MapLUpyTax, a Tak)e HenpeKkpaLlaroLwmica pocT
yuncna 6poLLEHHbIX 3KMMa)ken, NOCTaBUNM MO, YrPo3y XMU3HU COTEH ThiCAAY MOPSIKOB. OTBETOM Ha 3TU BbI3OBbI CTaNo
npuHaTne Mymbaickon geknapauun — 2026 roga Ha Popyme Mopsikos cTpaH BPUKC, koTopbiii npoxoann B Mymb6au
(MHAKnA) nog NO3yHroMm, NPUsbIBalOLWMNM K YKPEMNIEHUIO COTPYAHUYECTBA MeXay MOPCKUMU npodcorosamu cTpaH BPUKC
pagun Mupa, MOPCKOro cyBepeHuTeTa 1 [OCTONHOro Tpyaa. B popyme npuHanm yyactne npeactaButesii MOPCKnNX
npodcoro3os bpasunuu, Poccun, Uugnu, UngoHesnmn n Upaxa, a Takxxe npegcrasnutenm MexgyHapogHo MOPCKoOmn
opraHusauuu nu MexxgyHapogHou opraHusauun Tpyaa. UHTepecbhbl poCCUNCKUX MOPAKOB NpeacTaBnAn 3aMecTUTeNb
npepcepartensa Poccuiickoro npogcorosa Mopsakos Bagum MeBaHoB. OH nogyepkHyn, 4To Mymbarnckasa geknapaums —
2026 koHconuaupyeT nos3nyuo Mopckux npogcorosos cTpaH BPUKC B Bonpocax pagukanbHoOro nepecMoTpa

CUCTEeMbl 3allUTbl MOPAKOB.

BE3OMNACHOCTb B 30HAX
KOH®JINKTOB

[MaBHbIM BbISOBOM MOCAEfHNX
neT cTana ya3sBuMMOCTb rpaxjaH-
ckoro ¢nioTa nepep IMUOM BOEHHbIX
nencteuin. Mopsiku Bce 4Yalle oKasbl-
BalOTCA 3aN0XKHMKaMU reononuTmnye-
CKUX NPOTUBOCTOSAHUI, NOABEPranch
aTakaM 6ecrnnioTHUKOB U pakeTHbIM
obcTpenam.

Mymbanckan geknapaumna ctasuT
BO [NaBy yrna npaBoBOW CyBepeHnTeT
JINYHOCTU MopsAKa. MMaBHbIM TE3MCOM
pesonoumn CcTano 3akoHogaTeslbHoe
3aKpenneHue npasa Ha 6e30roso-
POYHBIN OTKa3 OT ONacHOro penca.
Tak, ecnv cygHo HanpasnaeTcs
B 0QULMaNbHO MPU3HAHHYIO 30HY
BOEHHbIX OENCTBUNA, MOPSAK OOSIKEH
MMeTb BO3MOXHOCTb CONTU Ha beper
6e3 cTpaxa noaBeprHyTbeA Wrpadam,
noTepsaTb paboTy nnn okasaTbCs
B «YEPHbIX» CMMCKaX.

— besycnoBHo, peanusayus aTomn
HOPMbI TpebyeT CKOOPAMHUPOBAHHbIX
OencTBuin, — oTMeTUN 3amMmnpeace-
natens PMICM Bagum MBaHOB. —
Y4yacTHUKK popyMa NHULMMPOBaIun
pa3paboTKy eAuHbIX CTaHAapToB
penaTpuauunm 1 BbiNnnaT KOMMNEH-
cauunm coBMecTHO ¢ MexayHapoaHown
MopCKoW opraHusaumeit (MMO)

n MexgyHapogHon opraHumsaumen
Tpyaa (MOT). KpoMe Toro, cTpaHbl
BPWKC BbicTynunu 3a cospaHne
e[INHON MeXrocyaapCcTBEHHOWN
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CNCTEeMbl MOHUTOPWHIa, KoTopan
NO3BOJIUT onepaTUBHO KOOPANHUPO-
BaTb 9BaKyaLWO YNeHOB aKunaxemn
M3 ONacCHbIX 30H.

BOPbLEA C OCTABJIEHUEM
SKUMAXEN

[Opyron xpoHnyeckom 60nesHbto
oTpacnu ocTaeTcq npobnema
6pPOLLEHHbIX MOPSAAKOB — CUTYaLuu,
Korga cyposnagenblbl GakTu-
Yyeckun bpocatoT CBOU cyfa BMecTe
C aKMNaxxamm B MIHOCTPAHHbIX
noptax 6e3 geHer, NpPogoBONbCTBUSA
N NUTbEBOW BOAbI.

[Ona 6opbbbl C OCTaBEHNEM
MopsikoB Mymbanckas geknapauuns
npegnaraeT BBeCTU obs3aTesibHoe
packpbITVe faHHbIX KOHEYHbIX beHe-
dunumnapHbIX BnagenbLes CyAoB eLle
0,0 3Tana Hanma.

— MopSAK [OMKEH YEeTKO NOHMMaATb,
KTO CTOWUT 3a CY,O0XO[HOM KOMNa-
HWen, ee GMHAHCOBYHO NCTOPUIO,
ObINN NN 'y KOMNaHUM Npobnemsl
C BbINMATON 3apnnaT, MOXEeT SV OHa
nonacTb NOA, CaHKLNWN, — NOACHUN
Bagum MBaHoB.

[na Takoro MOHUTOPUWHra npegna-
raeTcs 3anyck unopoBbIxX NaaTtoopm,
OTCNeXuBalLWmX cya B pexnme
peanbHOro BpeMeHW.

Kpome TOro, geknapauns sakpe-
nnseT pacwmpeHne NpucyTCcTBns
MWCCUIN CTpaH-NocTaBLMKOB paboyen
CUNbl B KPYMHENLWNX MUPOBbIX

MOPCKUMX Xabax, YTo No3somnT
onepaTMBHO NOAK/IHOYATbL KOPUCTOB,
CTPaxoBLUNKOB M NOPTOBbIE BIACTH
AN 3aLMThI NPaB YIEHOB aKUMaXxen,
He 4OXWAanck, MokKa CUTyauus

Ha 6poLUeHHOM cyfHe nepepacTeT

B ryMaHUTapHyto KaTacTpoody.

Mymbanckan geknapauum 6oina
npuHaTa 13 nonsa 2026 roga. OHa
nposo3rnacunia eguHyro NosnLuo
MOPCKUKX Npodcoro3os cTpaH BPNKC
no WWPOKOMY Kpyry BOMpoCcoB
1 3anoxunna GyHgaMeHT A HOBbIX,
ropaspo 6onee XecTKUX U cnpasepj-
NINBbIX NPaBu 418 3aWnTbl MOPAKOB.
B nokyMeHTe MopcKue npohpCcotosbl
BbICTYMWUN C KJTFOYEBBIMU NHULMATN-
BaMU: rapaHTUpPOBaTh 3aLUUTY YSIEHOB
SKMMa)Ken B 30HaxX BOOPY>XXEHHbIX
KOHGNMKTOB; NPOTUBOAENCTBOBATL
npakTuke 6pocaHuns akmnaxen
cypoBnagenbuamMm u KpUMuUHanum-
3aLun MOPAKOB; obecneynTb CTPoOroe
cobnogeHne KoHBeHLNN O Tpyae
B MOPCKOM CY[0XO[CTBE.

Ewe ofHa BaXxHas JOroBOPEH-
HOCTb, [OCTUTHYTanA B pamMkKax
dopyma Mmopskos cTpaH BPUKC, —
HayaTb COBMeCTHYIo paboTy Haj
CO3[laHMEM PAMOYHOr 0 KoJeK-
TusHoro gorosopa BPUKC,

KOTOPpbIN BydeT pacnpocTpaHATbCA
Ha MopsikoB n3 ctpaH BPUKC.

BRICS SEAFARERS" UNIONS UNITE TO REVIEW

SEAFARERS'PROTECTION SYSTEM

International shipping is navigating one of the most turbulent periods in its
modern history. Escalating geopolitical conflicts along main maritime routes,
along with a persistent rise in crew abandonment cases, have jeopardized the
lives of hundreds of thousands of seafarers. In response to these challenges,
the Mumbai Declaration 2026 was adopted at the BRICS Seafarers' Forum. It
was held in Mumbai, India, under a banner calling for strengthened cooperation
among BRICS seafarers' unions in the name of peace, maritime sovereignty,
and decent work. The Forum was attended by representatives from seafarers'
unions in Brazil, Russia, India, Indonesia, and Iran, as well as officials from the
International Maritime Organization and the International Labour Organization.
Russian seafarers were represented by Vadim lvanov, Vice President of the
Seafarers' Union of Russia. He emphasized that the Mumbai Declaration 2026
consolidates the position of BRICS seafarers' unions regarding a fundamental

review of seafarers' protection systems.

SAFETY IN CONFLICT
ZONES

A major challenge in recent years
has been the vulnerability of the
merchant fleet to warlike activities.
Seafarers increasingly become
hostages of geopolitical confronta-
tions, exposed to drone attacks and
missile strikes. The Mumbai Declara-
tion prioritizes the legal sovereignty
of the individual seafarer. A key tenet
of the resolution is the legislative
enshrining of the right to uncondi-
tionally refuse a dangerous voyage.
Specifically, if a vessel is bound
for an officially designated warlike
area, a seafarer should have the
option to disembark without fear of
facing fines, losing their job, or being
blacklisted. "Implementing this provi-
sion certainly requires coordinated
action," noted Vadim lvanov, Vice
President of the Seafarers' Union
of Russia (SUR). "Forum partici-
pants initiated the development of
unified standards for repatriation and
compensation payments in collabo-
ration with the International Maritime
Organization (IMO) and the Inter-
national Labour Organization (ILO).
rthermore, BRICS nations called
e establishment of a unified

interstate monitoring system to
enable the prompt coordination
of crew evacuations from danger
zones."

COMBATING CREWS
ABANDONMENT

Another chronic issue plaguing
the industry is the abandonment of
seafarers — situations where ship-
owners effectively abandon their
vessels and crews in foreign ports
without money, food, or fresh water.

To eliminate this practice, the
Mumbai Declaration proposes
mandating the disclosure of infor-
mation regarding a vessel's ulti-
mate beneficial owners prior to the
recruiting stage.

"A seafarer needs to understand
clearly who stands behind the ship-
ping company, its financial history,
whether it has faced wage payment
issues, and whether it is at risk of
sanctions," explained Vadim Ivanov.

Proposals for such monitoring
include the launch of digital plat-
forms capable of tracking vessels in
real time.

Additionally, the declaration
formalizes an expanded presence
of missions from labor-supplying

nations in major global maritime
hubs. This would allow for the swift
engagement of lawyers, insurers,
and port authorities to protect crew
members' rights, preventing situ-
ations on abandoned vessels from
escalating into humanitarian crises.

ONE FAMILY. ONE OCEAN.
A SHARED FUTURE

The Mumbai Declaration was
adopted on July 13, 2026. It estab-
lished a unified stance among BRICS
maritime unions on a wide range of
issues and laid the groundwork for
new, far stricter, and fairer regu-
lations to protect seafarers. In the
document, maritime unions put
forward key initiatives: guaranteeing
the protection of crew members in
armed conflict areas; combating
crew abandonment by shipowners
and the criminalization of seafarers;
and ensuring strict compliance with
the Maritime Labour Convention.

Another important agreement
reached within the framework of the
BRICS Seafarers' Forum concerns
joint work on creating a BRICS
framework collective bargaining
agreement that would cover
seafarers from BRICS nations.
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HABUTALMA MO HAJTOTAM
TAX NAVICATION

B kakux cnyyasx Mopsik, paboTaoLum
Y MIHOCTPaHHbIX CY0BMafenbLes,
06993aH NnNaTuUTb Hanor Ha Joxonbl
tuanueckux nuy, (HODN)?

Mnatenbwmkamv HO®J1 npusHatoTCAa ABe KaTteropun

dusmnyecknx nu (n. 1ct. 207 HK PP):

o HM3nYeckKme nuua — HanoroBble PesnaeHTbI
Poccuickoin depepauuu (PO);

e HM3nYyeckme nuua, He ABMALWMECS HaNloroBbIMUN
pesugeHTamu PO, Ho nonyyvatouine goxoasl B PO.
O TOM, KTO Takue HanoroBble Pe3naeHTbl, FOBOPUTCA
B M. 2 cT. 207 HK P®. 3T0 dnsmyeckme nuua, Kotopble

dakTnyeckn HaxoaAaTca B PO He meHee 183
KaneHgapHbIX AHEN B TeYeHue 12 cnefytomx
noAapsaa MecsLeB.

CoOTBETCTBEHHO, N1LLA, KOTOPbIE HAXOAATCA

Ha Tepputopun PO meHee 183 KaneHpapHbIX AHEN
B TeyeHue 12 cnegytowmx nogpsag Mecsues,

He ABNAKTCA HaNoroBbiMY pesungeHTamm PoO.

Kakoi HanoroBbI Nepuof, B TeUeHue
KOTOpOro chopMupyetcs Hanoroeas 6asa,
yctaHoBneH no HO®J?

Hanorosbin nepuog no HO®J/1— kaneHgapHbIA rof
c 1aHBapsa no 31 gekabpsa (cT. 216 HK PO, n. 5 cT. 2
depepanbHoro sakoHa ot 03.06.2011 N2 107-®3
«O6 NCYNCNIEHNN BPEMEHWY).
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Kak onpepensieTca HanoroBbli CTaTyc
MOpsiKa 3a Hanorosblk nepuon?

HanoroBbi cTaTyc Mopsika, paboTaroLero

Y MHOCTPaHHOro cygoBnagenbla, ycTaHaBIMBaeTCA
Mo UToram HanoroBOro nepuoaa (KaneHgapHoro
roga) ncxogs M3 obLLero BpeMeHn GakTUYeCKoro
HaXxOXAeHUA Mopsika Ha Tepputopun PO

B KaneHgapHoM rogy. Ecnv no ntoram Hanoroeoro
nepuvopa (KaneHgapHoro roga) Yicsio gHen
bakTnyeckoro npebbiBaHUA pusnyeckoro nuua s PO
B JAHHOM HanoroBOM nepuoge (KaneHgapHom rogy)
cocTaBnseT 183 aHA 1 6onee, Takoe NULO ANA Lenewn
Hanora Ha 4oxoAbl GN3NYECKUX ML, MPU3HaeTCs
HanoroBbIM pe3ngeHToM PO B 4aHHOM HafloroBom
nepuope (KaneHgapHoM roay).

[Meprop HaxoxaeHnsa pusnyeckoro nuua B PO

He NpepbiBaeTCcA Ha Nepuoabl ero Bblesga

3a npepenbl TepputTopun PO gns KpaTKoCPOYHOro
(MeHee WecTn MecsLEeB) IeYeHuns unm obyyeHus,

a Tak>XXe AN NCMONHEHNS TPYAOBbIX NN UHbIX
0653aHHOCTEN, CBA3AHHbIX C BbIMOJIHEHNEM pPaboT
(oka3zaHMeM ycnyr) Ha MOPCKMX MECTOPOXAEHUAX
YrNeBOAOPOAHOrO ChIpbS.

10 MHEHNIO KOHTPOMPYHOLLUX OPraHoB,
KaneHpapHble gatbl npuesaa Ha Tepputoputo PO

M oTbesfa 3a npepgensl PO BknrovaroTCA

B KOJIMYECTBO AHEN GaKTUYEeCKOro HaxoX4eHNs

B Poccum.

MHbIX KpUTEPMEB B LieNSX NPU3HaAHUA GU3NYeckoro
NnLa HanoroBbiM pesngeHTom PO, B ToM uncne
KPUTEPMEB rpaXkgaHcTBa UK HanMunsa BUaa

Ha XUTEeNbCTBO, B HacToswee BpemMs B HK PO

He copgepXxutcs. MHOCTpaHHOE rpaXgaHcTBo,
HanMyme NMHOCTPAHHOro BUAA Ha XXUTENbCTBO U Mp.
caMo no cebe He CBNOETENbCTBYET 06 OTCYTCTBUM
cTaTyca HanoroBoro pesmgeHta Po.

KakuMu LoKyMeHTaMu [OMKHO

MOATBEPXAATbCS (haKTUUEeCKoe
HaxoXaeHne MUanYeckux nuy,

B P® u 3a npegenamu PO?

®

MepeyHsa ALOKYMEHTOB, NOATBEPX AAOLLNX
bakTnyeckoe HaxoxaeHue dpmsndeckumx nuy, B PO

n 3a npepenamu PO, HanoroebiM 3aKOHOAaTENbCTBOM
He yCTaHOBMEHO.

TakMMy LOKYMEHTaMN MOTYT SIBAIATBLCA KONUN
nacrnopTta c 0OTMeTKaMu OpraHoB NOrpaHnYHoro
KOHTPONSA 0 NepeceyeHnn rpaHuLbl, KBUTaHLnUm

0 NPOXWBAHUWN B FOCTUHULE, MATPaLMOHHasA KapTa,
Tabenb yyeTa paboyero BpeMeHu u gpyrue
[OKYMEHTbI, Ha OCHOBaHUM KOTOPbIX MOXHO
YCTaHOBUTb haKTUYeckoe HaxoxgeHne dpusnyeckoro
nunua B PO 1 3a npegenamum PO.

C KaKux [10X0[,0B MOPSIK, paboTatowmi
Y MHOCTPaHHbIX CY[0BNafenbLes,
06513aH NNaTUTb Hanor Ha [oXonbl
tuanueckux nuy, (HODN)?

Hanorosble pe3ngeHTbl PO 06s3aHbl nnatnts HOMJ
KakK ¢ lOXO40B OT UCTOYHNKOB B PO, Tak 1 ¢ goxoa0B
OT NCTOYHUKOB 3a npefenamu PO.

3amMeTuMm, 4yTo B cooTBeTCTBUM C NM. 6 N. 3 ¢cT. 208 HK
P® BosHarpaxpeHue 3a BbINOSIHEHUE TPYLOBbIX
W MHbIX 06A3aHHOCTEN, BbINOSTHEHHYIO paboTy,
OKasaHHy yCnyry, coBeplieHne AencTBums

3a npegenamu PO ons uenen Hanoroob6noxeHuns
OTHOCMUTCS K A0X04aM, MOJIYYEHHbIM OT UCTOYHNKOB
3a npepenamu Po.

B cootBeTCcTBUM CcO CT. 228 HK PO dunsunueckue
nnua—Hanorosble pesnaeHTbl, Nonyyarowme
LoXoAbl OT HaxoAaALWmMxca 3a npegenamm PO
WCTOYHUKOB, UCYUCTIEHNE, fEKNapUpoOBaHue

v ynnaty HO®JT nponssogAT No 3aBepLleHun
HanNoOroBOro Nepnoja caMoCTOATENbHO.

Inua, He ABnAKOLWMeCA HaNorosbIMnN pesngeHTamun
P®, npusHatoTca nnatenswmkamu HO® Tonbko

B OTHOLUEHUN A,0X0A0B, MONYYEHHbIX OT UCTOYHNKOB
B P® (n.1cT. 207, cT. 209 HK P®). C noxopos,
NONYyYEHHbIX OT UICTOYHUMKOB 3a Npeaenamu PO,
HO®J1 B aTOM cnyyae He ynnaymMBaeTcs.

Takum o06pasoM, ecnm Mopsik paboTaeT 3a pybexom,
HO NPW 3TOM ABNAETCA HANOroBbIM pe3ngeHToM PO,
TO C NOMYYEHHOr0 UM J0X04a OT aToM paboThl

OH 06s3aH ynnatute HOGJI.

Ecnu MopsK He ABNAETCA HAaNOroBbIM PE3NLEHTOM,
TO B 3TOM cl/ly4ae C NoNy4YeHHOro M foxoaa

OT MHOCTpaHHoro cygosnagensua HO®J

He ynnadmaeTca. MopskK, He ABMAOWUIACA
HanoroBbIM pe3naeHToM, 06a3aH byneT onnaTuTb
HO®JT Tonbko B cnyyae, eCan OH NonyyYmn goxon

OT UCTOYHMKa B P, Hanpumep, yCTPOUBLLUCH

Ha paboTy B Poccum B cBobogHoe OT paboThl

Y MHOCTPaHHOro cyfoBnajensua Bpems.
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HABUTALMA MO HAJTOTAM
TAX NAVICATION

Mo KaKoW Hanorosow cTaBke OoMmKeH Baumatbca HODN?

K 60/1bLWNHCTBY A0XO[0B HANOroBbIX pe3naeHTos PO
NPUMEHAETCA OCHOBHas NpPOrpeccuBHas WwKana
CTaBKW, ycTaHoBneHHasa n. 1 cT1. 224 HK P®.
MepeyeHb aTUX [OX0A0B yKasdaH B n. 2.1 cT. 210 HK
P®. B yacTHOCTW, K HUM OTHOCATCA A0X0A4bl B BUAE
3apnnaTbl, NPEMUN, OTNYCKHbIX, BONBHUYHbIX,
dopMupytoLL e OCHOBHYIO HanoroByro 6asy.
Joxogbl Mopsika, ABNSOWEroca pesngeHTom PO,
NnoJslyYeHHble 3a paboTy Y MHOCTPaAHHOrO
cypoBnagensla, obnararoTcsa No NPorpeccuBHoOm
CTaBKe, pa3sMep KOTOPOW 3aBUCUT OT BENUNYNHDI
poxopna (COBOKYMHOCTM HanoroBbix 6a3, ykasaHHbIX
B n.2.1cT. 210 HK PO):

* 13% C CyMMbI, paBHOW NN MeHbLien 2,4 MAH. pyb.;

* 15% ¢ cyMMbl cBbiWwe 2,4 MJH. U A0 S MJIH. py6.
BKOUUTENBHO + 312 ThiC. py6. (cymma HODJ]
c pgoxoga 2,4 MiH. py6. no ctaske 13%);

* 18% c cyMMbI cBbIlwe 5 MNH. 1 go 20 MAH. py6.
BKtOUUTENBHO + 702 ThiC. py6. (cymma HODJ]
c poxopa 2,4 MnH. py6. no ctaeke 13% 1 ¢ goxopaa
2,6 MJTH. py6. no cTaBke 15%);

¢ 20% c cymMmbl cBbiwe 20 MAH. 1 go 50 MAH. py6.
BKOUMTENBHO + 3402 ThiC. py6. (cymma HO O/
c poxoga 2,4 MnH. py6. no ctaBke 13%, ¢ goxoga
2,6 MNH. py6. No cTaBke 15% 1 ¢ goxoga 15 MIH.
py6. no ctaske 18%);

® 22% C cyMMbl cBbiwe 50 MfIH. py6. + 9402 ThIC.
py6. (cymma HO®J1 c goxoga 2,4 MaH. py6.
no ctaBke 13%, ¢ gpoxoga 2,6 MnH. py6. No cTaBke
15%, ¢ poxoga 15 MnH. py6. no ctaske 18%
n ¢ poxopa 30 MJH. py6. no cTaBke 20%).

Ecnn Mopsik He ABNSIETCA HANIOrOBbIM PE3UAEHTOM,
TO B C/lyYae nojlyyeHuss MM AO0X0A0B OT MCTOYHUKOB
B P®, oH 0653aH ByneT onnaTuTb Hanor no ctaBke

B pasmepe 30%, 3a UCKNHOYEHNEM YKa3aHHbIX

B NyHKTe 3 cT. 224 HK P® goxonoB, KOTopble
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nogJfiexat Hanoroo6a0XXeHW MO MHbIM HaorOBbIM
cTaBkaM. Hanpumep, poxogbl, NOAyYeHHbIe
MOPSAKOM-He pe3naeHTOM OT UCMOJIHEHUSA

UM TPYAOBbIX 0653aHHOCTEN B KAYECTBE YneHa
aKMna)xa cyfHa, nnasatolero nog frocyfapcTBEHHbIM
¢narom Poccunckonm degepaymn, B OTHOLLEHUN
KOTOpPbIX Hafloropas cTaBKa ycTaHaB/MBaeTCA

B pasMepe, NnpeayCMOTPEHHOM NYHKTOM 3.1 CT. 224
HK P®:

* 13%, ecnn cyMMa COOTBETCTBYHOLLNX L0XOL0B
3a HanoroBbIN Nepuopg pasHa 2,4 MiH. pyo6.
nnn meHee 2,4 MnH. py6.;

* 312 TbIC. py6. N 15% CYyMMbl COOTBETCTBYHOLLMX
00X0[40B, NpeBblwarowen 2,4 MnH. pybnen, ecnu
CyMMa COOTBETCTBYHOLNX AOXOO0B 32 HasoroBbIn
nepvog npesbiwaeT 2,4 MNH. py6. n coctaBnsaeT
He 6onee 5 MJH. py6.;

702 TbIC. pYy6. 1 18% CYyMMbI COOTBETCTBYHOLLNX
00X0[0B, NpeBblWwaroLwen S MiH. py6., ecnm cymma
COOTBETCTBYHLLNX [OXOL0B 33 HAaNOroBbIN NEPUOA
npesblWaeT 5 MAH. py6. n cocTaBnseT He 6onee

20 MJH. py6.;

3402 ThIC. pYy6. 1 20% CyMMbl COOTBETCTBYHLLNX
[0X0[0B, NpeBblwatowen 20 MaH. pyb., ecam cymma
COOTBETCTBYHLNX [OXOL0B 33 HaNOroBbIN NEPUOS
npesblwaeT 20 MH. py6. n cocTaBnsAeT He 6onee
50 MAH. pyb6.;

9402 ThIC. py6. 1 22% CYyMMbl COOTBETCTBYIOLLMX
[0X0[0B, npesblwatowenn 50 MnH. pyb., ecnm cymma
COOTBETCTBYHLNX [OXOL0B 33 HAaNOroBbIN NeEPUOS
npesbiwaeT 50 MAH. py6.

Hapo nu peknapupoBaTtb CBOM O,0X04bI7?

B cooTtBeTcTBUM Cc NN. 3 M. 1 cT. 228 HK P® mMopsik, paboTaroLwmuin 3a pybexom u ABASAIOLWNACA HANOroBbIM
pesngeHToM PO ¢ nosy4eHHOro UM foxoga oT aToM paboThl 0683aH NO OKOHYaHWUM HaNOroBOro nepuoaa
(kaneHZapHOro roga) CaMoCTOATENbHO HE TONbKO MCYUCANTDL 1 ynnatutb HO®JI, a TakXe NnpeacTaBuTb

Aeknapauuio no HO®S (bopma 3-HADS) B HANOroBbIN Oprax.

C 2026 roga geknapauuto no HO®JT HYy>HO nogaeaTb No popme, yTeepxageHHom Mpukaszom OPHC Poccun
oT 20.10.2025 N2 E[1-7-11/913@, koTopblin BCTYNuA B cuny ¢ 1 ssHBaps 2026. Ee He06X0AMMO NPUMEHSATb, HauyMHas

C OTYeTHoCTK 3a 2025 rof,.

B HanoroBon aeknapaLum MopsAK AOMKeH yKasaTh BCe NoflyYeHHble MM B HaloroBOM nepuofe AOXOAbl, HanoroBblie
BblYETbl, UCTOYHWUKMW BbIMMaThl TAKUX 0OXOA0B, CYMMbI Hafora, yaepXaHHble HanoroBbiMU areHTamu, CyMMbl
baKTUUYECKM yrnayeHHbIX B TeYeHMe Hanorosoro Neproaa aBaHCoBbIX NaaTeXxen, CyMMbl Hanora, nognexatiue
ynnate (gonnate) unu 3ayeTy (Bo3spaTy) Mo UToraM HanoroBoro nepuoja.

Kakue CPOKM yCTaHOBJ1eHbl OJ1d nogayn
AdeKnapaunn n ynnartbl Hanora?

Hexknapauwnto no HO®J1 HeobxoaMMO nofaTth

He nosaHee 30 anpens roga, cnefyroLLero 3a rogom
nonyyenus goxoga. Ecnn 30 anpens npuxoanTcsa
Ha BbIXOOHOW AeHb, Hepabounin NpasgHUYHbIN

1 (Mnn) Hepabounin AeHb, TO AeKapaLmo HY>KHO
npeacTaBUTb He No3aHee 6nunxanwero paboyero
OHA (M. 1¢T. 229, n. 7 cT. 6.1 HK PO).

[eknapaunto Hy>XHO NofaTh B HANIOrOBYHO UHCMEK-
LMIO MO MeCTY XUTenbcTBa (M. 2 ¢T. 229 HK P®).
YnnatuTb cyMMYy Hasora, KoTopas paccunmTtaHa

M YKasaHa B fieKnapaLunm, Hy>KHO He nosgHee

15 nona roga, cneayroLLero 3a rogomM nonyyeHus
poxopfa (n. 4 cT. 228 HK Pd).

PekBu3nTbl 4NN ynnaTtbl Hanora cnegyeT YyTOYHUTD
B HA/IOrOBOW MHCMEKLUM NO MECTY XUTENbCTBA.
CdopMupoBaTb NAATEXHbIN OKYMEHT MOXHO,
BOCMNO/b30BaBLUNCL CEPBUCOM «YNnaTa Hanoros
dunsnyecknx nuuy», 6o ynnaTuTb Hanor,
BOCMOJ/Ib30BaBLUNCH JINYHbIM KabMHETOM
HanoronnaTtesblyMKa Ha opuLMaNbHOM canTe
depepanbHOM HANOroBOW CNyXObl.

MoxeT nu MopsiK nogaTb AeKnapaumio,
paccuuTatb M ynnaTuTb Hanor yepes
cBoero npepacrasutens?

9TO MOXET cAenaTb Kak caM MOPSK JINYHO,

TaK 1 Yyepes NpeacTaBUTENS, NO NOYTE UK Yepes
NNYHbIA KaBMHET HanoronnaTenbLmKa

(n. 4 cT. 80 HK P®).

Ecnn Mopsk coaet geknapaunto NMyHo,

TO cnepyeT NOATOTOBUTL €€ B ABYX 9K3eMMAsipax.
OfMH 3K3eMnsp OCTaHETCA B UHCMEKLLUMN,

a Ha BTOPOM MHCMEKTOP NOCTaBUT OTMETKY

O NMPUHATWN C yKasaHMEM LaTbl NpUemMa u BEpHeT
€ero MopsKy.

HanoroBas geknapaums Takxke MOXeT 6biTb
npeacTaB/ieHa MOPSKOM B Ha/lOroOBbI OpraH Yepes
MHOFOQYHKLNOHaNbHbIV LLEHTP NpefocTaBneHuns
roCyAapCTBEHHbIX N MYHULMMANbHbIX YCAYT,
KOTOpPbIA NPY NPUHATUN HaNOrOBOW AeKnapaumm
065A3aH NpocTaBUTb MO NPOCcbbe HanoronnaTenbLmKa
Ha KOMWW HanoroBoK geknapaum oTMeTKY

0 NPUHATUW 1 faTy ee NnpuemMa.

Ecnn peknapauuio nogaet npeacTaBuTeNb,

TO Y HEro foskHa 6biTb HOTapuanabHO
yAOCTOBEPEHHAsA fOBEPEHHOCTb OT MOpPsAKa

NN 0OBEPEHHOCTb B GOPME 3/TIEKTPOHHOIO
LOKYMEHTa, MoANNCAHHOIO 91EKTPOHHOM NOAMUCHIO
Mopska n. 3 cT. 29 HK Po.

Ecnn mopsk oTnpaBnseT Aeknapaunto no noyTte,
9T0 HY>XHO cAenaTth LeHHbIM MMCbMOM C OMUCbIO
BNOXeHWA. [laTon caaym geknapauum B TakoMm
cnydae bynet ABNATLCA gaTa OTNpPaBKM NMCbMa

(n. 4 cT. 80 HK PO®).
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HABUTALMA MO HAJTOTAM

TAX NAVICATION

Mo>ceT N1 MOPSIK 3a4ecTb TOT Hasor,
KOTOPbIM OH 3annaTun 3a pybexom,
B cuet ynnatbl HO®J1 B Poccun?

Mo obwemy npasuy caenaTb Tak OH HE MOXET.
Hanor, ynnayeHHbI 32 py6eXoMm € Nosly4YeHHbIX Tam
[0X0[0B, He 3acunTbiBaeTcsa npu ynnate HADJ
HanoronnatenblMKoM-pesngeHTom B Poccum
(n.1cT. 232 HK P®).

NckntoueHreM SABMAKOTCA C/yyau, Korga nonoxeHue
0 TaKkoOM 3a4yeTe NPpefyCMOTPEHO COOTBETCTBYIOLUM
Jorosopom (cornaweHnem) Poccuinckon depepaunm
06 nsbeXkaHnm ABONHOI0 Hanoroob10XKeHUs. ATo
cnepyetmnsct.7mun.1ct. 232 HK P®. Ecnn

C UHOCTPaHHbIM rocyfapcTBOM LOrOBOP

06 nsbeXkaHnm ABONHOIO HaNOroob10XeHUs

He 0ENCTBYET UMM OH HE 3aKJItoYascs, To Hanor

C OQHOrO N TOrO Xe Joxona NpuaeTcs 3annatutb
OBaxkbl: 3a pybexxom n B Poccun.

Poccuinckon ®epepaunen 6bin 3akoYeH psag
MeXAYHapOAHbIX AOrOBOPOB (cornatueHuni)

06 nsbeXkaHnm ABONHOIO HaNnoOroob6n0XKeHUS,

B TOM Yncne n HO®J1, B yactu 3a4eTa (BblyeTa)
Hanora, yniadeHHOro Ha TeppuUToOpUnN NHOCTPAHHOIO
rocyfapcTBa, B CYET Hasora, B3aMMaeMoro

Ha TeppuTtopun Poccuinckon Gepepaumn.
Hanpumep, Takme foroBopbl 3akNHOYEHbI

¢ CoepunHeHHbIMU LTaTamu AMepukn,
KoponesctBoM Hopserus, degepatnsHom
Pecny6bnukon lrepmanus, NMpaButenscTBoM
Pecnybnukn Kunp, NMpaButenscTBOM peyeckomn
Pecnybnukn n ap. ctpaHamu.

BmecTe ¢ TeM, cnepyeTt yunTbiBaTh, YTO B HAacTosLLEE
BpemMs YkasoMm lNpesungeHTta PO ot 08.08.2023

N2 585, depgepanbHbIM 3aKOHOM OT 19.12.2023

N2 598-®3 npnuoCcTaHOBNEHO AeNCTBMNE OTAENbHbIX
NMOJIOXEHWI 4OrOBOPOB (CornalleHunin) o6 nsbexaHum
[ABOMHOro Hanoroo6noxeHus (COUOH).

Ecnu q He 6yny nnatute HOOJT,

y3HaT N1 06 3TOM HanoroBble opraHbl?
KakoBbl 6ygyT ux nencreus,

M YTO MHe penatb?

(=

O HeynnaTe HO®J1 BNOIHE MOXET CTaTb M3BECTHO
duckanbHbIM opraHam. Ecnv HanoroebIn opraH,
npoaHanuiaMpoBas Bally CUTyauuto, NPEeANONOXUT,
4YTO UMEET MeCTO HapyLleHNe Hanorosoro
3aKoHo[aTenbCcTBa, BAM HanpasAT NMCbMO

C NPOCbbOM ABUTLCSA B HANOTOBYH MHCMEKLUMIO,

0aTb COOTBETCTBYHOLME OOBACHEHUA, NPEefOCTaBUTb
LOKYMEHTbI (KOHTPaKTbl, CNpaBKW, BEAOMOCTMW).

B panbHenwem BaM npegnoxaT obpoBoOSbHO
3annaTuTb COKPbITbIN BamMun HODJT, a Tak>ke neHun

n wTpadbl, NpeaycMoTpeHHble HanorosbiM
Kogekcom Po.

Ecnn Bbl He 3annaTtute fo6pOBOJIbHO YKas3aHHble
CYMMbI U HE OCNOpPUTE UX B YCTaHOBJIEHHOM MNopsAAKe,
TO HanoroBble opraHbl 06paTATCA B CyA, NO MECTY
Ballero XWUTenbCTBa C 3afBIEHNEM O B3bICKaHUN
3a[0/I)XEHHOCTW 3a CYeT Ballero umyLlecTsea

(n.n. 1,2 cT. 48 HK POD).

4

CocTaBneHve fexknapaLmmn 0 JoXo4ax U pacyeT Hanora cogepxar HeMano
3aKOHOAATENbHbIX HIOAHCOB M TOHKOCTeW. YTo6bl MpaBUIbHO paccuMTaTh Hasor,
HeobX0OMMO 3HaTb: KaK paccunTaTb Hanorosble 6asbl, KakMe 0OX04bl He nognexar
Hanoroo6M0XXeHWI0, Ha KaKune HanoroBble BblUeTbl (CTaHAAPTHbIE, CoLManbHble,
MMYLLECTBEHHbIE 1 Ap.) MOPSAKM UMEIOT NpaBo, 3aKntoyeH in Poccuitckon @epepaumeit
[0roBop 06 M36exaHUW LBOMHOIO Hanoroo6I0XeHWs C rocy1apcTBOM, Nof iaroM KOTOpou
MnaBaeT MOPCKOe CyHO, Ha BopTy KoToporo paboTan MopsaK. B aToi cBsA3u 3a MoOMOLLbIO
MOPSIKM MOTYT 06paTUTbCS B OAHY U3 PerMoHarbHbiX opraHusaumi PINCM.
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OOKEPLI!

gIE YELF 5

LIBAPTOBbLIE ONEPALIMKA B OBSI3AHHOCTH
JOKEPA-MEXAHW3ATOPA HE BXOJAAT!

J10 — ObA3AHHOCTWU MATPOCA-BEPET0BOTO ’

JI0KEP-MEXAHW3ATOP A MATPOC-BEPETOBOM PA
W OMACHbIX YC/10BUAX, A 3HAYUT, COBMELLLEH

) ij (4.5 cr. 282 TK Pd)
Pl

CymmapHoe Bpems Bo3Je/CcTBUS BpeAHbIX GaKTOpoB
Ha paboTHMKA HE MOXXET NPEBbILLATb HOPMbI

0 10 3AKOHY

b)

NPOGCTAHIAPT «MEXAHU3ATOP (J10KEP-MEXAHW3ATOP)
POOCTANIAPT KOMMJIEKCHOM BPUTAZLBI HA NOTPY304HO-PA3TPY30YHbIX

PABOTAX B MOPCKMX U PEYHBIX MOPTAX»
ABNAETCA 0093aTENbHBIM HA paboyux MecTax, e UMeloTcs BpeaHbIE
W OMacHbIE YCA0BUA TPYAA, a 3T0 DaKTMYECKM BCe Paboyne MecTa JoKepos

R
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MPODDOPOHT
TRADE UNION FRONT

4[MPOOCOK3bl JOKEPOB

DOCKERS' UNIONS

OCTAKOTCH

bE3 COLUMAJIBHOIO

[TAPTHEPA

HA OEEPAJIbHOM

VPOBHE

B noHe 2026 roga PoccMinckumn npodcors A0KEPOB
n Poccumncknin npodpcoro3 paboTHNKOB MOPCKOFO
TpaHcnopTa Hanpasuau YneHam Accoluauun
MOPCKUX TOProBbIX MOPTOB odulluanbHOE NMCBMO

C NpeanoXeHneM NPUHATL Ha cebs NoJHOMOoYNA
npeacTtasutens pabotopatens AnA 3aka0YeHus
OTpacneBoro cornaweHus N0 MOPCKUM U PEYHbIM
nopTtaMm — AOKYMEHTA, KOTOPbIA MOXET YCTaHOBUTb
MUHUMarbHbIN YPOBEHb YCAOBUN OnNAaThl TPyAa,
rapaHTuin, KOMAEHCALUWUA U NbFOT B OTHOLUEHUN BCEX
[OKepOoB-MexaHNU3aTopoB, COCTOALLNX B TPYA0BbIX
OTHOLWEeHMAX ¢ paboTogaTensmu no scen Poccun —
uneHamum Accouumanmn MOPCKUX TOProBbIX MOPTOB.

Accouuaumsa oTBeTuNa, YTo He obnapgaeTt
nonHoMounsiMu obbegnHeHns paboTogartenen

B NoHMMaHun GepepanbHOro 3akoHa ot 27.11.2002
N2 156-®3 «O6 o6begnHEHUAX paboTogaTenen»,

a 3HauyMT, HEe MOXET y4YyacTBOBaTb B 06Cy>XXAeHUN

W MPUHATUN peLUEeHUI, NnpegycMaTpuBatoLLmnXx
obsisaTenbCcTBa CBOUX YIEHOB B 06/1aCTU TPYAOBbIX
OTHOLUEHMN, BK/OYas yyacTue B COrnacoBaHuu

n nognucaHnm OTpacnesoro cornaweHus.
lMpepcepatenb Poccunckoro npodcorosa AOKepoB
Makcum KonaguHues yb6exaeH: niobyto npobnemy
MOXXHO pelnTb, HO 418 3TOr0 KaK MUHUMYM HY>KHbI
3auHTepecoBaHHOCTb M AUanor.
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DY e G v,

OBE HAMMACTU N3 MHOI'MNX

MNMocnepHne HECKOJIbKO NeT Bbl-
Aanncb ANA JOKEPOB 0OCOBEHHO
CNOXHbIMUW. [TOMUMO TOro, YTO pa-
6oTofaTenn okasblBaloT AaBfieHNe
Ha aKTUBHbIX NPO(COO3HbIX Nn-
gepos un uneHos PlA, Hukyna
He genucb aBa buya, KoTopble ce-
roAHs 6bI0T MO MHOTUM KOJINEK-
TUBaM [LOKEPOB B POCCUNCKNX
nopTax, — 3aHUXeHne cneymanbHOn
OLIeHKW YCNOBUM TPYAa U 3aeMHbIN
TpyA.

PaHbLue, korga 6bina atTecTayms
pabouynx MecT, paboTa fOKEPOB OT-
HOCUNacb K KaTeropuv BpegHbIX
M oueHmBanach no knaccam 3.3-3.4.
Poccunckuin npodcoros nokepos
6b11 CNOKOEH 33 CBOWX YJIEHOB: yC-
NOBUA TPyAa BpefHble, 3HAYUT, Npu-
MEHEHVE 3aeMHOro Tpyaa HeBO3-
MOXHO. Ho ¢ 1 aHBaps 2014 roga
BMECTO aTTecTauum bbisia BBeAeHa
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¥
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CneuuanbHas oLeHKa yCnoBui
Tpyga (COYT). MNepexog c aTTe-
cTauum paboynx mect Ha COYT us-
MEHUN METOANKY OLLEeHKM YCIIOBUIA
TpyAa OOKepOoB, CHU3UB KS1accChbl
BPeAHOCTU B pAge nopToB Ao 3.1,
XOTA ANS AOKEPOB C NepeMeHamMu
B METOAMKE HUYErO He n3me-
HWIOCb — T€ XXe NOopPThl U Te Xe yC-
NoBUA TpyAaa.

CHuxkeHne COYT npuBeSO K TOMY,
4YTO CerogHs Yepes KagpoBble
areHTCTBa K BbIMOMHEHWIO
NMOrpy304YHO-pasrpy3o4HbIX paboT
NPUBIEKAIOTCHA CTOPOHHMUE NMOAN,
Yyelr YpOBEHb MOArOTOBKMN HE COOT-
BETCTBYeT TpeboBaHMAM, NpeabsaB-
NAEMbIM K flOKEpaM-MexaHun3a-
TopaMm, K, COOTBETCTBEHHO,
4YTO NO3BONAET paboTogaTenam
NnaTuTb UM 3HAYUTENBHO MEHbLLE,
YyeM KBanudMUUpoBaHHOMY creuuna-
NUCTY. [NaBHbIMY LeNsMU Co3aaHns
TakuX OTHOLUEHWUI ABNAKOTCA COKpa-
LleHWe pacxoAoB Ha onnaty Tpyaa
3a CYET YMEHbLUEHNS rapaHTui
M KOMMeHcauunn 3a paboty

LEFT WITHOUT

ANY SOCIAL PARTNER

In June 2026, the Dockers' Union of
Russia and the Maritime Transport
Workers Union of Russia sent the
members of the Association of
Commercial Sea Ports an official
letter proposing to take over the
powers and act as an employer's
representative to conclude the
Industry Agreement on sea and
river ports, i.e. the document
which may establish the minimum
payment terms and conditions,
guarantees, compensations as
well as the benefits in relation to
all the docking machine operators
who are employed in the territory
of the Russian Federation by the
employers — members of the
Association of Commercial Sea
Ports.

The Association responded that

it did not hold any powers to act
as the employers' association in
the meaning stated by Federal
Law dated November 27, 2002

No. 156-FZ "On Associations of
Employers", hence it was not able
to participate in discussions or
make any decisions which envisage
the obligations of their members in
the area of labor relations, including
participation in agreeing and
signing the Industry Agreement.
Maxim Kolyadintsev, President

of the Dockers' Union of Russia,

is convinced that any problem

can be solved if all parts are at
least interested in the issue being
discussed and ready for the
dialogue.

AT THE FEDERAL LEVEL

TWO ADVERSITIES OUT OF MANY

The last few years have turned out
to be especially challenging for
dockers. Apart from the fact that em-
ployers have been bringing pressure
to bear on active trade union leaders
and members of the Dockers' Union
of Russia, the two scourges are still
there in place which today are
whipping dockers' crews in Russian
ports, i.e. down-rated special as-
sessment of working conditions and
loan employment.

Previously, when certification of
workplaces was required, dockers'
job was classified as a hazardous
category and was assigned with
classes 3.3-3.4. The Dockers' Union
of Russia felt quite comfortable
about its members: the working con-
ditions were rated as hazardous,
which meant that loan (temporary)
work could not apply to dockers. On
January 1, 2014, certification was re-
placed with Special Assessment of
Working Conditions (SAWC). Tran-
sition from certification of work-
places to SAWC changed the method
of assessing dockers' working condi-
tions, having lowered the hazard
class for a number of ports down to
3.1, though for dockers the changed
method did not result in any change
— the same ports and the same
working conditions.

SAWC reduction resulted in a situ-
ation that today, through recruitment
agencies, third-party people are
hired for loading and unloading oper-
ations, and their training level does
not meet the requirements applicable
to docking machine operators,
which, correspondingly, allows the
employers to pay them considerably
less than they would pay to a qual-

MMB N24 (163) 2026
maritime unions herald




MPODDOPOHT
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BO BPefHbIX N ONaCHbIX YCIOBUSAX
Tpyga, OTCYTCTBUSA OTBETCTBEHHOCTH
3a COXpaHeHue U NoAAePXKKY 340~
poBbA paboTHUKaA.

3TN 1 apyrme npobaembl MOXHO
peLlwnTb NyTEM NEPEroBopoB, 3aduk-
cupoBaB B OTpacneBoM cornalleHmm
Mo MOPCKWM Y peYHbIM MOPTaM MUHM-
ManbHble TPeboBaHUA K COLManbLHO-
TPYAOBbLIM OTHOLUEHUAMM, HO CNOX-
HOCTb B TOM, YTO Yy NpohCco30B
[OKEpOB HET coLManbHOro napTHepa
Ha depepanbHOM YPOBHe — 3a-
knoyaTb OTpacneBoe cornaleHue
He C KeM.

KJ1YB MO UHTEPECAM

[eno B TOM, UTO cyLLlecTBytoLlLee
obbepgmHeHne «AccounaLna MOPCKNX
| TOProBbIX NMOPTOB» He ABNAETCS 06b-
eVnHeHneM paboTogaTtenen.

— YneHbl Accoumannm cosHa-
TENbHO He NPUBOLAT CBOM YCTaB B CO-
oTBeTcTBME C DefepanbHbiM 3aKOHOM
oT 27.11.2002 N2 156-®3 «O6 06begu-
HeHusX paboToaaTenem», KOTopbln
0653bIBaeT BECTU KONNEKTUBHbIE Ne-
perosopsbl ¢ Npodcorosamu, 3a-
KNoYaTh U BbIMOIHATL OTpacneBble
CcorfnalweHns, BECTU PEECTP CBOUX
Y/IEHOB, @ TakXe cobnoaaTtb Tpebo-
BaHWA 3aKoHodaTenbcTBa PO, —o6b-
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AcHAeT npefcenatens Prid. —

Mo cyTun, Accoumaumna —ato kny6

no UHTepecam, Kyaa BXoAAT An-
pekTopa nopToB. OHU perynsapHo co-
buparoTca 1 06MEHUBAKOTCS OMNbITOM,
HO 06beguHEHNEM paboTogaTenen
NPUHUMANaNbLEHO HE CTaHOBATCA.

Makcum KonsguHueB pacckasan,
YTO HECKONbKO neT Hasag P n Ac-
counaumm nnaHMpoBanu obcyanTb
BO3MOXHOCTb COBMECTHOW paboThl.
Mo npurnaweHunto Accoumaummn npood-
COHO3 MPUHAN y4YacTne B O4HOM
13 ee 3acefaHuin. «<Mbl oencTBu-
TeNIbHO paccyuTbiBanau Ha CoBMecC-
THYtO paboTy, Hafesannch, YTo y4a-
CTBYSl BO BCTpeYax B KayecTBe coLM-
anbHOro NapTHepa, yaacTca pewnTb
npo6aemMbl, HANTU KOMAPOMUCCHbIE
BbIXOAbl U3 CMIOXHbIX CUTYaLUn, —
npusHaeTcAa oH.— OfHaKo 00 B3au-
MOLENCTBUA AEN0 TaK U HE JOLUNO:

B MocnegHuin MOMEHT HaMm 6bINo
0TKa3aHo B coLManbHOM napTHep-
CcTBE — 60NbLUMHCTBO Y/1eHOB ACCO-
Luaunm He peLnnmcb HanpsamMyo
BecTu auanor c Pl kak c coynanb-
HbIM MAPTHEPOMD.

B OTBETHOM MUCbME Ha UIOHLCKOE
obpalLeHune npodcorosoB Acco-
Luauma oTMeTua Hecornacume oT-
LenbHbIX YneHoB AccoumaLmu

BXOAUTb B 06beanHeEHMe paboTofa-
Tenen. OgHako cnpasensiMBoCTuU
pagu, CTOUT OTMETUTb, YTO BMeCTe

¢ TeMm Accoumnaumsa gobasmna, YTo oT-
KpblTa g8 coTpygHUYyecTBa Cc oTpac-
neBbIMU NpodCcoro3amMn U roToBa K Co-
BMECTHOMY 06CY>XAEHMUIO BONPOCOB

B chepe nopToBON AeATENbHOCTH.

MPO®COKO3 — HE BPAT

— PykoBoACTBO CTUBUOOPHbBIX KOM-
NaHUM OOMKHO NOHATb, YTO C HAMY
MOXHO U HY>XHO BECTU guanor: npod-
COKO3 — He Bpar, a CoLnanbHbIN
napTHepP, KOTOPbIA B YEM-TO MOXET
nomoraTb aAMUHUCTpaL WA CTUBN-
OOPHbIX KOMMNaHWUA, — rOBOPUT
M. KonsguHues.

Mo MHeHUIo Npepcepatens P,
OTpacneBoe cornawieHue
Mo MOPCKNM U peYHbIM NopTam obe-
cneyut banaHc nHTepecos paboT-
HWUKOB M paboTofaTtenen B LLenax cta-
OUNbHOM N 3O PEeKTUBHOMN
OEeATEeNbHOCTN MOPTOB, a TakXe
CHU3UT coLManbHYtO Hanps>XeHHOCTb
Ha NpeanpuUATUSX.

— Takol fOKYMEHT Mor 6bl fen-
CTBOBaTb B OTHOLLUEHUWN BCEX
JOKEPOB-MEXaHN3aTOPOB, COCTOALLUX
B TPYAOBbLIX OTHOLLEHUSAX C paboTofa-
TeNAMN — YneHamu «Accoumaums
MOPCKMUX TOProBbIX MOPTOB» N pabo-
TogatensaAMu, KOTopble Npucoenm-
HATCA K COrnalleHuo Nocne ero sa-
KJIFOYEHNSA, a TaKXe cTaTb
OPUEHTUPOM MNPU 3aKNHOUYEHUN KONA0-
rOBOPOB B CTUBUOOPHbLIX KOMMaHUSAX,
a B clyyae OTCYTCTBUA KONJ0-
roBopa—UMETb NpAMoe AeNCTBUE,

— 0b6bscHAeT M. KonaguHues.

OpHako, Korga pabotogartenu
He XXenawT co3faBaTb HOPManbHO
bYHKLMOHMpPYoLLee 06begNHEHNE
N BECTU KOMMIEKTUBHbIE MEPEroBopbI
no 3akntoveHnro OTpacneBoro corna-
LIEHWS, OOKEPbI-MEXaHU3aTopbI
ocTatoTcA 6e3 coumranbHOro napTHepa
Ha defepanbHOM YPOBHE.

— CerofHs peanbHyto NOMOLLb
npodcoro3am JOKEPOB B HanmaXmu-
BaHWW coumanbHOro NnapTHepCTBa
¢ Accoumnaumen MOPCKNX TOProBbIX
NOPTOB MOXET OKa3aTb TOJIbKO rocy-
0apcTBO, B YacTHOCTU, MUHK-
CTepcTBO TpaHcrnopTa PO, —3a-
Kntoyaet npepcepatens Pl Makcum
KonsipmHLes.

ified specialist. The main purpose of
setting up such working relations is to
cut expenditures incurred in paying for
labor by reducing guarantees and
compensations for work under harmful
and hazardous working conditions,
lack of responsibility for maintaining
and supporting employee's health.

These and other issues can be re-
solved by negotiations, by enshrining
in the Industry Agreement on sea and
river ports the minimum requirements
for social-labor relations, but the main
difficulty is that dockers' unions do not
have a social partner at the Federal
level — there is no party to enter into
the Industry Agreement with.

SPECIAL INTEREST CLUB

The issue is that the existing "Asso-
ciation of Commercial Sea Ports" is not
an association of employers.

"The members of the Association
deliberately avoid aligning their
Charter with Federal Law dated No-
vember 27, 2002 No. 156-FZ "On As-
sociations of Employers" which obli-
gates to conduct collective
negotiations with trade unions, to
enter into and execute industry agree-
ments, to keep a registry of members,
as well as to comply with the require-
ments of the Russian Federation's
law," explains the President of the
Dockers' Union of Russia. "In fact, the
Association is a special interest club
which comprises port directors. They
meet on a regular basis and exchange
experience but don't want to become
an association of employers."

Maxim Kolyadintsev told that a few
years ago the Dockers' Union of Russia
and the Associations planned to
discuss the possibility of their joint
work. Accepting the invitation of the
Association, the union took part in one
of its meetings. "We did count on joint
work hoping that by participating in
the meetings as a social partner we
will succeed in solving the problems,
finding trade-off solutions of compli-
cated situations, he admits. "However,
it never went so far: at the last
moment, we were denied social part-
nership — the majority of the Associ-
ation members did not resolve upon
entering into a dialogue with DUR as a
social partner.”

In their reply to the unions' request
dated June, the Association noted
disagreement of certain members of
the Association to join the association
of employers. However, in all fairness,
it is worth mentioning that the Associ-
ation also noted that it is open for co-
operation with industry trade unions
and is willing to address together the
issues related to port operations.

TRADE UNION
IS NOT AN ENEMY

"The management of stevedore
companies should understand that
they can and should engage in dia-
logue with us: the union is not an
enemy but a social partner which, in
certain respects, can help the man-
agement of stevedore companies,”
says M. Kolyadintsev.

According to the opinion of DUR
President, the Industry Agreement on
sea and river ports should ensure a
balance of interests of employees and
employers for the purpose of stable
and effective port operations as well
as it should reduce social tension at
enterprises.

"Such a document could be ef-
fective with respect to all the docking
machine operators who are in labour
relations with employers being
members of the "Association of Com-
mercial Sea Ports" and with em-
ployers who will join the agreement
after its conclusion, as well as it could
become a beacon when entering into
collective bargaining agreements with
stevedore companies, and in case
there is no collective agreement — it
can be of direct effect," explains M.
Kolyadintsev.

However, when employers do not
wish to establish a normally func-
tioning association and engage in col-
lective negotiation and conclusion of
the Industry Agreement, docking ma-
chine operators are left without a
social partner at the Federal level.

"Today, real assistance to dockers'
unions in putting in place social part-
nership with the Association of Com-
mercial Sea Ports can be provided
only by the state, particularly by the
Transport Ministry of the Russian
Federation," concludes Maxim
Kolyadintsev, DUR President.

PaHblue oTpacneBoe cornallieHume
3aK/4yanoch B LEesoM no otTpacnm
MOPCKOro TpaHcnopTa, Kyaa
BXOAWUNW U NOPThI, U cygope-
MOHTHbIE 3aBOAbl, U CyOOXOOHblE
KoMnaHun, Ho K 1 aHBaps 2017 roga
KnaccupukaTop oTpacnen geatenb-
HOCTW OKOHYaTEeNbHO U3MEHWUIICH,
M K BUAY 0EATENbHOCTU MOPCKOW
TpaHCNoOpPT CTaln OTHOCUTCS
TOJIbKO HENOCPEACTBEHHO CYA0-
Xo4Hble KoMnaHuu. Tak, HanpuMmep,
Poccunckuin npodpcoro3 MopsikoB

n gpyrue npodcorosbl, NpeacTas-
NALWMe NHTepeChl NIaBcoCcTaBa,
3aK/o4yarT oTpacneBoe corna-
WweHwne ¢ Poccuinckon nanatomn
CY[OXOACTBA, Ky[a BXOAAT TOJIbKO
CY[LOXO[Hble KOMMaHuK, No BUAY
9KOHOMUYECKOM AEeATENBHOCTH
«MOPCKOM TpaHcnopT». deAaTenb-
HOCTb NOPTOB OblNa BbiBEAEHA

B OTAENbHbIN BUO, 9KOHOMUYECKOMN
OeATeNnbHOCTN.

Originally, the industry agreement
could be concluded for the overall
industry of sea transport which in-
cluded ports, vessel repair yards
and shipping companies; however,
on January 1, 2017, the classifier

of industries and activities finally
changed, and only shipping com-
panies ended up being referred

to the business area called "sea
transport". Thus, for example, the
Seafarers’ Union of Russia and other
trade unions representing the in-
terests of seafaring personnel, enter
into an industry agreement with the
Russian Chamber of Shipping incor-
porating only shipping companies
which are classified as "sea
transport" by their business area.
Port operations have been isolated
as a separate business area.
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[OPbl 30BYT MOPAKA
KAK LUTYPMAH

N3 KATIMHWHI PALLA
[TOKOPWJT 3J1IbBPYC

oJe My nomMoraeTt

epepbiBax Mexay pencamum Muxaun

OAUT B ropbl. B aToM rogy B MexxayHapoaHbIin

OeHb MOpsKa, 25 NOHA, OH NOKOPWS caMyto
BbICOKYIO TOUKY EBponbl— 3nbbpyc. 1o ero cnosam,
[obpaTbcsa 00 BEPLUMHbI 3TON ONAcHOM ropbl OH CMOT
6narogaps AONrMM TPEHMPOBKAM, TLATEIbHOMN
NOAroTOBKE U BbipaboTaHHOW TaKTUKe, KOTOPYHO

OH NPpUMeHsAEeT N Npu paboTe B Mope. Hanpumep,

BO BpeMs aBpaoB WTYypMaH yMeeT oTceKaTb
HeraTuBHbIE MbIC/IN, CNIPaB/ATLCA C YCTaNOCTbIO

M Wwar 3a warom natu enepep. A coxpaHaTb
BHYTPEHHWI 6anaHc n BOCCTaHaBANBaTb CUJbI

B pencax eMy NomMoratoT BOCTOYHbIE MPaKTUKN —
KUTanckas rMMHacTUKa LUryH N MmeguTtayus.

MAPHA B MOPE TAHET

KanuHuHrpagey Muxaun JleoHuyK
MeuTas 0 Mope C AeTCTBa: C PaHHNX
NleT OH 3a4nTbiBasICA NPUKIOYEHYe-
CKnMMU pomMaHamu CTuBeHcoHa 1 Ca-
6aTuHK, 3anyckan Kopabnunkun
no Bofe v npeacTasnan cebs kanu-
TaHOM 6onbLoro cygHa. A Korga
nocie OKOHYaHMSA LWKOJbI Npuwwna
nopa BblbupaTtb Npodeccuto, cTatb
MopsAKoM Muxauny nocoseToBan ero
oTel —odpuLep BOEHHO-MOPCKOro
¢noTa.

— OH rosopun MHe, uTo paboTa
B MOpPE — CIOXHbIN N OTBET-
CTBEHHbIN TPy, KOTOPbIN NOMb-
3yeTCs OFPOMHbIM YBaXX€HUEM
BO BCeM Mupe. K ToMy Xe 3To eLle
W YHUKaNbHbIN WAaHC YyBUAETb
nnaHeTy, BblyYNTb aHINIMNCKUIA A3bIK
W NOJIyYnUTb NO-HACTOALWEMY Kaye-
CTBEHHOe o6pa3oBaHue, — BCMO-
MWHaeT OH.

BOOXHOBMEHHbBIN TaKMMW Nepcrek-
TuBamMmn, M. JleoHUyK nocTynun
B BanTuickyto rocygapCcTBeHHYO
akagemuto pbl6onpoMbICIOBOro
¢nota (BFAP®) Ha cneumanbHOCTb
«MHXeHep-CcyaoBognTeNb.

— Bo Bpems y4ebbl A nonyyun xo-
poLlyto TeopeTuyeckyto 6asy: nsyumn
HaBUraLuno, MOPEXOAHYIO acTpo-
HOMWIO, TEOPUIO YCTPOMCTBA CyAHa
W MHOIMe gpyrue aucumniamHbl, —
pacckasbiBaeT Muxaun.

3a Bpems yyebbl y M. JleoHuyKa
6bIN10 HECKOJbKO NnaBaTesbHbIX
npakTuK. NMepByto U3 HUX OH NpoLuen
Ha HebOobWOM MaccaXupCcKom
cyaoHe Ha [lanbHem BocToke, Kypcu-
posaslweM Mexay CaxanvHom un Ky-
pUIbCKUMK oCcTpoBaMu. 3aTeM bbinu
CTaXXWPOBKWN Ha pedpuxepaTtope,
nepeBoO3nBLUEM KPEBETKY B AMNOHWMIO,
a nocfie —Ha pbI6oNPOMbICIOBOM
CyAHe y ceBepHoro nobepexbs Ca-
XalnHa, rae KypcaHTbl 3aHUManuch
06paboTKom KpacHOW pbibbl U 3aro-
TOBKOW UKPBbI.

— Kaxpas npakTuka ocTasuna
AApKUe BrneyaTneHus, Ho 6onbLle
BCEro 3anoMHUCSa MO NepBbIn
BbIXo4, B Mope. IMeHHo Torga
A MOHA, YTO TaKoe HacTosALWan
Mopckas paboTa, — OennTcs OH.

CuvnbHble 1 faneko He camble Npu-
ATHblE 3MOLMN ocTanncb y Muxauna
M OT MepPBOro CEPbE3HOro WTOPMa.

MOUNTAINS ARE CALLING

A SEAFARER:

HOW A NAVIGATOR

FROM KALININGRAD CONQUERED
MOUNT ELBRUS

To achieve success in the seafaring area is just as uneasy as to reach

the mountain summit; that is the belief of Mikhail Leonchuk, a seafarer from
Kaliningrad. Thirteen years ago, he joined the fleet as a watchman, worked
his way up the ranks to become a navigator, and now he is well on the way

to reach his main aim — to make it to the position of chief officer. During his
whole seafaring career, mountain climbing has been a special instrument

in this effort —between his sea voyages Mikhail goes to the mountains.

This year, on the International Day of the Seafarer, June 25, he conquered
the Europe's highest point — Mount Elbrus. According to him, he succeeded
in making it to the summit of this dangerous mountain thanks to lengthy
practices, thorough training and the strategy he got, which applies also to his
work at sea. For example, during "all hands on deck" situations, the navigator
knows how to cut off the negative thoughts, to overcome fatigue and step-
by-step forge ahead. While on his voyages, some oriental practices such

as Chi Kung, the Chinese gymnastics and meditation techniques have been

a vital help to him.
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B Hero oH nonan Ha pedpuxepaTope,
Korga CyAHO BbILLSIO U3 AMOHCKOro
nopta OTapy. Tam Muxaun snepsble
CTOJIKHYNCHA C MOPCKOWN 60/1€3HBbI0 —
nepeHecTu ee NPaKTUKaAHTY NOMOT/U
OMbITHbIE Y/IeHbl 3KMNaxa.

— CygaHo 6ykBasnbHO KyBbIpKanoch
Ha BOJIHAX U Aaxe HbIPANO B HUX,
CNIOBHO NojgBoAHasa ofgkKa, — paccka-
3blBaeT MOPSK.— B TOT MOMeHT
f1 BCepbes nofdyman, 4to aToT penc
CTaHeT MOUM NOCNeAHNM — HUKOrAa
paHblUe 5 He BUAe Huyero nogob-
HOro. HecMoTpSA Ha Kauky U AyPHOTY,
fl HAOTpe3 0TKasblBasICA yXOA4UTb
¢ BaxTbl. LUTypMaHbl, BUAA MOE CO-
CTOSIHUE, MbITaNUCb MEHA OTNYCTUTb,
HO 51 yNIpsAAMO oCTaBascsa y pyns.

HAYNHAETCHA C NEPBOIO LWATA

MNMocne okoHYaHUA akagemMun
Mwuxawnn, Kak 1 ero ogHOKYPCHUKN,
He cpasy cMor HanTw paboTy. B 60nb-
LWIMHCTBE KOMNaHun Tpebosanuch
cneumanucTbl C OMbITOM, a He BYe-
pallHne BbINYCKHWKW, efBa Habpas-
WKe nnaBaTenbHbIN LeHs. Ho pebaTa
He OoT4YamBanucb, xogunum Ha cobece-
[OBaHWA 1 NoMoranu gpyr apyry.

— MbI NOCTOAHHO CO3BaHMBANUCh,
obMeHuBanucb nHbopmaumen, ys-
HaBasu 0 BaKaHCUAX, Ae/ININCb KOH-
TaKTaMW KPIOUHIOBbIX KOMMaHWU, 1 3Ta
B3aMMOBbIpYYKa AeNCTBUTESIbHO
OYeHb NOMOrna, — NosICHAET JIEOHYYK.

YnopHble Noncku paboTbl BCKOpe
yBEHYannchb yCrnexom: BbINTU B NepBbIN
penc B AOIXKHOCTN BaxTEHHOro Ma-
Tpoca Muxauny yganocb
yepes KPHoWH-
roByto
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KoMnaHuo Rusam Maritime — couu-
anbHOro napTHepa KanuHuWHrpagckomn
pernoHanbHoOM opraHmsauunm Poccuin-
CKOro npodcorosa MoOpAKOB.

— Ye 6onee TpuHaguaTtu neT
A OTNPaB/IACb B MOPE Yepes aToT
KPIOWHI: cCHavyana paboTtan ma-
TPOCOM, NOTOM CTan TpeTbUM Mno-
MOLLHWUKOM, a B flaHHbI MOMEHT
nnaBato Ha 6bankepe eBPONENCKOMn
CYAOXOAHOM KOMMaHUN B JOJIXKHOCTM
BTOPOro MNOMOLLHNKA KannuTaHa, —
npogomKaeT MOPSK.

Ha cyaHe OH HeceT HaBUrauUoHHYHO
BaxTy, OTBeYaeT 3a KOPPEKTYpPY KapT
W 3NIEKTPOHHbIX KapTorpapunyecknx
cucTeM, obenyxumBaet obopyao-
BaHue FMCCB, BefieT LOKYMEH-
Tauuko, yyacTByeT B rpy30BbIX one-
paumsax n cneguT 3a 6€30MacHOCTbIO.
A elle —NOCTOSAHHO B3anMopgen-
CTBYET C KannTaHoM, CTapLmm
N TPeTbUM NOMOLLHUKAMU.

— Mos BoMmKHOCTb TpebyeT NocTo-
AHHOIr0 BHMMAaHUA K Menoyam 1 co-
6paHHOCTU. B Mope BbICTPO NOHK-
Maellb, YTO OT /IIO6Oro TBOEro
peleHns 3aBUCUT Kak 6e30nacHoOCTb
nofen, Tak n COXPaHHOCTb rpysa, —
nogdyepkusaeT M. JIeOHYyK.

Kpome Toro, B peicax OH MHOro pa-
60oTaeT C HaYMHaKLWMMM MOpAKaMK:
Mwuxawn Bcerga rotTos nogcTaBuTb
nneyvyo KosnJsere, eC/in OH He crnpas-
nseTcsa ¢ 0683aHHOCTAMM M3-3a He-
XBaTKW OnbITa.

— {1 Bepto: yeM Bosblue Mbl OTAAEM
1 genaem xopoluero, Tem 6onblue

K HaM BO3BpalyaeTcs, —
cyYnTaeT OH.

LLITWUJIb — BHYTPU

Camoe cnoXxHoe B MOPCKOWM Npo-
deccum gna Muxanna — gonras
pasnyka c goMoM. K ToMy Xe cama
paboTa TpebyeT NOCTOAHHONM agan-
TauMm K CMeHe YaCoBbIX NMOACOB,
XXU3HWN B CMELUaHHbIX 9KMNaxax
W B3aMMOOENCTBUIO C MOPTOBbLIMMU
BNaCTAMU pasHbIX CTPaH.

— Bce 3T0 ABNAETCA HEOTBHEM-
neMomn yacTbto paboTbl MOpsKa,
TpebyeT BbICOKON AUCLMUMNUHDI, TN6-
KOCTU U camoobnajaHua, — rosoput
M. JTeoHu4yK.

Moatomy Mexay pencamm Muxaun
cTapaeTcs yoenaTb MakCUMyM
BPEMEHU 340POBbIO U cCaMopas-
BUTUIO — BOCCTaHaBNNBaTbCA GU3U-
YEeCKU U MEHTAsIbHO NOCNE KOH-
TPaKTOB KanNMHUHrpaguy noMmoraeTt
yBreyeHne BOCTOYHbIMUY NpakTUKamMum
n MeguTaymen. Tak, OoH HaCTOJSIbKO
NOrpysnncsa B rMMHacTUKY LUTYH,
4yTO npowen obyyeHune, caan ak-
3aMeHbl Ha MHCTPYKTOpa M No3HaKo-
MWCA C OCHOBaMU TpaaULLMOHHON
KUTaNCKON MeauLUHbI.

— 3HaTb HafleXHbl€ MHCTPYMEHTHI,
KOTOpble N03BONAOT BbICTPO BOCCTa-
HOBUTbLCA N GUINYECKN, N NCUXN-
YEeCKN — 3TOo aKTyalibHO
0118 KaXK[oro, HO ANA Hallen Npo-
deccum ocobeHHO. N, KOHEYHO,
nocne HeCKONbKUX MecsaLEeB B Mope
HaynHaelb N0-0CO6EHHOMY LLEHUTb
BO3MOXHOCTb MPOCTO NOObITL AOMa,
BCTPETUTLCA C BIN3KUMU U MPOBECTH
BpPeEMS C ApYy3bAMU, — 0ObACHAET
Mwuxawnn.

K TOPHbIM BEPTUKAJIAM

Ewe ogHUM MOLHbBIM CNOCO60M
NnepekstYnNTbCA N BOCCTAHOBUTL
cunbl gns JleoH4yka ctan anb-
NMUHW3M — CBOW OTNYCK nocne
pencoB OH y>Xe ceMb NeT cTapaeTcs
NpPoBOANTb B ropax.

— B 2019 rogy npsMo BO BpeMs
nnaBaHUA A NOAyYnn npeprioxeHve
OT CBOEro Apyra, KoTopbl 3aHU-
MaeTcs opraHusaumen Noxonos,
MONTWN C HAM Ha ANTan NOMOLLHUKOM
WHCTPYKTOpa. A cpasy cornacuncs,
— BCMOMWHaET MOPSK.

Tak Muxaun yuwen B cBO NepBbIi
noxon —un cpasy K rope benyxa.
3TOT MapLIpPyYT OTHOCUIICSA K BbICOKOW

SEA IS A PERMANENT MAGNET
FOR THE GUY|

Mikhail Leonchuk, a citizen of Kalin-
ingrad, had been dreaming about the
sea since he was a kid: since his early
years, he has been a compulsive
reader of adventure novels by Stiven-
son and Sabatini, used to launch toy
ships on the water and picture
himself as the master of a large
ship. And when he graduated from
school, and it was time to choose
a future profession, his father,

a Navy officer, advised Mikhail to
go for a seafarer.

"He told me that to work at sea was
a challenging and responsible job
which was greatly respected all over
the world. To top it all, this also gives
a unique chance to see the world,
learn English and acquire truly high-
quality education," he recalls.

Inspired by such prospects,

M. Leonchuk entered the Baltic Fishing
Fleet State Academy (BFFSA) to spe-
cialize as an engineer-navigator.

“During my academical training, | ac-
quired sound theoretical know-ledge;
| studied navigation, sea astronomy,
theory of ship structure and many
other disciplines," recounts Mikhail.

During his studies, M. Leonchuk had
several sailing practices. He un-
derwent his first practice on board
a small passenger vessel in the Far
East plying the sea between Sakhalin
and the Kuril Islands. Then he had
a practice period on a refrigerated
cargo ship which carried shrimp to
Japan, and subsequently on a fishing
vessel near the northern coast of
Sakhalin where cadets were busy pro-
cessing salmon and preparing caviar.

“Each training period produced im-
memorable impressions on me but
the first time | went to sea was my
most indelible experience. It was pre-
cisely that moment that | understood
what real sea work was like," said
Mikhail, sharing his thoughts with us.

Mikhail got strong emotions which
were far from being pleasant when
he experienced his first true storm.
The storm got him on board the re-
frigerated cargo vessel when the
vessel departed the Japanese port of
Otaru. It was there that Mikhail faced
a seasickness for the first time —

experienced
crew members helped a young
guy to get over it.

"The ship was literally rolling on the
waves and even diving in them like
a submarine," the seafarer told us.
"It was exactly at this time that it oc-
curred to me this voyage was going
to be my last one — | had never seen
anything like that previously. Despite
rough and choppy sea and sea-
sickness, | completely refused to
leave the watch. The navigators,
seeing my condition, were trying to
send me away, but | stubbornly stuck
to the helm."

A THOUSAND-MILE-LONG WAY
BEGINS WITH THE FIRST STEP

Upon graduation from the Academy,
Mikhail, just as his fellow students
from the same year of studies,
couldn't quickly find a job. Most com-
panies were looking for professionals
with experience rather than yester-
day's graduates who had barely
gained the required sailing record.
But that did not make the boys de-
spair, they went to multiple interviews
and helped each other.

"We constantly called each other,
exchanged information, searched for
openings, shared contact information
of crewing companies; such "help me
and I'll help you" approach was of
great use," Leonchuk explained.

Strenuous efforts to find a job were

shortly crowned
with success — Mikhail
was successful in going on his
first sailing a watchman with the help
of the crewing company Rusam Mar-
itime, the social partner of the Kalin-
ingrad Regional Organization of the
Seafarers' Union of Russia.

"For more than thirteen years al-
ready, | have been going to sea with
the help of this crewing company: first
| worked as a seaman, then | became
the third officer, while at the moment
| am sailing a dry bulk carrier of a Eu-
ropean shipping company as the se-
cond officer," continues the seafarer.

On board the ship, he keeps the
navigational watch, he is responsible
for adjustment of maps and electronic
cartographical systems, he services
GMDSS equipment, maintains docu-
mentation, takes part in cargo opera-
tions and monitors security. He is also
in constant communication with the
master, chief officer and third officer.

"My job requires great attention to
minor things and alertness. When you
are at sea, you quickly understand that
any of your decisions can affect the
crew's safety as well as security
of the cargo," stresses M. Leonchuk.

Moreover, on the voyages he
spends a lot of time mentoring new
seafarers. Mikhail is always willing to
lend a helping hand to a co-worker if
he cannot manage his duties for
a lack of experience.

"l believe that the more you give
away and do what is good, the more
you get in return," says Leonchuk.

MIMB N24 (163) 2026
maritime unions herald




oM MOPH

PEOPLE OF SEA

KaTeropuu CroXHoOCTHn, XoTA
[0 3TOoro JIeoHYyK HMKorga He 6bin

B ropax v faxe Hu pasy He HouyeBan

B nanaTtke. HacToAWMNM UCMbITaHNEM
ONS HEero cTan v BTOPou, 9-AHEBHbIN

MapwpyT no ropam Abxasuu.

— Torpa cTosina cunbHasa xapa,
pyybeB M UCTOYHUKOB Ha NYTW Mpak-
TUYecku He 6bino. Bero Boay Hawen
rpynne Nnpuxoannocb HecTu Ha cebe, —
pacckasbiBaeT Muxaun.

A elle yepes pelic ero cHoBsa no-
3Bafa BbicoTa, U JleoHYyK oTnpa-
BUncs B KbIprbl3cTaH Ha MUKW TaHb-
LllaHbckoro xpebTa. Tam y Muxauna
obpasoBancs CBOM anbNUHUCTCKUNA
SKMnax.

— B ropax—kak B Mope: 3aecb
NpUHATO nogbagpueaTtb ApYyr Apyra,
AennuTbca efon U MATU NevYom
K nfevy, Befb KOrga Bbl B OAHOM
CBfI3Ke, Mexay nogbmMun cpasy obpa-
3yeTCA Kakan-To Hespumasn gyXoBHas
CBfA3b, — OOBACHAET OH.

B ToM noxope KanuHuWHrpagew, no-
nyyun ssaHue «AnbnUHUCT Kbiprbis-
cTaHa». OgHaKo U3-3a NOJTIyYEHHOr O
noepexaeHnsa Horn Mmxauny notpe-
60Basniocb BPEMA Ha BOCCTaHOB-
neHune. CepbesHble BOCXOXAEHNA
NPULWNOCH Ha BPEMSA OTNIOXNUTb,
OCTaBMB B rpadpuke TosbKo paboTy
B MOpPE N MEHEee CIIOXHble FTopHble
MapLpyThbl.

JEHb MOPAKA HA BbICOTE 5642
METPA HA] YPOBHEM MOPA

B aToM rogy ropbl BHOBb Mo3Banu
— M. JleoH4yK pelnn nogHATbLCA
Ha 3nbbpyc. Muxann npusHaeTcs,
YTO B HbIHELIHEM Nnoxoae UM gsuran
JINYHbIN BbI3OB: EMY XOTeNOCb CTaTb
nepBbIM B CBOEWN ceMbe, NobbiBaB-
LIMM Ha 9TOW BepLINHE, U NepBbIM
KanMHUHIpagcknuM MOpAKOM, MOKO-
PUBLUMM CaMYyIo BbICOKYIO TOUKY
Poccun n EBponbl. 3T0 BOCXOXaeHME
3aHANO Yy Hero AeBATb AHEN N co-
CTOANO N3 HECKOJIbKUX 3TarMoB.

— Korpga Mbl npubbinn B Tepckon
—nocenok B [Mpunanbbpycke, pacno-
NIOXEHHbIN Ha BbicoTe 2000 MeTpoB
Hag ypOBHEM MOps, — rnfabl cpasy
npeaynpeaunun, 4to ¢ 3Toro gHA
HY>HO XOA4UTb TOJIbKO NELIKOM, —
roBOpPUT anbnuHUCT. —MNoaToMy
B NepBble AHU NYNbC Y BCEX 3aMETHO
noaCcKoumns.
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3ateM rpynna Muxauna JleoH4yyka
noAHANack Ha KaHaTHOW gopore
B BbICOTHbIN Narepb 3nbbpyca Ha oT-
MeTKy 3800 meTpoB, rae anbnu-
HUCTbI XXUNW B BAroOHYNKax 1 MHOIro
TpeHupoBanucb. Hanpumep, Ha ne-
[OBbIX 3aHATUAX FNAbl YYNIU KO-
MaHAy nonb3oBaTbCA Nefopybom,
XOAUTb B KOLWKaxX, MpaBuibHO
CTaBWUTb CTOMY NpWU NogbemMe
n cnycke.

— TeM BpemeHeM npubnmxancs
[JeHb BOCCXOXAEHWSA, N BHYTPU
Y KaXKgoro n3 Hac 6blsin COMHEHUSA
W CTpax: NONYyYNTCA OONTN UM HET?
— BCNoOMMUHaeT Muxaun. — 3nbbpyc
He nNpocTas ropa, oHa TpebyerT yBa-
XeHus. [laXke npu xopoLuen noaro-
TOBKE MHOroe 3aBUCUT OT Morofapl,
COCTOSIHUA OpraHnsma un cnocob-
HOCTW BOBpPeEMS NPUHUMAaTb npa-
BUNbHble peleHns. boiBaeT, ntogm
MecsuaMn TpeHnpyroTcs, 6eraroT
MapadoHbl, HO MPUesXaroT croaa,

M ropa nx He nyckaeT — U3-3a BHe-
3arnHon ropHomn 6onesHu nnu ba-
HaNbHOW TPaBMbl CONTU C AUCTaHLUN
MOXET KaXabln.

CaM WTypM ropbl Hayancs yxe
cnepyrouen Houbto. CHavyana anbnu-
HUCTbI Npeogonenu «Kocyr nonky» —
OAMH N3 CaMblX ONACHbIX N CIOXHbIX
yyacTkoB Anbbpyca, rge npu ma-
nenwen HEOCTOPOXHOCTU NOAMN
CPbIBatOTCSH BHUS.

— Ha sTon nonke y MHOrux
npoMesibKHyna MbiC/b: «3ayem
7 BooOLle 30ecb oka3zanca? Cugen
6bl cenyac goma, oTabixan n cnan
B TENJION KPOBaTU», — NpU3HaeTcs
Mwuxann. — Ho Mbl B6bICTPO BbIKUHYNN
N3 roNoBbl 3TU COMHEHWS, Beb
nepep Hamu ctosna 6onbLwas, rno-
6anbHana Lenb, U HY>XHO 6bINo ABU-
raTtbcs K Hell. Ha aToM Taxenen-
Wwem oTpeske K JTeoHUyKy BHe3anHo
NpuLWIo 03apeHune: Korga sepwmnHa
Ka)keTcsl HepearsibHO Janekon, TBos
Lesib cXXnMaeTcs A0 pasMepos
OfHOro wara.

— MpuxoanT NOHMMaHWe, YTO O4MH
war Tbl caenatb Moxelb. Jenaelb
ero—=mu aTo y>Xe Hebonblaa nobeaa,
fenaelb BTOPON, TPETUN... HEMHOro
OTAbIWANCA W NpOLLen ewe YyTb-4yTb.
Tak nocTeneHHO 1 0bHapyXuneBaellb,
YTO CJIOXHbIN CKJIOH y>Xe nosaan, —
AennuTca MOpSK.

Mocne ycnewHoro npeogosieHus
«Kocoi nonkuy» rpynna cpenana He-
60bLyO NepeablwKy nepeq cne-
AYIOLWMWM UCMNbITAHWEM — BbIXOA0M
Ha nepuna. Ha sToM onacHom
KPYTOM CKJIOHE, BAO/b KOTOPOro
BOUTbI CTONBUKN C HATAHYTON Be-
pEeBKOWN, KOMaHAe NpuLIOCh UCMofb-
30BaTb cneunanbHoOe CHapsaXeHne
— 06BA3KN N KapabuHbl. Cnepys
CBOEMY MpaBuny «Kaxablh war —
nobepa», akunax Muxauna npeo-
Jonen n aToT yyacToK.

— Ha BbicoTe 5500 MeTpoOB BO34YX
OKasasncs HaCTOJIbKO PaspedxXeH,
yTO Ntoboe fencTeme NpespaLLanoch
B UCMbITaHWe, — pacckasbiBaeT
MopsK. — YTobbl MPOCTO NPUCECTb
Ha KOPTOUKW U NepecTerHyTh Ka-
pabuvH, TpeboBanncb HeBEPOATHbIE
ycunusa. [Joma Tbl Takoe gaxe He 3a-
MeTULb, a TaM NPUXoJUTCH ABe-Tpu
MWHYTbl NPOCTO CTOATb U JIOBUTb
OblXaHue.

Kak 6bl HM BbI/10 TAXENO KOMaHAe,
BepLwnHa npnbnanxanach, 1 BCKope
BCA rpynna Mmnxaunna okasanacb
Ha nNuke Anbbpyca, OKPYXXEHHOro
6EeCKOHEUYHbIMWN 3aCHEXEHHbIMN
xpebTamu.

— O4eHb CMMBOJIUYHO, YTO 3TO
nponsowso 25 noHsa — B MexgyHa-
poAHbIN AeHb MopsAKa. Tak YToO CBOW
npodeccmoHanbHbIN NpasaHUK
A1 BCTPETUN Ha BblCcOTe 5642 meTpa, —
ynbibaeTcs OH.

B namMATb 0 TaKOM COBbLITUN MOPSAK
pasBepHyn ¢nar KpronHra Rusam
Maritime n cgenan namaTHble
doTorpadpun.

— Ha BepuwunHe Mbl NpobbINmn BCEro
NNLWb OKOJI0 YeTBEepPTH Yaca,

N TOJNIbKO KOrfAa yXe CryckKanucbh
BHWU3, MOHANMN, YTO CaMoe rnaBHoe
ONA Hac NPOUCXOANNO BO BpeMs
nogbema B ropy. MMeHHo aToT NyTb
yKpennaeT xapakTep: Nnpeogonesas
cebA, ogepxunBaellb rnaBHyo
nobeny, —nogvyepknsaeT OH.

YYLIE FTOP MOXXET BbITb
TOJIbKO MOPE

[OpHbIA ONbIT O4eHb NoMoraeT Mu-
Xauny v Ha cygHe. Bo Bpemd 3a-
TAXHbIX aBPanoB, COXHbIX Fpy-
30BbIX onepaunin Unmu Hanpsi>XeHHbIX
NPOBEPOK MOPTOBOr0 KOHTPOISA,
Korga npuxoanTca nogonry obxo-

CALM SEA IS INSIDE

The most challenging thing about
the seafaring for Mikhail is the long
absence from home. Besides that,
the job itself calls for continuous ad-
aptation to time change, life in the
midst of mixed crews and communi-
cation with port authorities in dif-
ferent countries.

“All this is an integral part of the
seafarer's job, it calls for high disci-
pline, flexibility and self-control,"
he says.

Therefore, between voyages,
Mikhail is giving maximum time to his
health and self-development — to re-
cuperate physically and mentally after
contracts, this man from Kaliningrad
uses Oriental practices and medi-
tation techniques. Thus, for example,
he has made such a deep-dive into
Chi Kung calisthenics that he went on
the training, passed instructor's test
and familiarized himself with the fun-
damentals of the Chinese traditional
medicine.

“To know and use reliable tools which
allow you to quickly recover both phys-
ically and psychologically is essential
for everybody but especially for those
from our profession. And, of course,
after spending several months at sea,
you consider as a treasure, in some
special way, the opportunity of just
staying at home,
meeting those
who are

your near and dear as well as spen-
ding time with your friends," explains
Mikhail.

FROM SEA HORIZONS TO MOUNTAIN
SLOPES

Another Leonchuk's powerful method
of switching focus on other things to
relax and recharge his battery is the
mountain climbing — he has been
trying to spend his vacations in the
mountains for seven years already.

"In 2019, during the voyage, | got an
offer from my friend who organized
hiking trips to join him on a hike in the
Altai Mountains as an instructor as-
sistant. | accepted the offer without
thinking," recalls the seafarer.

Thus, Mikhail went on his first hike
and headed for Mount Belukha right
away. This route is classed as of high
complexity, though before that
Leonchuk had never been in the
mountains and even had never spent
a night in a tent. The second, nine-day
route in the mountains of Abkhazia
proved to be quite a trial for him.

"Broiling heatwave had set in then,
and there were almost no streams or
springs on the way. Our group had to
carry all the water ourselves all the
way," says Mikhail.

And after completing another vo-
yage, he followed the call of the moun-

tains again; Leonchuk left for
Kyrgyzstan, for the
peaks

of the Tyan-Shan Mountain Range.
There Mikhail formed his own climbing
crew.

"Up in the mountains, just like at sea:
it's common to encourage each other,
to share food and go shoulder to shoul-
der since you are tied together and all
in the same boat; people immediately
develop some invisible spiritual bond,"
he explains.

On that hike, the citizen of Kalin-
ingrad was awarded the "Climber of
Kyrgyzstan" title. However, due to the
leg injury that he got, Mikhail needed
some time to recover. He had to put
off challenging climbs for the time,
concen mountain climbs.

OF 5642 METERS ABOVE SEA LEVE

This year he heard the mountains
called him again — M. Leonchuk
made up his mind to climb up Mount
Elbrus. Mikhail admits that on this
particular climb he was driven by
a personal challenge: he wanted to
become the first in his family to have
climbed up to this mountain top as
well as the first seafarer from Kalin-
ingrad to have conquered the highest
point of Russia and Europe. This
climbing challenge took him nine days
and comprised several stages.

"When we arrived to Terskol, a village
at the foot of Mount Elbrus located at
an altitude of 2000 m above sea level,
the guides warned right away that
from this day on we were supposed
to walk all the time," says the climber.
"Therefore, during the first few

days our heart rate went up
significantly."
Then Leonchuk's group
climbed up by rope way to
the high altitude camp of
Elbrus to an altitude of
3800 meters where
climbers lived in car-
avans and had a lot
of training. For ex-
ample, during ice
practice, guides
taught the team to
use anice axe, to
wear crampons, to
position foot cor-
rectly when ascending
and descending.
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oM MOPH
PEOPLE OF SEA

AnTtbcAa 6e3 CHa, ero oyeHb cnacaeTt
anbnNUHUCTCKanA 3aKarnka.

— Bo-nepBbix, Tbl yXe 3Haelb:

Kak 6bl HW BbINO TPYAHO, Thl BCEraa
MOXellb caenaTh eLwe OgMH War Ha-
BCTpeuYy 3apaye, YTobbl pelwnTb eeg,
— penutca JleoHUykK. — Bo-BTOpPbIX,
nobor aBpan ob6A3aTeNbHO 3aKOH-
unTCA N byaeT BpeMs OTAOXHYThb.
B-TpeTbunX, MbICNIEHHO CpaBHMBAs Ha-
npsiXeHHble 6yoHU C TAXENbIMU UC-
NbITAHWAMW B ropax, NOHMMaellb,
4YTO ecnu crnpasuca TaMm, To crpa-
BULbCA U 3[eChb.

M3 cBOEro ropHoro orbiTa OH BblHEC
elle OfMH BaXKHbIA YPOK: MOPSAK ro-
BOPUT, 4TO Ntoban bonbliasa Lenb
TpebyeT Kpenkon koMaHabl npodec-
CWUOHasI0B Y €AUHOMbILLIIEHHNKOB.

— Korpga Tbl HaxogunWbCA B TaKomn
KOMaHfe, Bce ob6s13aTesibHO Mnony-
ynTCcA. Tak YCTPOEH MUP: U B OKeaHe
Ha cyfHe, U foMa B KPYry ceMbu —
ecnun psaaoM HafeXxHble Noaun, To n ca-
Mbl€ BbICOKME BEPLUUHbI YCTYMatoT.

K cnoBy, YyBCTBO HaEeXHOro Thbina
Ana Muxauna BaXXHO He TOJIbKO
B ropax, HO 1 B NoBCeHEBHON
paboTe — KanuHUHrpagew y>xe MHOro
neT ABNseTCcA YneHoM Poccumnckoro
npodcotosa mopsikos (PMCM).

— [podcoros urpaet orpoMHyto
porsb B 3awWwuTe Nnpas Mopska, — 0b6b-
ACHAET JIeOHYyK. — 3TO U topuan-
yeckasn nogaepika, n NoMolLLb B NtO-
6b1X pabounx Bonpocax. Ho rnasHoe —
TBepAas yBepeHHOCTb, YTO B CIIOX-
HOM CUTyaLUKM Tbl HE OCTaHeLWbCH
oAMH. insA Tex, KTo paboTaeT ganeko
OT AOMa, NoA4 NHOCTPaHHbIM dnarom,
3TO UMeeT KoJloccallbHoe 3HayYeHue.

C Takon HagexHon ornopon Muxaun
J1eoHUyK cerogHs NpofosiKaeT CTPOUTb
nnaHbl Ha byayLiee. XoTA eMy UCKPeH-
He HPaBUTCH HblHELWHSAA paboTa
BTOPOro NOMOLLHMKA, OH CTPeMUTCA
ABUratbcs fanblie: B faHHbIA MOMEHT
MOPSK 3aHAT NosyYyeHneM gunioma
CTapLuero NOMOLYHWKA KanuTtaHa.

— 370 cnepgyowas BepLlumHa
Ha MoeM npodeccroHanbHOM NyTHu.

1 3Hat0: KaK B ropax, Tak u B Mope,
6onblve Lenm JocTuraroTcs

He OflHNM PbIBKOM, @ eXeHEeBHOWN
KponoTnneon paboTon, MOCTOAHHbLIM
oby4YyeHVEeM N TOTOBHOCTbBIO fileniaTb
cnepyroLWwun war, —rosoput Mmuxaun
JleoHuUYK.
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“In the meantime, the day of
ascent was approaching, and inside
each of us doubts and fear were
gnhawing: "will we make it or not?",
recalls Mikhail. "Elbrus is not an
easy mount to climb, it should be
respected. Even when you are well-
trained, a lot depends on the
weather, state of your body and the
ability to make right decisions in
due time. It often happens that
people train for months, run mara-
thons but when they come here —
due to a sudden mountain disease
or a trivial injury, anyone of them
may drop out of the race."

The climb to the mountain top
began as early as the next night.
First, the climbers overcame the
“Sloping Traverse" — one of the
most dangerous and complicated
areas of Mount Elbrus where any
minor carelessness may cause
people to slip off and fall down.

"Reaching this traverse, many
climbers had the following thought
flash in their minds: 'What's
bringing me here? | should have
stayed home, should have had
a rest and have slept in my warm
bed'" admits Mikhail. "But we were
quick to drive these doubts out of
our heads as we were confronted
with the great global goal, and we
had to move ahead towards it." On
this hardest section, it suddenly
dawned on Leonchuk: when the
mountain summit seems to be un-
really distant, your goal shrinks to
the size of one step.

"You realize that you can well
make this one step. You make it and
this is already your little victory, you
then make your second step, the
third one... You catch your breath
and walk a little bit further. Thus,
you gradually realize that the steep
slope is already behind you," —
shares his thoughts the seafarer.

After successfully passing the
"Sloping Traverse", the group took
a short break before the next trial
— reaching the railings. On this
steep dangerous slope, along which
there are some posts with a rope
stretched between them, the team
had to use special equipment —
harnesses and carabiners. Fol-

lowing their "each step is a victory"
rule, Mikhail's team successfully
passed this section as well.

"At an altitude of 5500 meters, the
air turned out to be so thin that any
action automatically turned into
a challenge," says the seafarer. "Any
action, for example to squat and re-
fasten the carabiner, required an in-
credible effort. At home, you would
not even notice something like this,
while up there you have to spend
two-three minutes just to stand and
catch your breath."

In spite of the fact that this has
been very hard for the team, the
summit was approaching, and
pretty soon the Mikhail's group
members found themselves on the
peak of Mount Elbrus surrounded by
endless mountain ranges covered
with snow.

"It was very symbolic because this
happened on June 25, i.e. on the
Day of the Seafarer. So, | celebrated
my professional holiday at an al-
titude of 5642 meters," he explains
smiling.

To remember such an event, the
seafarer unfurled the flag of the
crewing company Rusam Maritime
and took some memorable pictures.

"We stayed approximately
a quarter of an hour in total at the
summit and only when we were al-
ready going down, we realized that
the main thing had happened to us
when we were climbing up the
mountain. It was exactly this path
that strengthens your character:
overcoming yourself you get the key
victory," — he notes.

ONLY THE SEA CAN BE BETTER
THAN MOUNTAINS

Climbing experience helps Mikhail
a lot on board the ships. During
long-term "all hands on deck" situa-
tions, difficult cargo handling oper-
ations or strict checks carried out
by port control authorities, when
you have to go without sleep for
a long time, his climbing stamina
carries him through.

"Firstly, you are aware of the follo-
wing: however difficult it may be,
you can always make another step
towards accomplishing your task,"

Leonchuk shares his opinion with us.
"Secondly, any "all hands on deck"
situation comes to the end and then
there comes the time to take every-
thing easy and relax. Thirdly, com-
paring in your mind rough working
days with difficult challenges in the
mountains, you understand that if
you did it there, you are sure to do it
here."

He has drawn one more conclusion
from his climbing experience: the sea-
farer says that any worthy goal re-
quires a closely-knit team of profes-
sionals and like-minded people.

"When you are part of such a team,
you are to make it for sure. This is the
way the world goes round: out in the
ocean on board the ship, or back
home with your family — if you have
reliable people with you, then the
highest summits will be within your
reach."

It's worth mentioning that the
sense of having reliable support
is important for Mikhail not only in
the mountains but also in his every-
day activities — the citizen of Kalin-
igrad has been a member of the Sea-
farers' Union of Russia for many
years already.

"The union plays a huge role in de-
fending the seafarer's rights," ex-
plains Leonchuk. "This means legal
support and assistance in any opera-
tional matters. However, the key thing
is the firm confidence that in a dif-
ficult situation you will not be left all
to yourself." For those who are
working far away from home, under
a foreign flag, this is of the greatest
importance.

With such reliable support, Mikhail
Leonchuk is continuing to make his
plans for the future. Though he sin-
cerely likes his current job in the role
of the second officer, he is aspiring to
move ahead; at the moment, the sea-
farer is busy studying for his chief of-
ficer's diploma.

"This is the next summit on my
career path. | know: both in the
mountains and at sea, great goals are
not achieved in one push, they are
reached by everyday strenuous work,
constant studies and preparedness
to make the next stride," says Mikhail
Leonchuk.




HOBO

UNEH PINCM — CPEQM
nyyumnx BblnyCKHUKOB
METEPBYPTA

BbINyCKHWNK CyAOMexaHnyecKoro
otoenenms MTA um. agm. 1. H. CeHs-
BWHa, uneH Poccunckoro npodcorosa
MopskoB Cepren Anekcees Bollen
B uncno 100 nyyLwmx BbINYCKHUKOB
npodeccmoHanbHbIx obpasosa-
TesbHbIX OpraHmsaunin CaHkT-
MeTepbypra. Aunnom Mpasutenb-
CTBa ropoja v NnaMsaTHYK CTaTyaTKy
OH MOJIyUmnN 3a NPUIEXHYIO y4eby,
MHOIONETHIOK BONTOHTEPCKYIO paboTy,
yyacTue B KOHGepeHUMnsax 1 naTpu-
OTUYECKUX MEpPOrpPUATUSAX, a TakxXKe
3a nobepny B KOHKypce npodeccuno-
HasflbHOro MacTepcTBa.

OH pacckasar, 4To NoCTynuTb
Ha cyfoMexaHnyeckoe oTaeneHune
aKaf,eMumn oH peLns noce NPoYTeHUn
NCTOPMYECKOro pomaHa lepmaHa
MaTtBeeBa «TapaHTyn».

— [naBHbIN repo — Mo Of4HO-
damMmuney Muwa Anekcees B rofbl
BOWMHbI C/TYXWJT FOHIFOM Ha Bykcupe
N MeyTan ctaTb CyfOMEXaHUKOM.

Bo BpeMsi UTeHUA 5 0YeHb 3a Hero
nepexwusan v Torga Xxe peLmn,
4YTO TOXe Xo4uy pasbupaTtbcs

B CYAOBbIX ABUraTtensax u paboratb
Ha dnote, —nopenunca Cepren.

3a Bpems y4ebbl oH ycnen Hapabo-
TaTb NnaBaTenbHbIN cTax. CHavana
6blna NpakTUKa Ha «KOHOM BanTuiuey,
a MOTOM — CTaXWUpoBKa Ha He60bLLIOM
peyHoM cyxorpyse. CaMbIM 3aro-
MUHaKOLWKUMCS A1 HEro cTan pemnc
Ha pedpmxepaTope Crown Opal.

— MeHsA Hayunnm genatb
exefHeBHbI 06x04 MalWNHHOIo
OTAENIeHNs, CTPOro crneanTb 3a rnoka-
3aTensamm Nnpubopos 1 AepxaTb BCe
CUCTEMbI B AeanbHOM Nopsagke.

Ho caMblIl LeHHbIN ONbIT A Noay4yun,
Korga MHe fLOBEpUM y4yacTBo-
BaTb B PpeMOHTe 060opyaoBaHus, —
pacckasan cygoMexaHuk.

MnaHbl y Cepres ambuLmnosHbIE:

B NpuopuTeTe — paboTa no cneumanb-
HOCTM, a B ONITOCPOYHON Nepcrek-
TVBE — NoJlyYeHue BbICLLEr0 MOPCKOro
WHXXeHepHOro obpasoBaHuUs.
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BPEMY
BEONbLINX AMBULIUIA

Y KypcaHToB benoMopcko-OHeXCcKoro
dunnana N'YMP® nm. agm. C. O. Maka-
poBa Ha y4ebHbIV rog 6osbLune
nnaHbl. OHW NPOAOIIXAT CTPOUTESb-
CTBO y4YebHON GNOTWUANM, BBICTYNAT
Ha BCEPOCCUINCKOM CleTe aKTUBMCTOB
AsmxxeHusa «Moct N2 1» 1 oTnpasATcA
Ha MacluTabHyro nNapycHo-rpebHyro
peraty B CaHkT-lNeTepbypr. B peanu-
3aumMmM NPOEKTOB KypcaHTaM Bcerga
nomoraet Kapenbckasa TeppuTo-
puanbHas opraHusaumns Poccumnckoro
npogcorosa MOPAKOB.

Kak pacckasan HayanbHUK oTAena
BocCnuTaTesibHon pabotel BOD N'YMP®
nM. agM. C. O. MakapoBa, 3aMecTu-
Tenb npeacepaTesnisa NepBMYHON
npodCo3HOM OpraHnsaLmm coTpya-
HWKOB M KypcaHToB BO® droy
BO «T'YMP® um. agm. C. O. MakapoBa»
PMNCM KOpun Bnacos, B pelueHunmn
OpraHMsaLMoHHbIX 3a4a4 Npopcoro3
BCerga BbiCTynaeT AJ18 KYpCcaHToB
HafeXHbIM MapTHEPOM.

— KoMaHpa y>xe Hayana roToBUTbCA
K CMOTpPY-KOHKypcy «IMocT N2 1» —
eXerogHoMy naTpuoTnyeckKomy
COPEBHOBaHMIO A1 LWKOIbHUKOB
W CTYAEHTOB, rAe KOMaHbl CopeB-
HYIOTCH B CTPOEBOW MNOArOTOBKE
N 3HaHUM BOMHCKMNX puUTyanos. PebATa
OoTpabaTtbiBalOT OCOBbIN MeyaTHbIN Lwar,
CUHXPOHHOCTb ABUXEHUN NPU CMEeHe
Kapayna v 6esynpeyHyro CTPOEBYHO
BbINpasky. KaXxabl 3f1eMeHT putyana
[oJKeH 6bITb foBefeH [0 aBToMa-
TU3Ma, — OTMETUI OH.

AKTUBHO TPEHUPYIOTCA KYPCaHThI
N Ha KapenbCKWUX akBaTOPUAX —
OCEeHbIO OHUM BbINAYT Ha Boay MBaHOB-
ckoro kapbepa B CaHkT-leTepbypre,
rae npuMyT yyacTue B MacluTabHon
peraTe, opraHusoBsaHHon MTA
nM. agM. [1. H. CeHaBuHa. C npepgcTa-
BUTENAMU U KypcaHTamMn Mopckon
TeXHWYecKom akageMnn makaposLbl
Hanagunn apyxeckne KOHTaKThbl
3TUM NIeTOM Ha dpecTumBane Hapoa-
HOro cyfocTpoeHunsa «Kunxckas
perata-2026».

YHUKAJIBHAA NMPAKTUKA
B 3AMNOJIAPbE

KypcaHT ¢pakynbTeTa Cy40BOM 3Hep-
reTUKW, YsieH LexoBon NpopCcoo3HOM
opraHusauun NnepBuUYHON NPOHCOO3HOM
opraHusaumm MOpPSiKoB . BnagmnsocTtoka
Poccurckoro npodcorosa MOpAKOB
B MI'Y um. agMm. I. I. HeBenbckoro
OMuTpuin NaBpunos NpoLlen yHUKanbHyro
npakTuky B 3anonspbe. B TeyeHne Tpex
MecsLeB OH y4yacTBOBasl B fOCTaBke
reHepanbHbIX FPy30B B NOPThl AHaabIps,
YronbHbix Konen n NpoBuaeHuns.

«Bo BpeMsA CTOAHOK B 3TUX NopTax

¢ nany6bl cygHa OTKpbIBaIUCh MNOTPS-
caroLlme BMabl Ha 6eckpanHee Mope
1 CeBepHble ropbl. BneyatneHus

OT TaKoM KpacoTbl— MNPOCTO HEBEPO-
ATHbIE», — MPU3HAJCSH OH.

YT06bI OTAPABUTLCA B CBOKO NEPBYHO
NPON3BOACTBEHHYIO NPaKTUKY Ha CyAHe
«Banepwun Bacunbes» cyaoxoaHoOM
KoMnaHun «bocdop», OMUTpUin FaBpunos
[OCPOYHO chal Ceccuio.

Ha 6opTy ByayLmnin anekTpoMexaHuK
exefHeBHO coBepLuan yTPeHHUN obxon,
MaLIMHHOro oTAeNeHNs, NPoBepss
TemnepaTypy ABuUraTenen, a Takxe
NpoBoAMN NAaHOBbIE MPOBEPKN aKKyMY-
NATOPHbIX 6aTapen N apyrux cygosbix
cuctem. Npuxogunnock paboTaTb
n c pedpuxkepaTopHbIMN KOHTENHE-
pamMy — OMUTPUR TPUXAbl B fleHb
KOHTPOMPOBas UX NCNPAaBHOCTb.

— OcTaBsLwuecs YeTbipe yaca paboyero
BPEMEHU A TpaTui Ha U3yyeHne CyaoBbIX
[OKYMEHTOB, CXeM anekTpoobopyano-
BaHUWA, YepTexen cyaHa u UHCTPYKLUUIA
S/1eKTPONPUBOPOB, a TakXe Ha Hanu-
CaHWe oTyeTa O NpakTuKe, — pacckasan
oH.— Ewe yyacTBoBan Ha Bcex
nyckax rnaBHoro gsuratens, ansenb-
reHepaTopoB, MOAPYIMBAIOLLErO YCTPON-
cTBa v Habnopgan 3a paboton obopy-
[0BaHNA B MOMELLEHNN LLeHTpaibHOro
nocTa ynpasJfieHVsi BO BpeMs WBap-
TOBHbIX onepauum.

CsobopiHoe oT BaxT Bpems [.MaBpunos
npoBoAunn B criopT3ane, NoBun pbiby
BMeCTe C APYrMMU YfieHaMM akmnaxa
N ynTan KHuru.

— Ha npakTuke A nony4nn HaBblKu
pPeMOHTa pasfiMyHbIX NPUBOpPOB., yriy-
61eHHO U3yumn paboTy MHOXeCTBa
YCTPONCTB Y CUCTEM YNpPaBeHuns,

HO TakK>Xe MOHSJI, CKOJIbKO 3HaHUN

elle HY>XHO NOATAHYTb B YHUBEPCU-
TeTe, YTObbl CTaTb NO-HACTOALLEMY
KOMMNETEHTHbIM 3/1eKTPOMEXaHNKOM, —
3aknyun AMnTpuin faBpunos.

SUR MEMBER IS AMONG
ST. PETERSBURG'S TOP
GRADUATES

Sergey Alekseev, a graduate of the
Marine Engineering Department at the
Admiral D. N. Senyavin Maritime Tech-
nical Academy and a member of the
Seafarers' Union of Russia (SUR), has
been named one of the top 100 gradu-
ates from vocational educational
institutions in St. Petersburg. He
received a City Government diploma
and a commemorative statuette in
recognition of his academic diligence,
years of volunteer work, participation
in conferences and patriotic events,
and his winning a professional skills
competition.

According to him, he decided to enroll
in the Academy’s Marine Engineering
Department after reading the historical
novel "Tarantula" by German Matveev.

"The protagonist— Misha Alekseey,
who shares my surname — served as
a deck boy on a tugboat during the war
and dreamed of becoming a marine
engineer. | developed a strong attach-
ment to him while reading, and this
experience led me to the realization
that | wanted to pursue a career in the
maritime industry and gain a compre-
hensive understanding of ship engines,"
Sergey explained.

During the studies, Sergey gained
practical seagoing experience. He
started with shipboard training on the
"Yuniy Baltiets" and later completed
a traineeship on a small river dry-cargo
vessel. The most memorable experi-
ence for him was a voyage on the reefer
ship "Crown Opal".

"I was taught how to conduct daily
engine room rounds, carefully monitor
devices' performance, and keep all
systems in perfect working order. But
the most valuable experience came
when | was entrusted with participating
in equipment maintenance work," the
marine engineer recounted.

Sergey has ambitious aspirations.

His immediate objective is to secure
employment in the field, while his long-
term objective is to earn a higher educa-
tion degree in marine engineering.

HEPEMOHKYg

YECTBOBAHUS
BbIMYCKHUKOB No

LieHMp NOORpHKLL MOMDORSHHL LUnmUs EET0R

A TIME OF GREAT AMBITION

The cadets of the Belomorsk-Onega
branch of the Admiral Makarov State
University of Maritime and Inland
Shipping have huge plans for the
academic year. They will continue
building a training flotilla, partici-
pate in the All-Russian rally of active
members of the "Post No. 1" move-
ment, and go to a large-scale sailing
and rowing regatta in St. Petersburg.
The Karelian Territorial Organization
of the Seafarers' Union of Russia
always assists the cadets to imple-
ment their projects.

Yury Vlasov, Head of the Educa-
tional Work Department at the
Belomorsk-Onega branch of the
Admiral Makarov State University of
Maritime and Inland Shipping, Deputy
Chair of the SUR Primary Organization
of Staff and Cadets of the Belomorsk-
Onega branch of the Admiral Makarov
State University of Maritime and
Inland Shipping, explained that the
union has been a reliable partner for
the cadets in addressing organiza-
tional challenges.

"Our team has already started
preparing for the 'Post No. 1' review
competition. This is an annual patri-
otic contest for schoolchildren and
students, where teams compete
in drill training and knowledge of
military rituals. The cadets practice
a special marching step, synchronized
movements during the changing of
the guard, and impeccable military
bearing. Every element of the ritual
should be brought to automatism,"
he noted.

In addition, the cadets undergo
sailing training in Karelian waters
in preparation for their participa-
tion in a large-scale regatta orga-
nized by the Admiral Senyavin
Maritime Technical Academy this
autumn at the lvanovsky Quarry in
St. Petersburg. This summer, during
the "Kizhi Regatta — 2026" people
shipbuilding festival, the cadets of
Admiral Makarov State University of
Maritime and Inland Shipping made
good friends with representatives
and cadets of the Maritime Technical
Academy.

A UNIQUE SHIPBOARD TRAINING
IN THE POLAR REGIONS

Dmitry Gavrilov, a cadet specializing
in Marine Power Engineering at the
Admiral G. I. Nevelskoy Maritime State
University (MSU) and a member of the
shop trade union organization of the
Primary Organization of Vladivostok
of the Seafarers' Union of Russia at
the Admiral Nevelskoy Maritime State
University, completed a unique ship-
board training in the Polar Region.

Over the course of three months, he
participated in delivering general cargo
to the ports of Anadyr, Ugolnye Kopi,
and Provideniya. "While the vessel was
docked at these ports, the deck offered
stunning views of the boundless sea and
northern mountains. The impression
of such beauty was just incredible," he
confessed.

To embark on his first shipboard
training voyage aboard the "Valery
Vasiliev", operated by the Bosphorus
shipping company, Dmitry Gavrilov
completed his academic exams ahead of
schedule.

On board, the future electrical engi-
neer performed daily morning rounds
of the engine room, checked engine
temperatures, and conducted routine
inspections of batteries and other ship-
board systems.

Additionally, he worked with refrig-
erated containers, checking on their
functionality three times a day.

"l spent the remaining four hours of
my workday studying ship documenta-
tion, electric diagrams, vessel drawings,
and electrical equipment manuals, as
well as writing my internship report," he
recounted.

"l also took part in every start of the
main engine, diesel generators, and the
bow thruster, and observed equipment
operations from the central control
room during mooring operations."

Dmitry spent his off-duty time in the
gym, fishing with other crew members,
and reading. "During my shipboard
training | gained skills in repairing
various instruments and deeply explored
the operation of numerous devices and
control systems, but | also realized how
much more | need to learn at university
to become a truly competent electrical
engineer," concluded Dmitry Gavrilov.
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Tak, kypcaHT ApTeM CUHbYYTOB,
cAenan CHAMOK BMeCTe C YieHaMu
cBoew 6puragbl, BolTallMBLIEN
B Tpane KPYnHOro KPacHoro OKyHs.
Mo ero cnoBaM, 310 $OTO 6bINO
CHATO Ha cyaHe «Banepun xana-
pvase» B cepeguHe UIOHA NpPAMO
BO BpeMs CMeHbl — B Liexy obpa-
6OTKM NPaKTUKaHT nomoran
3KMNaxy crnpasisaTbCA C 60NbLLUM
YNI0OBOM.

— Ha aTtom ¢oTo Becb crekTp
3MOLUN: A ABHO HE MOTY NPUNATKU
B cebf OT yAUBIIEHUA, @ TPIOMHbIN
C YaHOBbIM BOBCHO pasBJieKatoTCs,
NbITafACh yaepXaTb 3Ty OrPOMHYIO
pbIGUHY, — CMeeTCSH OH.

ApTeM npusHaeTcH, 4TO C AeTcTBa
nuTan ocobyr CTpacTb K MOPIO
W BCEMY, YTO C HUM CBA3aHO.

— { BbI6pan npodeccuo Mopska,
NOTOMY YTO OHa KaXeTCH MHe
OYeHb NHTEPECHOW 1 3axBaTbl-
BatoLen. XoyeTcqa yBuaeTb Hall
npeKpacHbIn MUp 1 NobbiBaTb
B CaMbIX pasHbIX yroskax
nnaHeTbl, — OEeNUTCA KYyPCaHT.

MepBasa nnasnpakTuKa cTana
0118 Hero cepbes3HON NpPoBepKOW
Ha NpoYHOCTb. byaywuin anekTpo-
MeXaHWK He CKpbIBaeT, UTo Tpy-
ONTbCA Ha pbIBONOBELIKOM CyaHe
TAXENO N HEMPUBbBIYHO, OfHAKO
C NIOBLIMU CTIOXHOCTAMU eMy MO~
MoOraeT CrnpasfiATbCA HafeXxHas
KOMaHpaa.

— Y Hac 3aMeyaTesnibHbIN 3Kunax,
W KONneru scerga rotosbl NPURTU
Ha MoOMOLWb B TPYAHY MUHYTY, —
pacckasbiBaeT ApTeMm.

Kpome Toro, npeofosnesaTb BCe
HeB3rofbl KypcaHTy NnoMoraeT oT-
nnyHasa pusunyeckasa popma: oo no-
CTYNJIeHNs B KONneax oH npodec-
CWOHasbHO 3aHUMancs nayapnmd-
TUHIOM, YCMELWHO BbICTyMasn Ha 06-
NTaCTHbIX COPEBHOBAHNAX.

— CnopTuBHOe npouwnoe gaer
MHe BeCoMoe NpenMyLLecTBO.

Ha cyoHe MHoro Ttaxenon ¢usun-
YeCcKOoW Harpysku, Ho 6narogaps
CNMOPTUBHOWN NOAIOTOBKE 5l OT/INYHO
C HeW crnpaBnsasnca, — NoAbITOXUN
A.CuHbYyros.

Seafarers from the amber capital of Russia are exceptional individuals

who are highly regarded as versatile workers. Kaliningrad seafarers are
skilled in everything from standing watch to hauling large trawls in stormy
seas. Starting with their first shipboard training, they undergo a harsh

sea baptism. Three members of the Seafarers' Union of Russia, Artem
Sinchugov, Daniil Chubukov, and Stepan Bedenok, have recently passed
through such a school of fishery. All three are cadets majoring in "Operation
of Marine Electrical Equipment and Automation" at the Kaliningrad Marine
Fishing Fleet College. Strong athletic training, knowledge gained in college,
and experience visiting ships helped the boys to withstand the first sea test.

The cadets understood in advance what awaited them at sea. Besides,

a well-deserved bonus for the challenging voyage was winning prizes in
the "I Am a Seafarer" photo contest, organized by the Kaliningrad Regional
Organization of the Seafarers' Union of Russia. A good catch, strong
maritime camaraderie, and unfailing fishing luck helped them win.

THE BEST SELFIE IS THE ONE tiful world and travel to various parts

TAKEN ON BOARD

Cadet Artem Sinchugov took
a photo with members of his crew
after they hauled in a large red
snapper. According to him, this
photo was taken in mid-June during
his shift on board the fish factory
ship "Valeriy Dzhaparidze", right
in the fish processing area, where
the cadet was helping the crew
handle the large catch.

"This photo shows the full range
of emotions: I'm clearly speechless
with surprise, and the Processing
Deckhand and the Fish Processor
are having a blast while trying
to hold onto this huge fish," he
laughs. Artem admits that he's had
a particular passion for the sea
and everything related to it since
childhood. "I chose the seafaring
because | find it very interesting
and exciting. | want to see our beau-

of the globe," the cadet shares.

His first shipboard training proved
to be quite difficult. The future Elec-
trical Engineer admits that working
on a fishing vessel is hard and unfa-
miliar, but his reliable crew helps him
overcome any difficulties.

"We have a wonderful crew,
and my colleagues are always
ready to provide assistance during
challenging times," Artem says.

Additionally, the cadet's excep-
tional physical fitness enables him
to overcome any obstacle: prior
to enrolling in college, he competed
successfully in regional powerlifting
competitions.

"I have a significant advantage be-
cause of my athletic background.
There's a lot of heavy physical ac-
tivity on board, but | handled it very
well thanks to my athletic training,"
Artem Sinchugov concluded.
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CMPUHT MO BAJITUKE

CBOMM KagpoMm c npombicna noge-
nnnca n Janunn Yybykos, Npoxo-
OMBLUMI NPaKTUKY Ha cygHe «Hun-
BeHckoe». Ha ero ¢oTtorpacuu,
HapsA4y C caMnUM MOPSAKOM, 3are-
YyaT/ieH eLle OANH KPaCHbIA XULLHUK.

— [pakTukKa y MeHA Hayanachb ewe
B anperne, a $oTO NONy4MUI0Ch
chenaTb TONbKO B Havane neta, —
pacckasbiBaeT JaHuun. — Tpya Ma-
Tpoca Ha pbl6oIoBHOM ¢pfioTe Ao-
BOJIbHO MOHOTOHHbIN: OTCTOSAS BaxTy,
noen, nocnan v cHoBa Ha BaxTy. OT-
JOXHYTb yfaeTcs, TO/IbKO Korga HeT
pbIbbl MM CYQHO NepexoauT
13 0OQHOro panoHa B ApYron.

Kak 1 ero konsnera rno Konnegxy,
Oannnn npuwen Ha $noT ns 6onb-
LLIOro crnopTa, YTO 0YeHb NOMOTJI0
eMy aflantTupoBaTbCA K paboTe.

— {1 0eBATb NeT 3aHUMancs nerkon
aTneTukomn, 6e1n Nnpusepom CeBepo-
3anapHoro ¢pepepanbHOro okpyra
N yY4aCTHMKOM BCEPOCCUMNCKUX CO-
peBHOBaHWUI, — NoAcHAeT [. Yy-
6ykoB. — CnopTrBHasa 3akasnka
3[40POBO Bblpy4yasna MeHsi BO BpeMA
NorpysoK 1 pasrpysok cyaHa.

APUBJINHI B MALLMHHOM
OTAEJIEHUUN

Ewe ogHMM repoem MOpPCKOro
doTo cTan byaywunn anekTpomMe-
xaHuk CTenaH begeHok. Kagp ¢ HUM
6b1/1 caenaH BO BPEMSA MPON3BOACTBEH-
HOW CTaXMpPoBKK Ha cyaHe «bopuc
CbIPOMATHUKOBY.

— ®doTorpadus 6bina caenanHa
B NepBbIN fieHb MO€eN BaxThbl, —
BcnoMuHaeT CTenaH. —Psagom
CO MHOW Ha CHUMKe KypCaHTbl, KO-
Topble ToXxe yyaTtca B KMPK Ha cy-
[OMeXaHNKOB. B MOMEHT CbeMKu
Mbl HaXO4UNUCH B MPeaBKYLWEeHUN
CBOEro NepBoro HacTosALWero pa-
6o4ero gHs.

Ha «bopuce CbipoMATHUKOBEY
CTenaH BpeMeHU 3psi He TepsAn u ak-
TUBHO NepeHMmMan onbIT y CTapLnx
Konner —paboTan B MaWMHHOM
OTAEeNeHNN BMeCTe CO WTaTHbIM
3N1eKTPOMEXAaHNKOM.

— OH NoApo6HO 06BACHAN MHE
BCe TOHKOCTW paboTbl, MOKasbiBas
npubopsbl, AaTYMKK U HAarnAgHo pas-
bupan, Kak ycTpoeHo cypoBoe 060-
pygoBaHue. MHe gaxe [0BenocCh

BALTIC SPRINT

Daniil Chubukov, who was under-
going his shipboard training on the
fishing vessel Nivenskoye, also
shared a shot from the fishing trip.
Along with the seafarer himself, this
photo captures another red predator.

"My shipboard training started
in April, but | only managed to take
this shot at the beginning of summer,"
Daniil explains. "A sailor's work in the
fishing fleet is quite monotonous: you
stand your watch, eat, sleep, and then
go back to work. You only get a chance
to rest when there are no fish or the
vessel is moving from one area to
another."

Like his college colleague, Daniil
came to the fishing fleet from sports,
which greatly helped him adapt
to the job.

"I spent nine years competing
in track and field, was the winner
of Northwestern Federal District
competitions, and participated in all-
Russian competitions," Daniil Chu-
bukov explains. "My athletic back-
ground really helped me out during
cargo handling operations."

DRIBBLING IN THE ENGINE ROOM

Another character in the seafaring
photo was future electrical engineer
Stepan Bedenok. The photo with him
was taken during his shipboard
training on board the fishing vessel
Boris Syromyatnikov.

"This photo was taken on the first
day of my shift," recalls Stepan.
"Next to me in the photo are future
marine engineers, who are also
studying at the Kaliningrad Marine
Fishing Fleet College. At the moment
of the shot, we were eagerly antici-
pating our first workday."

While aboard the Boris Syromyat-
nikov, Stepan did not waste any time.
He engaged in active learning
by gaining knowledge from his senior
colleagues and working in the engine
room alongside the full-time elec-
trical engineer. "He showed me the
sensors and instruments, described
all the nuances of the work, and gave
me a thorough rundown of how the
ship's machinery works. | even got
to assist him in repairing the com-
pressor," adds Bedenok.

He says they have a great crew:
everyone is very friendly and always
has your back if a young specialist
doesn't know how to do something
or fails to complete a task on time.

Stepan came to the fishing fleet
from sports. A former professional
footballer, he began his career
at Olympic Reserve School-5
as a preschooler, and as a teenager,
he transferred to the academy of the
Baltika football club, where he
played as a centre forward. "l have
received numerous accolades,
but the most significant ones are
two third places in the Northwest
Youth Football League and the title
of best player of the month in the
same league," the cadet shares.
"And the coolest moment in my
career was the match against
Dynamo-Vologda, when | scored two
goals!" For Stepan, professional
football is already a thing of the
past. Some years ago, he decided
to end his sports career and focus
entirely on his studies at the Kalin-
ingrad Marine Fishing Fleet College.
The aspiring seafarer wants to work
in the offshore fleet after earning his
degree in electrical engineering.
"There they have short voyages
and good salaries. But | understand
that to get a job on such a vessel,
you need to be highly qualified,
which is what I'm striving
to achieve," he explains.

Stepan admits that his shipboard
training on the vessel Boris Syro-
myatnikov wasn't easy. However,
after a while, he got used to the
maritime environment and got into
the work process. In particular, you
can always unwind in your cabin
after a successful catch, eat a filling
and tasty meal, and view the news
from the World Cup that was held
while Stepan was at sea. "l only fol-
lowed the tournament through the
news," Stepan smiles. "l couldn't
watch the matches live, as there was
no internet on board during the
broadcasts. "Although | really
wanted to see my favourite player,
Cristiano Ronaldo, on the field: | was
rooting for the Portuguese national
team at the World Cup".

STARTING A PROFESSIONAL
CAREER — WITH THE SEAFARERS'
UNION OF RUSSIA

Incidentally, Stepan Bedenok
became familiar with the vessel Boris
Syromyatnikov long before the start
of his shipboard training. The cadet
had previously visited this and other
vessels of the FOR Group of Com-
panies during career guidance excur-
sions that the Kaliningrad Regional
Organization of the Seafarers' Union
of Russia (SUR KRO) organizes
on a regular basis for the Kaliningrad
Marine Fishing Fleet College cadets.

"This is a long-term strategy for us.
Its goal is to introduce young spe-
cialists to their potential workplace
and future colleagues even before
their first shipboard training. This
approach helps cadets assess
working conditions in advance, in-
teract with the crew, and relieve any
anxiety before heading out to sea,"
emphasized Lyudmila Izmalkova, SUR
KRO Chair.

These visits for career guidance
also aided the other two winners
of the photo contest in adapting
to life on board. Artem Sinchugov
and Daniil Chubukov, like Stepan,
had already studied trawlers in the
port of Kaliningrad before their ship-
board training.

"I've been on several excursions
aboard the Boris Syromyatnikov. We
talked with the crew, learned about
the deck machinery, visited the
bridge, and looked at the crew's
cabins and rest areas. | truly enjoyed
this ship and would like to take my
next voyage on it," Chubukov shared.

And to feel confident during their
voyages, all three cadets have al-
ready joined the Seafarers' Union
of Russia. They believe that the SUR
membership is essential for anyone
working at sea. It is important
for young seafarers to feel protected
by the SUR because prompt assis-
tance or advice in unexpected situa-
tions can always be needed when far
from shore.

MMB N24 (163) 2026
maritime unions herald




nomoraTb eMy PEMOHTMPOBaTb KOM-
npeccop, —pobasnset C. begeHok.

OH roBOpWT, YTO 3KMNAX Ha cygHe
nogobpancs OT/INYHbINA: BCE OTHO-
CUNUCb APYr K APYry o4eHb Jobpo-
»enaTeslbHO M BCerga noacTasnanm
nneyo, ecsiv Monogon cneynanuct
4Yero-To He YMeJl UK He ycrnesan
cpenatb BOBpeMS.

CtenaH npuwen Ha ¢pnoT 13 60Nb-
woro crnopTa. B npownom oH —npo-
beccroHanbHbIn GyTOONUCT, Havan
cBomn nyTb B CLUOP-5 ewe gowkonb-
HUKOM, a MOAPOCTKOM NepeLlen
B akagemMuto pyTH60NbHOro Knyba
«banTukay, rge urpan Ha nosnymm
LeHTpanbHOro Hanagatowero.

— Harpapg y MeHsi 04eHb MHOT O,

HO CaMble BaXXHble U3 HUX — ABa
TpeTbux MecTa B OHOLWecKon ¢y T-
6onbHoONM Nure Cesepo-3anapa

W 3BaHMe ny4lero urpoka mecsua

B STOW Xe nure, — AenUTCA KYpCaHT.
— A caMbIM KpPYTbIM MOMEHTOM

B MOEW Kapbepe cTan MaTy NpoTuB
«dnHamo-Bonorga» —B HeM s 3a6un
nsaronal

MpodeccroHanbHbI GyTOON
ana CTenaHa y>ke ocTasncs B NPOLLIOM
— HECKOJIbKO fleT Hasag, OH NPUHAN
pelleHne 3aBepLUINTb Kapbepy U CKOH-
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LeHTpuposasncsa Ha yuyebe B KMPK.
Mocne nonyyeHns gunaoma anekTpo-
MexaHuka byayLmin MopsK Xo4eT pa-
6oTaTb Ha opwopHOM dnoTe.

— TaM KOpOTKMe penchbl N OHU
XOpOLLOo onnaynsatoTcs. Ho A no-
HUMato: 4TObbl NONacTb Ha Takoe
CYAHO, HY>X€eH BbICOYaNLINA yPOBEHb
KBanudumkaumm, nony4YnTb KOTOPYO
Al N CTPEMJIIOCh, — OOBACHAET OH.

CTenaH npunsHaeTcs, YTO NpaKTuMKa
Ha «bopuce CbipoMATHMKOBEY
JaBanacb eMy Henerko. OgHako
OH NPUBbIK K MOPCKOM 06CTaHOBKe
M BTAHYNCA B pabounin npouecc. Tem
6oree YTO Nocfe XopoLuero ynosa
BCerga MOXHO OTAOXHYTb B CBOEN
KaroTe, CbITHO Y BKYCHO MOEeCTb,

a ele —nocCMoTPEeTb HOBOCTU € YeM-
nuoHaTa Mupa no ¢yT601y, KOTOPLIN
3actan CtenaHa B Mope.

— 3a TYpHUpPOM cneann TosbKo
no HOBOCTAM, — ynbibaeTca CTenaH.
— CMOTpeTb MaTum B NPsAMOM adupe
He nosnyyanochb, Tak Kak BO BpeMs
TPaHCAAUNN Ha CyAHE He BblNo UH-
TepHeTa. XOTH OYEeHb XOTeNnocb
yBUAETb Ha noJjie CBOero
nobumoro urpoka — Kpuwtnany
PoHangy: Ha MyHanane s 6onen
3a cbopHyto MopTyranuu.

CTAPT B MPO®ECCUN — C PIICM

K cnosy, ¢ cygHom «bopuc Cbipo-
MATHMKOB» CTenaH beaeHOK NosHa-
KOMWIICA 3a40Nro 40 Havana
npakTuUKK. PaHee KypcaHT yxe
6bIBas Ha 3TOM M ApYyrux cygax
rpynnbl Komnanuii «®@OP» 6narogaps
NPodOpUEeHTaLNOHHbBIM 3KCKYPCUAM,
KoTopble KanuHuHrpaackas pervo-
HanbHasa opraHusauns Poccumnckoro
npodcotosza Mopsakos (KPO PIMCM)
perynsipHo opraHusyet Ana yya-
LWUXCA OTAENEeHNA KOHBEHLNOHHOM
noarotoskn KMPK.

— [nA Hac aTo JONrocpoYHas
cTpateruns. Ee uenb — no3HakoMnTb
MOSI0AbIX CeumanncToB C UX NOTEH-
LuanbHbIM MecToM paboTbl 1 6yay-
WMMK KOoNneramu ele 4o Havyana
nepBon nnasnpakTuku. Takomn
noaxof noMoraeTt KypcaHTam 3a-
paHee OUEeHUTb YCoBUA Tpypaa, no-
obLWwaTbCA C aKMNaKaMum n CHATb
BOJIHEHME nepep BbIXOLOM B MOpe,
—nogyepkHyna npepcegatens KPO
PMNCM Jltogmuna Namankosa.

ST npodopmneHTaLMOHHbIE BUSUTHI
NOMOTIN OCBOUTLCA Ha BopTy
n oByM™m apyrum nobegutenam ¢oTo-
KOHKypca. ApteM CUHbYYros
n Janunn Yybykos, kak n CTenaH
BepeHok, ycrnenun nsyuntb Tpaynepsbl
B nopTy KannHuHrpaga ewe
[0 NPaKTUKK.

— $ HecKobKO pas bbln ¢ 3KCKYp-
cuamMu Ha 6opTy «bopuca CbhipomaT-
HMKOBa». Mbl 06Lannch ¢ aKnnaxem,
NO3HaKOMUIINCb C YCTPONCTBOM Na-
NY6HbIX MeXaHNU3MOoB, nobbiBanu
Ha MOCTWMKe, OCMOTpPEeNN KakoTbl
N 30HbI OTAbIXa KOMaHAbl. MHe 37O
CYAHO OYeHb NOHPaBUIIOCh
1 A 6bl XOTeN cnegyrowmnm penc
chenaTtb Ha HeM, — nogenuncs
. 4Yybykos.

A yTObbl yBEPEHHO CebA YyB-
CTBOBAaTb B pewncax, Bce Tpoe Kyp-
CaHTOB yXe BCTynunn B PocCUCKnin
npodcoro3 MopskoB. OHU YyOeX AeHbI:
yneHcTBo B P[ICM — HeobxoaMMoCTb
ANA KaX[oro, KTo ugeTt B Mope.
Boanw ot 6epera Bcerga MoXeT no-
TpeboBaTbCA ornepaTuBHasa NOMOLLb
NN KOHCYNbTaUns B Henpeasun-
[OEHHbIX CUTYyauusax, NO3TOMY MO-
noAblM MOpPsAKaM Ba>XHO YyBCTBOBaTb
cebs nop 3awmTon Poccumckoro
npo¢$coro3a MOPSKOB.
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NMNPO®COO3 NMoMor
KYPCAHTY BEPHYTbCH
3A TTAPTY

MNepBuyHas npodpcoto3Has opra-
HU3auunsa MOpPAKOB I BnagmsocToka
PICM onepaTuBHO BMeLLanach
B TPY4OBOM KOHQNUKT Ha CyaHe
M NoMorna KypcaHTy BOBpPeMs
BepHyTbCA K yuebe. B KOHUe aBrycTa
B MPO$CO03 32 NOMOLLbIO 0bpaTuscs
KypcaHT 11-11 poTbl MY nm. agMu-
pana I. . HeBenbCKoro — Ha cygHe
«AKBaMapuH», rge neTom oH pabotan
MaTpOCOM, BOSHUKIIN Npo6nemMbl
C penaTtpuaumen.

KypcaHT pacckasan, YTo B CBA3U
C NpubAnXaroLWmMMcs Havyanom
y4yebHOro roga oH nogan sasBieHme
06 YyBOJIbHEHWM, JOrOBOPUBLLUCH
C KOMMaHWen o CrnncaHun B MepBoM
poccunckom nopTy 3axopa. OgHako
Korga cyaHo npuwio B Haxogky,
«AKBaMapuH» BCTan Ha penf. Bpems
00 Hayana yyebbl ocTaBanoch Bce
MEHbLLE U MEHbLLE, HO KanuTaH He Mog-
nucbeiBan Npukas o6 yBosIbHEHUMN.

Torga KypcaHT, ABNAOLWMACA
yneHoM Poccuiickoro npodcotosa
MOpPSKOB, 0bpaTuncs B npohpCcoros
3a nomoubko. OpucTel NMMOM
r. BnapmnsocTtoka PI1ICM HeMep-
JIEHHO BKJIIOUYMIINCH B €10, NPOKOH-
Cy/ibTMPOBAB MOJIOA0r0 YenoBeka,

1 NOMOT/IN HanncaTb B agpec Cy[0B-
nagenbua ropnanyeckm o60cHo-
BaHHoOe 3afAB/ieHne 06 YBONIbHEHUN,
NMOSTHOM pacyeTe 1 opraHMsaymm
cnucaHus.

M Tonbko TOrpa A4eno cABUHYNOCh
C MepTBOW TOYKN. YneHa PIMNCM
cnucanu ¢ cygHa, u oH 61arononyyHo
nobpanca oo BnagmBocCTokKa, ycnes
Ha TOPXXECTBEHHYIO JIMHENKY B POAHOWM
BY3. KypcaHT cepaeydHo nobnaroga-
pun Poccnnckuin npodpeccruoHanbHbIn
COHO3 MOPAKOB, OTMETUB, YTO BCTY-
nieHve B NPodCor3 — 3TO He NPOCTO
rasnouvka, a cBoeBpeMeHHas NoMoLLb
B CJIOXHOW CUTyauumu.
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MNoj 3ALLUTOM PMCM
PABOTATb HALEXHEE

YepHoMOpCKO-A30BCKasa TeppuTo-
puanbHasa opraHusaumna Poccuinckoro
npodcorosa MoOPAKOB NPoJosIXaeT
perynfpHble MHCNeKLNN Ha cyaa
B MopTax pernoHa. Tak, TexHnye-
CKU nHcnekTop Tpyaa YATO PICM
EBreHun baHrept nocetun gBa cyxo-
rpysa s nopty HoBopoccumck.

B xofe BU3MTa MHCNeKkTop nobbian
Ha 6opTy cynoB «Bonro-bant 240»

n «KanutaH BopoHKoB», paboTa-
FOLWKUX Nod poccuinckum enarom. Oba
CyXxorpysa npuHapgJsiexaT poCTOBCKOM
koMmnaHun Donmaster LTD, koTopas
ornepupyert elle AeCATbIO cygamMu
a@HanoruyHoro Krnacca.

— [locne pasrosopa ¢ Mopsakamu
CNOXMNOCb XOpOLUEe BNneYyaTieHne
0 cypoBnapersnbLe: akunaxu pabo-
TaloT Y>XXe He OAWH rof, 3apaboTHas
njaaTta UM BbiMJiayMBaeTCs BOBPEMS,
CHabXeHue cy[o0B HaxoanTcA

Ha JOCTONHOM YPOBHE, — pacckasan
E.BaHrepT.

o ero cnosam, BO BpeMA BU3UTa
BbISICHUIIOCb, YTO YJIEHbI SKMUMNaXewn
06oux cyaoB XOPOLLO 3HAKOMBbI
c peatenbHocTbto PIMICM, a Heko-
TOpble MOPAKN ABJIAOTCA YIeHaMun
npodcorosa. OgHaKo KONEKTUBHOIO
porosopa Ha «Bonro-bant 240»

n «KanntaH BopoHKoB» HeT.

— [opg sawwmTton PMNCM akunnaxy

Bcerga paboTtaTb HagexHee,

M Mbl NOAPOGHO 06Ccyannm aTo

Cc MopsAKaMun. OHU [OJIKHbI MOMHUTb,
4YTO TOJIbKO Hannume KoNNeKTUBHOIO
Jorosopa Ha 6opTy rapaHTupyeTt
3aWmTy Npas TPY>XXEHNKOB ¢pnoTa, —
3aKJI0YUN TEXHUYECKUIN NHCNEKTOP
Tpyna YATO PMNCM.

© Arthur Vanzetti. via email, CC BY 3.0

KOMNEHCALUUA MOPAKY
M0 TPABME COCTABUIIA
S116 ThICAY

PoccuaHMH, NoNy4YuBLLUNN TPaBMy
BO BpeMsi paboTbl Ha cyaHe Karilin
1 B pesynbTaTe 3TOro yTpaTusLLNm
TPYAOCNOCOBHOCTb, MOyYM OT CTpa-
XOBOW KOMMNaHUM KOMMNEHcaLno
B pasmepe $116 Toicay. B Mae 2025 roga
BO BpeMsi Norpy304HO-pasrpy30YHbIX
paboT ero ygapuao MArkum KoHTen-
HepoM, BbIBPOCKB C cygHa Ha npu4ar.
Bpauu guarHoctupoBanu nepenom
KOCTEeN Yepena u Kno4umubl, yiumno
NOB6HOM YacTn Mo3ra u Apyrve TpaBmbl.

Kak pacckasan nHcnekTop Tpyaa
Poccuickoro npogpcorosa MOPSKOB
Knpunn Masnos, NnoMorasLUnNin MOPAKY
NONYYUTb KOMNEHCALUIo No TpaBMe,
NoKa POCCUSHWH NPOXO[UI NevyeHne,
MHOCTPaHHbIN CyaoBagenel, HEOXOTHO
onsaynsasn 60NbHUYHBIN INCT —
npo$Ccoro3y MOCTOAHHO NPUXOANIOCH
HanoMuHaTb 06 aToM. Ho Kyna 6onee
cepbesHble NpobneMbl BOSHUKIN, KOrga
BCTaJs BOMPOC O BbiNjaTe KOMMeH-
cauuuM—KoMMNaHusa HaoTpes3 oTkasanacbh
nepeyncnsaTb eHbrM, COCNaBLWNCh Ha TO,
4YTO poccumckas MegnKo-counanbHas
akcnepTtumsa (MC3) ycTaHoBMMNa MOPSIKY
MHBANNGHOCTb CPOKOM TOJIbKO Ha OAUH
rog. Mo MHeHuto cygoBnagensua, aTo
03Hayaro, 4YTo nocie peabunuraumnu
OH CMOXeT BEPHYTbCA Ha GNOT.

Kak o6bsicHun Kupunn Masnos, Mopsik
paboTan Ha cygHe nof MHOCTPaHHbIM
dnarom, MO3ITOMY KOMMNAHWUA [OMKHA
6bln1a onMpaTbCcs He Ha poccuirckoe
3aKOHO4ATENbCTBO, @ Ha MOJIOXEHUA
KONMMEKTUBHOrO A0roBopa, KOTOPbIN Bbi
Ha cygHe Karilin. CornacHo Kongorosopa,
yTpaTy TpygaocnocobHOCTN ycTaHas-
nmnBaeT He poccuinickaa MC3, a HasHa-
YeHHbI cygoBnagenouem spay. OgHako
KOMMaHWs He HOMUHUPOBana Bpava.

Torpa, no pekomeHgauuu npodcorosa,
MOPSAK NpoLues KOMUCCUIO NaBco-
CTaBa, KoTopas NpuaHaJsa ero nojHo-
CTbIO HEMPUTrogHbIM K paboTe B Mope,
BbliaB COOTBETCTBYIOLWEE 3aKJI0-
yeHune. C 5TUM JOKYMEHTOM W KOJISIeK-
TUBHbIM [OrOBOPOM afBOKaT, KOTOPOTro
npodcoro3 NpusMekK K pasbnpartenbcTey
nocne TOro, Kak neperosBopbl ¢ Cy0B-
napjenbuem 3awnm B Tynuk, gobuncs
CnpaBefIMBOCTU OJ18 POCCUAHUHA.

B ntoHe 2026 roga KoMmnaHusa noaTeep-
Anna MOpAKY BbINIaTy B pasmepe
$116 Tbicau.

UNION HELPS CADET
RETURN TO STUDIES

The Vladivostok Primary Organiza-
tion of the Seafarers' Union of Russia
(SUR) promptly intervened in a labor
dispute aboard a vessel, helping

a cadet return to his studies on time.
In late August, a cadet from the 11th
Company of the Admiral Nevelskoy
Maritime State University requested
the union's assistance due to repatri-
ation complications that he encoun-
tered while employed as a sailor on
the vessel "Aquamarine" during the
summer.

The cadet explained that, with

the academic year approaching, he
had submitted a discharging report
and reached an agreement with the
company to be signed off at the

first Russian port of call. However,
when the "Aguamarine" arrived in
Nakhodka, it anchored at the road-
stead. The captain refused to sign the
discharging report even though there
was not much time left before his
classes started.

The cadet, a member of the
Seafarers' Union of Russia, turned to
the union for help. Lawyers from the
SUR Vladivostok Primary Organization
immediately stepped in: they advised
the young man and assisted to draft
a legally grounded request to the
shipowner for discharge, final settle-
ment, and repatriation arrangements.

Only then did the situation break
the deadlock. The SUR member was
signed off from the vessel and made
it safely to Vladivostok, arriving just
in time for the ceremonial start of the
academic year at his university. The
cadet expressed his sincere grati-
tude to the SUR, noting that joining
the union was not merely a formality,
but a source of timely assistance in
a challenging situation.

IT IS SAFER TO WORK
UNDER THE PROTECTION
OF THE SUR

The Black and Azov Seas Territorial
Organization of the Seafarers' Union of
Russia continues regular inspections
of vessels in the region's ports. Evgeny
Bangert, a Labor Inspector of the Black
and Azov Seas Territorial Organization
of the Seafarers' Union of Russia,
visited two dry cargo vessels in the
port of Novorossiysk.

During the visit, the Inspector
boarded Volgo-Balt 240 and Kapitan
Voronko. Both dry cargo vessels are
Russian-flagged and owned by the
Rostov-based company Donmaster
LTD, which operates ten other vessels
of the same class.

E.Bangert stated, "l had a favorable
impression of the shipowner after
conversing with the seafarers. The
crews have been employed for an
extended period, their wages are paid
on time, and the vessels are adequately
supplied."

According to him, during the visit, it
became clear that the crew members of
both vessels are well aware of the SUR
activities, and some of the seafarers
are members of the union.

However, neither the Volgo-Balt 240
nor the Kapitan Voronkov are covered
by a collective bargaining agreement.

"It is always safer to work under the
protection of the Seafarers' Union of
Russia, and we have discussed this in
detail with the seafarers. They should
remember that only the collective

% bargaining agreement available on

board guarantees the protection of the
rights of the maritime fleet's workers,"
concluded the SUR BASTO Labor

~ Inspector.

A SEAFARER'S INJURY
COMPENSATION
AMOUNTED TO $116,000

A Russian seafarer who was injured
while working on board the vessel
Karilin and subsequently lost his ability
to work got $116,000 in compensation
from an insurance company. In May
2025, during handling operations, he
was struck by a soft container and
thrown from the vessel onto the pier.
Doctors diagnosed a fractured skull
and collarbone, a contusion of the
frontal lobe of the brain, and other
injuries.
Kirill Pavlov, a Labor Inspector
of the Seafarers' Union of Russia,
who was assisting the seafarerin
obtaining injury compensation while
the Russian man was undergoing
treatment, stated that the foreign
shipowner was hesitant to pay for
the seafarer's sick leave. The union
was required to repeatedly remind
the foreign shipowner of this. But far
more serious problems arose when
the issue of compensation payment
arose: the company flatly refused to
transfer the money, citing the fact that
a Russian Medical and Social Exper-
tise (MSE) had only determined the
seafarer's disability to be valid for one
year. According to the shipowner, this
meant that he would be able to return
to work at sea after rehabilitation.
Kirill Pavlov explained that the
seafarer was working on a foreign-
flagged vessel, so the company
should have relied on the provisions of
the collective bargaining agreement
(CBA), which covers the vessel Karilin,
rather than Russian law. According to
the CBA, disability is determined not
by the Russian Medical and Social
Expertise Commission, but by a doctor
appointed by the shipowner. However,
the company did not appoint a doctor.
Then, on the union's recommenda-
tion, the seafarer underwent Pre-
Employment Medical Examination,
which declared him completely unfit
for work at sea and issued a corre-
sponding certificate. A lawyer was
brought in by the Union after talks
with the shipowner broke down, and
he used this certificate and the CBA
to get justice for the Russian seafarer.
In June 2026, the company confirmed
$116,000 payment to the seafarer.
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JHEPI U TTAPA:

KAK MHXXEHEP U3 WOTJTAHLNA
CO3LAJ MNEPBbIV
PYCCKNK NMAPOX0L

LWWOTNAHOEL, EKATEPUHBI
BEJIMKOWM

NMAPOBbIM CYOAM BbITb!

38

STEAM POWER:

HOW AN ENGINEER
FROM SCOTLAND DESIGNED
A RUSSIAN STEAMBOAT

The summer of the year 1815

in Petersburg happened to be unquiet:
almost every day shocked citizens
could see a strange ship plying the
Neva River and moving without sails or
oars. Surrounded with a thick plume of
smoke, it made quite a noise steering
its course through the waves on huge
wheels, hissing loudly and belching
forth clusters of sparks. Those were
tests of the Russia's first steamboat
which had been constructed by the
famous Charles Baird, the talented
Scottish engineer being on service in
Russia, who made his markable way and
re-shaped the national fleet.

This year will mark his 260th birthday.

SCOTCHMAN OF CATHERINE
THE GREAT

Second half of the XVIII century.
Russia during the reign of Empress
Catherine Il. Her policy of "en-
lightened absolutism" attracted
as a magnet thousands of people
from all the corners of Europe.
Scholars, military officers, engi-
neers and craftsmen headed for the
remote empire seeking a good
career, lavish fees and glory. Among
them was the twenty-year-old
Charles Baird, one of the ten
children of Nicol Baird, the keeper
of the Forth and Clyde Canal,

a native of Stirlingshire, Scotland.
Baird was born in 1766, and since
his childhood he worked hard at the

metallurgical plants of the Carron
company. Within a few years he
reached the position of the shop
foreman and gained the full trust

of the eminent engineer Charles
Gascoigne, following whom in 17886,
he set out on his way to Russia

to upgrade the Alexandrovsky arms
factory in Petrozavodsk and to or-
ganize a foundry to cast cannon
balls in Kronstadt.

Having acquired significant expe-
rience in working for Gascoigne,
this enterprising young man
founded in Petersburg, on Matisov
Island, his own foundry and me-
chanical plant in 1792. It is this plant

1

YAPNb3 BEPJ, / CHARLES BAIRD
(1766-1843)

that marks the starting point of the
history of the Baird plant, which
later became part of the Admiralty
Shipyards.

By 1796 the new plant had become
a model facility equipped with state-
of-the-art technologies. This plant
used steam machines to cast iron
products, machine tools and mecha-
nisms for various needs.

In the course of two decades, the
Baird company fulfilled dozens
of sophisticated orders: it produced
steam machines for the Mint and the
Tula arms factory, mechanisms
for locks and arsenals, decorations
and designs for the bridges in Pe-
tersburg. Such expertise and tech-
nical facilities enabled Baird to un-
dertake a new task —to design the
Russia's first steamboat.

STEAMBOATS ARE TO COME!

By 1815, steamboats had ceased
to be a miracle — such ships,
for several years, had been running
the waterways in America and En-
gland, turning a nice profit for their
owners. In Russia, this niche re-
mained vacant; therefore Baird,
having factory facilities and qual-
ified workforce at his disposal,
made up his mind to become our
country's first steamboat designer.

The newly-minted shipbuilder
acted quickly and without unnec-
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MepBbI pycckui napoxop «Ennsaeseta»

The first Russian steamboat "Elizabeth"

PaboTana oHa Tak: OT KOTna nap
NPOXOAMWA B MaLMHY W NPUBOLANN
B ABUXEHWNE MeXaHN3Mbl, Bpa-
waBwue rpe6HOmN Ban ¢ ABYMS KO-
necamu no 6optam. Hag cygHom
BO3BbllWanach xenesHas Tpyba Bbl-
COTOW OKOJ/0 AECATU MEeTPOB.

Bo BpeMs ABMXXEHWsA OHa Henpe-
CTaHHO AbiMWAa, a NPU NOMYTHOM
BeTpe Ucnosb3oBanach Kak Mayrta
ANA MOCTaHOBKM napyca.

M3 bYOYWEIo HA HEBE

JleTom 1815 roga napoxofHblin 60T,
nonyymBLIMiA UMSA «EnnsaBeTay, 6bin
CNyLLEH Ha BOAY, 1 cpasy Havyanucb
€ro UcnbITaHWA Ha rnaBHoOn BOgHOM
apTepuu ctonuubl. MNpuBbIKLWLKE
K Becnam 1 napycam ropoxaHe,
yBUAEB Ha HEBCKUX Beperax gpaHTa-
CTUYeCcKoe YyooBuLLe — LWMN[Lee,
n3BepraroLLee NCKpPbl 1 BbiMycKatoLee
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ryCTOM AblM U3 FMIraHTCKON TpyObl, —
McnblTann HacToALWMM Wok. Ho no-
HEMHOrY CTPacTu BOKPYr HEObbI-
YanHOro cpefcTBa NepenBuXXeHUs
ynernuce, a B ne4yatn NossBUINCH
nepBble BOCTOPXEHHbIE OT3bIBbI.

«Y>e HeCKOJbKO HefenNb, Kak cen
60T focTaBnaeT netepbyprckom ny-
6nuke NpuATHeNLWee 3penuLle, rynsas
no Hese ¢ Bennyanwemn erkocTbio.
MpekpacHoO BUAETb, C Kakok CUMOK
Koneca nepebupatoT BoAy, OCTaBNAA
3a coboto ABe ANNHHbIE Bpasabl ne-
HSLLlecs BOAbI», — co06LLano 13-
baHune «[JyX XypHanos».

Beppa TopXXecTBoBan, Begb UCMbI-
TaHUA NPOXoaUIN YpesBblYalHO
yAayHo: «EnnsaBeTa» XopoLo ynpas-
nanacb 1 NokasbliBana OTNNUYHbIE XO-
[0Bble KayecTBa. Tak, B TUXON BoAE
6e3 TeyeHus n BeTpa 60T NNbIN
CO CKOPOCTbto 0K0J0 10 KM/Y, NpoTUB
TeyeHns — 8 KM/u.

«OT peyku MpsaxKn, rae oHbin 60T
CTOWUT, A0 VicaakmeBCKOro MocTa OH
Len pOBHO YeTBePTb Yaca. f 3ameuvan,
YTO XOZ, ero Tak Xe cKop, Kak ber
nollagmn Nerkoro pbiCbio», — cBuae-
TeNbCTBOBAN OAUH U3 XXYPHANUCTOB.

Bckope Ha ncnblTaHue cygHa, npu-
BOANMOrO B lENCTBNE «OTHEHHON
MalLUMHOW», 06paTnNM BHAMaAHME
W YfieHbl UMMepaTopcKon damMunuu,
ONS KOTOPbIX 2 CEHTAGPSA TOro Xe
roga 6blna opraHnsoBaHa BogHas
nporynka. Ha 6opT «EnnsaeeTbi»,
olwBapTOBaHHOM y NpuUcTaHn Taspu-
YecKOoW raBaHu, NogHsaMacb BAOB-
cTByloWan nmnepatpuua Mapusa de-
JopoBHa —MaTb AnekcaHgpa | —

M ee go4yb AHHa NaBnoBHa CO CBUTOM.

«B vyac nononygHu Ee BennyecTBo
¢ Ee BoicouecTBOM Benukoro KHA-
FTMHEN 1 CO BCED CBUTOIO N3BONUMA
OT ABOpLa BbINTN MNELKOM K Npun-
CcTaHn TaBpUYECKOWN raBaHu 1 OKONO

essary risks. Instead of constructing

a special ship, he took an ordinary
wooden barge called Tikhvinka —

a reliable and tested river-type vessel.
Such a boat was usually built from
pine and fir trees and was about

16 meters long and almost 5 meters
wide. It was on this particular ship that
the "Russian" Scotchman installed the
upgraded Watt machine having ca-
pacity 4 HP, with a steam boiler

and two side wheels.

It operated as follows: steam
passed from the boiler into the ma-
chine and drove the mechanisms ro-
tating the propeller shaft with two
wheels on the sides. Towering over
the ship was an iron funnel, about
ten meters high. As the ship moved,
this funnel was constantly producing
smoke, and it was used as a mast
for placing sails in fair-wind
conditions.

FUTURISTIC FIRE MACHINE
ON THE NEVA RIVER

During the summer of 1815, this
steamboat, which was given the
name of Elizabeth, was launched,
and its tests started immediately
on the main waterway of the capital
city. The city residents, accustomed
to oars and sails, having noticed
on the Neva River banks this fantastic
monster, hissing, belching forth
sparks and disgorging a thick plume
of smoke from its gigantic funnel,
were really shocked. However, little
by little the passion over the unusual
vehicle calmed down while the press
printed its first enthusiastic feedback.

"It is several weeks already that this
boat has been providing a most
pleasant show to the public of Pe-
tersburg by easily moving on the
Neva River. It is amazing to see the
power with which its wheels scoop
the water leaving behind two long
furrows of foaming water", reported
"Spirit of Magazines".

Baird was triumphant as the tests
were going extremely well: "Eliz-
abeth" was highly steerable and ex-
hibited excellent performance. Thus,
for example, in calm waters without
current or wind, the boat moved
at a speed of approximately 10 km/h,
and against the stream — 8 km/h.

"It took this boat exactly a quarter
of an hour to get from the Pryazhka
River, where it is moored, to the
Isaakievsky Bridge. | have noticed
that its motion is just as rapid as the
speed of a trotting horse," testified
one of the journalists.

Fairly soon, the tests of the boat
driven by the "fire machine" attracted
the attention of the Emperial Family
members for whom, on September 2
of the same year, a water trip was ar-
ranged. "Elizabeth", moored at the
wharf of the Tavricheskaya Harbour,
was boarded by Empress-Dowager
Maria Feodorovna, the mother of Al-
exander |, and her daughter Anna
Pavlovna with the retinue.

"At the stroke of noon, Her Majesty
with Her Highness Grand Princess
and all their retinue wished to walk
from the palace to the wharf of the
Tavricheskaya Harbour, and near
it decided with all her company
to take a trip on this vessel driven
by a steam machine...," this is how
the voyage undertaken by the royal
family was commented upon by the
Chamber-Fourier Ceremonial Journal.

The pleasant boat ride of the Em-
press continued for about half
an hour, and then the steamboat,
with a large congregation of Pe-
tersburg residents watching it, con-
tinued to make circles on the Neva
River near the Tavrichesky Palace.

AT FULL STEAM

"Elizabeth" started for its first
regular journey in early November
1815, at about seven o'clock in the
morning, when the vessel left the
moorage wall of the Baird plant
and headed for Kronstadt. A detailed
report on this voyage, which started
the era of national shipping, was
made by future Admiral Pyotr Rikord.
An officer stationed aboard gave
a detailed account of the journey
and weather conditions. And abso-
lutely the main thing about it —in his
notes published during the same year
in the "Son of the Fatherland" mag-
azine, Rikord introduced the Russian
term "parohod" into circulation. Prior
to this, similar ships used to be called
"steamboats" using English style
or "pyroscaphes" in the French way.

+

AHren Ha AnekcaHppOBCKOW KOJIOHHEe

The Angel on the Alexander Column

"The vessel left the wharf of the
Baird plant and made its way down
the Neva River. At 7 o'clock,
it reached the very same spot where
the Petersburg guard boat is placed
in summer, with reference to which
time and progress are noted at night.
It took us 35 minutes to cover a dis-
tance of 7 versts (7.5 thousand m)
from this spot to the place where
a lighthouse is usually located,"
wrote Rikord.

He also pointed out that it had
taken the steamboat 5 hours 20
minutes with an average speed of ap-
proximately 9.3 km/h to cover the
whole distance to the quay of Kotlin
Island. Such agility of "Elizabeth"
caused universal amazement since
regular oared sailing vessels required
whole 24 hours to cover the same
distance.

At Kronstadt, the steamboat was
welcomed by a large crowd con-
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OHOW cobnarososinna co BCEMU Xe
npoes)aTb Ha HOBOM CyfHe, fen-
CTBYHOLWMM NapoOBO MALLNHOLO...»,
— TaK OTMeTWJ1 BOAX CUATESbHbIX
ocob Kamep-dypbepckuin uepemo-
HUanbHbIN XYypHan.

MpuATHaA nporynka uMmnepaTpuLbl
npogosKanacb OKOJIO nosy4yaca,
a 3aTteM 60T Npu 60NbLIOM CTEYEHUN
neTepbypXues NPOLOSIKNI KPYXUTb
no Hese y TaBpu4yeckoro geopua.

B nepBbI perynapHbin penc «Enu-
3aBeTa» oTnpaBufack B Hayane
HoA6pA 1815 roga — oKono cemun
4YacoB yTpa CyAHO OTOLWSIO OT NpuU-
YanbHOW CTeHKW 3aBoaa beppa
M B3AN0 Kypc Ha KpoHwTaar. e-
TallbHbI foKNag 06 3TOM BOsiXe, OT-
KpbIBLLIEM 3Py OTEYECTBEHHOIO Cy-
JoxofcTsa, ocTasun 6yaywmm
agmupan lNMetp Pukoppa. Haxoaus-
WNNCA Ha 6opTy oduLep noapobHO
onucan MapwpyT 1 NOrogHble yc-
nosus. Camoe rnaBHoe — B CBOUX
3anucsax, onybanKoBaHHbIX B TOM Xe
rogy BypHane «CblH OTeyecTBa»,
Pukopg BnepBble BBEs B 06MX0p,
TepMUH «napoxoa». [1o aToro no-
LOOHble Kopabnun HasbiBaNu Ha aH-
rMUACKNIA MaHep «CTUMBOoTaMmn»
nUnn Ha paHLy3CKNN — «NUpPo-
cKkapamm».

«CyQHO OTOLWSIO OT NPUCTaHM
Bepposa 3aBofa v Nonbifo BHU3
no Hese. B 7 yacoB 6b1/10 OHO Ha TOM
CaMOM MecCTe, rae cTaBuTcA
B NeTHee Bpems NeTepbyprckasn
6paHgBaxTa, OT KOTOPON HoOYaMu 3a-
MeyaroT BpeMsa n xop ero. C cero
MecTa [0 Toro, rae 06bIKHOBEHHO
CTaBUTCA MasiK, pacCTOAHMEM Ha 7
BEPCT, Mbl NpoLwn B 35 MUHYT», —
nucan Pukopg.

OH TakXe oTMeTu, YTo BeCb
MapLpyT 4o npu4yana Ha ocTpoBe
KoTnuH kopabnb npeogonen 3a 5
yacoB 20 MUHYT CO cpeHen CKo-
poCTbo 0KOJ10 9,3 KM/4. Takoe npo-
BOPCTBO «Enn3aBeThbl» BbI3BaNO BCe-
obuee nsymneHue, segb 06bIYHO
rpebHo-napycHbIM cyaam ansa npeo-
[ONEeHUsA 3TOro paccToAHUA Tpebo-
BaINCb LieNble CYTKU.

B KpoHwWwTaaTe napoxopn BCcTpeyana
OrpoMHas ToJina, CocTosBLIas U3 Yn-
HOBHMWKOB, N MPOCTO Nto60nMbIT-
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CTBylOLWMX rpaxaaH. OTTecHuB
3eBak, Ha 6opT «EnnsaBeTbl» Noa-
HANCSA rNaBHbI KOMaHAUP KPOH-
WTagTCKOro nopTa co CBOEN CBUTOMN.
OH TYT Xe npefnoxuna ycTponTb
FOHKM Ha CKOPOCTb MexXay napo-
XO4OM 1 CaMbIM BbICTPbIM CYAHOM
KpoHwTaaTa — KOMaHANPCKUM
rpebHbIM KaTepoM. Kak Hu cTa-
panucb rpebubl, KOTOPble gaxe
NHOrpa [OroHAAN U NeperoHANu
«EnnsaBeTy», BCce Xe nobeguntenem
3TUX COCTA3aHUN CTan NapoXopa.

A yXe Yyepes HeCKOJIbKO YacoB
CYAHO BbIWNO B 06paTHbI My Thb.
MpaBpaa, K TOMY BpeMeHUN NoAHANCSA
CBEXWI BeTep M Hayanach Kayka,
N3-3a KOTOPOM MHOTUX Maccaxunpos
CUNbHO yKayano. Ho, gaxe He-
CMOTPS Ha HECMNOKOWHYO BoAy, Nna-
pOXof4 YBEPEHHO e CO CKOPOCTbIO
3,5 y3na u owBapToBancs B [letep-
oypre B 18 yacoB Toro xe gHs. Tak
6b1710 OTKPbLITO perynsapHoe napo-
xofHoe coobuweHne mexay lMetep-
6yprom n KpoHwtagTom.

HOBAA 3PA LLIUBUITN3ALIUU

MeTepbypxuam «EnvsaseTta»
OYeHb NOHpaBuiack, NO3TOMY Hefo-
cTaTKa B nacca)xwupax y HoBomn
NNHUK He BbiNno. XoTa buneTsl
CTOMN AOBOJSIBHO AOPOro — OT ABYX
00 NaTu pybnen B OfHY CTOPOHY,
obecreyeHHble ropoxaHe exe-
OHEBHO coBepLUanm BogHble MO-
unoHbl. Tem 6onee 4To Ha 6opTy
BCerga MoXHo 6bIno corpeTbeCa ro-
psaynMm YyaeMm. MNpaBpaa, 3aBapuBancs
OH BCEro ofiuH pas, ewe Ao oT-
nnbiTua s CaHkT-NeTepbypra,
nocne yero nosap pasbasnsan 3a-
BapKy BoA4OW. B pesynbTaTte no mepe
NpubnnmxeHna K KpoHwWTagTy 4yan
cTaHoBwuncs Bce 6onee npo-
3payHbIM, 33 YTO N CTal UMEHO-
BaTbCcA «benion HoYbIO».

A Ha cnepytownim rog obpycesLumnin
WoTnaHaewy nocTpoun eLe oanH na-
poxof, KOTOPbIN TakXe cTan Kypcu-
poBaTb MeXxay cTonuuen
N ropofloM-kpenocTbo KpoH-
WwTaaToM. HoBoe cygHO, NOMUMO
nacca>xwupoB, NepeBO3nNNO TakXe
N rpy3bl, YTO 6bIN1I0 OCOBEHHO BaXHO:
00 3TOro TpaHCNopTUPOBKOM TO-
BapoOB 3aHUMasnnUCb napycHbole
NNXTepbl, 0QHAKO NX NCNOMb30OBaHWE

06X0AMN0Ch 3HAUUTENBHO [OPOXKE
1 6bIN10 CONPSAXEHO € 6ONbLINM
PUCKOM.

B 1820 roay Ha aTON NUHUN TPY-
OUNNC yXXe YeTbipe napoxoaa,
a ewe yepes naTb Net—11. C atoro
MOMeHTa cyaa beppaa Hayanu
6es3 ycTanu nepeBo3nTb ThiCAYN
nogen n TOHHbI FPy30B, HaBceraa
U3MEHWNB 06IMK OTEeYEeCTBEHHOI 0
¢nota. [NapoBon gBuraTenb CTpeMu-
TeNbHO MEHAN YyenoBeyeckune
cyabbbl, Aa 1 cama XW3Hb NOTeKa
bbicTpee. CKOpocCTb cooblieHuns
Mexay ropogamm Poccum n EBponbl
CTalna owenomasowen, a Tpagmumm
OTEeYeCTBEHHOro rpaxAaHCcKoro na-
POXOA0CTPOEHUSA, 3aJIOXKEHHbIE
Torga, NpoAo/MKananck BrNaoTb
00 cepefuHbl XX Beka.

NMPUBET BEPAY!

Ho nmsa Yapnbsa bepaa —Bbigato-
LLLerocs MHXXeHepa 1 ycnewHoro 6ms-
HECMEHa, UrpaBLLEro BaXKHeNnLWyo
pPOb B MPOMBbILLIEHHOWN XU3HU
CTpaHbl, — OCTanocb B UCTOpUN
He TONbKO bnarofaps BKnagy B CTPO-
MTenbCcTBO NapoBoro ¢noTa. Ero gea-
TeNbHOCTb Bblfla CBSi3aHa CO MHOXe-
CTBOM APYrux MaclTabHbIX
npoekToB. Hanpumep, OH BO3BOAUN
nepsble B Poccuun nogBecHbIe MOCThI,
a KpoMme Toro, ero npeanpuaTus cna-
BUANCHL 6e3ynpeyHbiM Xyaoxe-
CTBEHHbIM NMNTbEM. IMEHHO Ha MaHy-
¢dakTypax bepga otnmeanu
BeNMKonenHbin gekop ana KasaH-
cKoro n NcaakmeBckoro cobopos,

a Tak>Xe 3HaMeHUTYIo durypy
aHrena, BeH4arLWwyr AnekcaH-
OPOBCKYH KOJIOHHY Ha [1BOpLOBO#
nnaowagau.

Jenay npoMbllWeHHMKa WK 3a-
MeyaTenbHo. B Poccuun Torga gaxe
pogunace nonynapHas NoroBopka:
Ha Bonpoc «Kak gena?» ropoxaHe
oTwy4mBanuce: «Kak y bepaa,
TONbKO Tpyba NoHuXe, fa AblM
NOXMXKe».

o mamepuanam Mopckozo 3HYuUK0NE-
duyeckoeo cnosaps, 1991; B. HepHeHko
«[lepeeili napoxod 8 Poccuu. Mapoxod
bepda», 2015; mirpeterburga.ru; library.
pgups.ru; spbarchives.ru; kronnews.ru;
vrns.ru

sisting of civil servants and just cu-
rious citizens. Having pushed the
gawkers aside, Commander-in-
Chief of the Port of Kronstadt with
his entourage got aboard the "Eliz-
abeth". Right there he proposed

a race to be held to test the speed
of this steamboat and Kronstadt's
fastest craft — Commander's racing
cutter. No matter how hard the
oarsmen tried to push on the oars,
which sometimes allowed them
even to catch up with or overtake
the "Elizabeth", the steamboat
ended up being the winner

of the race.

And just a few hours later, the
steamboat started its return journey.
By this time a fresh wind had grown
stronger and strong rolling caused
many passengers to feel nausea.
Even despite the rough sea, the
steamboat was confidently moving
ahead at a speed of 3.5 knots
and was moored in Petersburg at 6:00
pm the same day. This event inaugu-
rated regular ship service between
Petersburg and Kronstadt.

NEW ERA OF CIVILIZATION

Petersburg residents fell in love
with the "Elizabeth", therefore the
new line was never short of pas-
sengers. Though the tickets cost
quite a lot — from two to five rubles
one way, prosperous citizens went
out on water promenades every
day. Particularly as one could enjoy
hot tea on board to keep warm.
However, the chef brewed the tea
only once, before the boat departed
St. Petersburg, and later just added
some water. Due to this fact, as the
steamboat was approaching Kro-
nstadt, the tea was getting more
and more transparent, for which
it came to be known as "White
night" tea.

The next year the "Russian”
Scotchman constructed another
steamboat which also started
to operate between the capital
and the fort city of Kronstadt. The
new vessel, apart from passengers,
also transported cargoes which was
especially important: prior to this,
transportation of goods had been
the business of dredger barges,

but it cost considerably more to use
them and had high risks.

The year 1820 saw four steamboats
already operating this line, and five
years later — 11. From this point

in time, Baird's vessels

began to transport tirelessly
thousands of people and tons

of goods, having changed the
image of the national fleet forever.
The steam engine rapidly changed
human lives, and life itself began

to move faster. The speed of travel
between cities in Russia and Europe
became incredible while the tradi-
tions of the national civil ship-
building industry, introduced during
that time period, continued until the
middle of the XX century.

STEAMBOATS GO PAST —
GREETINGS TO BAIRD!

But the name of Charles Baird,
outstanding engineer and suc-
cessful businessman who played
a pivotal role in the country's life,
remained enshrined in history
not only due to his contribution
to the construction of the steam
fleet. His activities were related
to multiple other large-scale
projects. For example, he took part
in erecting Russia's first suspended
bridges, as well as his enterprise
was famous for impeccable artistic
cast. It was precisely at Baird's
manufacturing facilities that the
sumptuous decor for the Kazan
and Saint Isaac's Cathedrals as well
as the famous figurine of angel
crowning the Alexander Column
on Palace Square were cast.

The industrialist's business was
thriving. Even a popular proverb
was coined in Russia: in response
to the question "How are you
doing?", citizens would laugh it off
by saying: "Doing as well as Baird,
but my ship's funnel is shorter
and the smoke is thinner."

Based on materials: Maritime
Encyclopedic Dictionary, 1991,

V. Chernenko "Russia's First Steamboat.
Baird's Steamboat", 2015;
mirpeterburga.ru; library.pgups.ru;
spbarchives.ru; kronnews.ru;

vrns.ru
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HOBOCTW

PICM

PMNCM MPOBEPUIJI
YC/10BUA TPYAA

POCCUUCKNX MOPSIKOB

C CYOHA «TAUMbIP»

MHcnekTopbl TpyAa JanbHeBo-
CTOYHOW pernoHanbHOn opraHnsaymm
Poccunckoro npodcotosa MOPAKOB
noceTunu cyxorpys «Tanmbip» (Gnar
Poccun, IMO 8821797), korga cyaHo
CTOAN0 B HaXOAKMHCKOM MOPCKOM
PbIGHOM MOPTY NOA MOrpPy3KOn
uemeHTa. Ha 6opTy ux sBcTpeTtunn
SKMMNax, COCTOALWMM U3 15 MOPSAKOB
13 ApxaHrenbckomn obnacTu, a Takxe
KpacHogapa n PoctoBa-Ha-[oHy.
Kak pacckasan MCNosHAKLWMA
obs3aHHOCTM Npepcenatensa OBPO
PIMNCM Butanuin MMpOLUHUYEHKO,
OTAESIbHOE BHMMAHNE UHCNEKTOPbI
yOenuan nposepke MHANBUAYaNbHbIX
KOHTPaKTOB MOPAKOB N Cy[,0BOM
JOKYMEHTaumu.

OH OTMeTWU, 4YTO B MyHKTaxX TPYAO-
BOro gorosopa 06 0643aHHOCTSAX
paboTopaTtensa u oTBETCTBEHHOCTHU
CTOPOH KOMrMaHus, ccblnasacb Ha Kogekc
TOProBoro MopennasaHus PO, 065a3y-
€TCA CTPaxoBaTb XW3Hb U 30,0POBbE
YJIEHOB 3KMMax)a, OfHaKo pasmep
CTpaxoBblIX BbINAAT B UHAMBUAYANbHbIX
KOHTpaKTax He yKasaH, MoaToMy
MOPSAKMW He 3HaOT CyMMbI BbINnarT.

YTo KacaeTcs BbINnaTtbl 3apaboTHON
nnaTbl N OpraHn3aLmn NUTaHUA Ha cya-
He, TO C aTVM NMpobnemM He oKasasocs.

MHcnekTopbl Tpyaa ABPO PMCM
fo6aBunun, 4To BNepBble NOCeTUIN T/X
«Tanmblp» B NOpTy Haxopfka, n Bbipa-
3UN Hafexay, 4To cygosnageney,
yuTeT 3aMeyaHus, Ha KoTopble ykasan
npPo¢$Coto3, U BHECET B KOHTPAKTbI
HeobXxoAnMble USMEHEHUSA, rapaH-
TUPYIOLLWE BbIMIaTy KOMMNeHcaumnm
MOpPSAKaM U UX POACTBEHHNKaM
B C/lyyae TpaBMbl UM CMEPTU
NPV UCNOSTHEHUN TPYLAOBbIX 06A3aH-
HoCTell.
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MPO®COH3 OKA3AIJ
®UHAHCOBYHO
MOMOLLb MOPAKAM
C T/X «AHUHA»

lMepBnyHas npopcorosHada opra-
Husaumsa mopskos MNAO «[danbHe-
BOCTOYHOE MOPCKOE NapoxoacTBo»
Poccuinckoro npodcorosza MOpAKOB
BbIMiaTuNa KaXx4oMy UneHy aKkunaxa
cyaHa «HHuHa» (pnar Poccun)
MaTepuranbHyo NOMOLLb B pasMepe
100 TbicAY pybnen. PeweHne 06 aToM
ObIN10 NPUHATO Ha 3acefaHuu
npPodCO3HOro KOMUTETA MEPBUYHON
opraHusauunm.

HanoMHuMm, Tennoxog, « AHUHa»
3aTOHYJ B akBaTOpMn YepHoro mops
B HOYb Ha 1 aBrycra B pesysnbrarte
aTaky YKpanHCKNX MOPCKux becnu-
JIOTHUKOB. Kak coobLWunno oTpacsieBoe
n3gaHune rockopnopauum «<Pocatomy,
KyAa BXOAUT TpaHCrNopTHas rpynna
FESCO, HanageHue npousowno B 130
MOPCKUKX Munsx (6onee 200 Km)
oT HoBopoccuitcka. Bece 17 uneHoB
SKunaxa bblnn crnaceHbl — OHU
OPraHNU30BaHHO NOKUHYIN CYOQHO
nocrie Toro, Kak OHO Hayano TOHYTb.
maBa «PocaToma» Anekcen Jlnxayes
obpaTtunn BHUMaHue, YTO TEMJIOXOS4
«AHUHa» — «camblil 0BbIYHBI MUPHbIV
KOHTENHepoBo3». CyaHO HAaX0AUIOCh
B MeXAYHapoaHbIX BOAax N nepeBo-
3UJ10 TPaxXAaHCKYH NPOAYKLUMIO.

[Mpepncepnatenb nepsuYHOM Npopco-
FO3HOM opraHusaumm mopskos NMAO
«[JanbHEeBOCTOYHOE MOPCKOE Napo-
xoncTeo» PINCM Banepun bepesunH-
CKW OTMETWJI, YTO B TaKOW cuTyaLumm
nobas pnHaHcoBass NOMOLLb —

He JIULWHASA, MO3TOMY NPOGKOM MPUHSAN
pelleHue BblAenTb MOPSAKaM AeHbrn
13 cpefcTts npodcorosHoro doHAa
coumanbHON 3aWnTbl MOPAKOB.

OH pobaBun, YTO MaTNOMOLLb
yneHam akunaxa T/x «AHnHa» 6bina
OKasaHa v cypoBnagenbueM B pamkax
KONNEKTUBHOIO [,OroBopa, KOTopbIN
22 anpens 2025 roga 3akno4mnu
FESCO n nepsuyHasn npodcorosHas
opraHusauma mopsakos MNAO «ABMTI»
PICM cpokoM Ha aBa ropa.

UJEH NMPO®COH3A
WBAH ®ELIOPOB
CTAJ1 HACTABHUKOM
KYPCAHTOB

HA NMAPYCHUKE
«HABEXOA»

Monopgon npenogasaTenb cygomMexa-
HUYeckoro otaeneHnsa MopcKoro nHxe-

HepHoro Konnegxa (MVK) MI'Y um. agm.

I". . HeBenbckoro, YneH Poccuimnckoro
npodcoro3a Mopsikos (PMCM) MeaH
Anekceesuny ®efopoB cTan HacTas-
HWKOM KYpPCaHTOB BO BPeMs MiaBnpak-
TUKWN Ha Y4ebHOM MapyCcHOM cyfHe
«Hapgexpa». [1ns HEro aTo — nNepBbIn
pevic B Ka4yecTBe HacTaBHUKaA.

VIBaH OKOHYWI1 CygoMexaHnyeckoe
otaeneHve MUK B 2023 rogy, OTCRYXuWn
B apMuu, Mocsie Yero nocTynun
Ha 3a04YHOe oTAeneHue GakynbTeTa
cynoBon aHepreTuku MI'Y u ctan
npenogasaTb B POAHOM KoJliegxe.

Ha 6opTy «Hapexabl» nof, ero pyko-
BOJCTBOM MPOXOAAT NpakTuky 60
YesioBeK — byayLine cyfOMeXaHnKu
1 cypoBoguTenu.

— [lpakTnyeckas NogroToska cTtap-
TOBasa cpasy nocrse Bbixoda us nopra
BnagusocTtok. KypcaHTbl oTpabo-

Tanu obLecyfoBble U MoXapHble
TPEBOrK, 3aKpPenuIn HaBblKK OeNCTBUN
Mo cnaceHuto YenioBeka 3a 6opToM, —
nogenuncs Monogov npenogasaTtenb.

OH Tak>e gobasun, 4To BO BpeMs
nnaBnpakTuky bygyline cygosoauTenu
Hecnun cypoBble BaxThl U paboTanu
C MapyCHbIM BOOPYXXEHUEM, @ MEXaHVKN
[LOCKOHaNbHO U3yYanu KOHCTpPYKL MO
rnaBHOro AsuraTens, a Takxxe Hayuu-
nmcb obCnyXuBaTb reHepaTopb!,
HacoCbl, ONPeCcHUTEeNN N gpyrue
CUCTEMBI XUN3HeobecnevyeHns cygHa.

— B pelice A nocTtaparncs nepegatb
KypcaHTaM BCe CBOW 3HaHWA U caenarb
Tak, 4Tobbl NNaBnNpakT1Ka npoLuna
yCnewHo U NPOAYKTUBHO, — NOAeNnca
N. depopos.

Monogon npenofasaresflb OTMeYaer,
4YTO PYKOBOAMUTb KypcaHTamu 6biBano
Henerko, Ho B 3TOM eMy NMOMOrn
apmeWcKas 3aKasnka n akTuBHas
XKM3HEHHasn no3uumna — MBaH yyacteyeT
B 06LLEeCTBEHHON U KyNbTypHOW paboTe
C MOJIOAEXbIO, KOTOPYH NPOBOAMUT
LexoBasi Npodcoro3Has opraHnsaums
MMNOM r. BnagneocTtoka PIMCM B MI'Y
uMm. agMm. . 1. Hesenbckoro.

WORKING CONDITIONS
OF RUSSIAN SEAFARERS
ON "TAIMYR" CHECKED
BY THE SUR

Labour inspectors from the Far
Eastern Regional Organization of the
Seafarers Union of Russia visited the
dry cargo vessel "Taimyr" (Russian
flag, IMO 8821797) while she was
docked at the Nakhodka Sea
Fishing Port for cement loading. On
board, they were met by a crew of
15 seafarers from the Arkhangelsk
Region, as well as Krasnodar and
Rostov-on-Don. According to Vitaly
Miroshnichenko, Acting Chair of the
SUR Far Eastern Regional Organiza-
tion, the inspectors paid particular
attention to reviewing the seafarers’
individual contracts and the vessel'’s
documentation.

He noted that, according to the
clauses of an employment agreement
relating to the employer’s obligations
and the liability of the parties, the
company —referring to the Merchant
Shipping Code of the Russian Feder-
ation —is responsible for insuring the
lives and health of crew members.
However, the specific amounts of
insurance payments are not listed
in the individual contracts, leaving
the seafarers unaware of potential
compensation figures.

No issues were found regarding
wage payments or organization of
meals on board.

The SUR Far Eastern Regional Orga-
nization inspectors added that this
was their first visit to "Taimyr" in the
port of Nakhodka. They expressed
hope that the shipowner would heed
the Union's observations and make
necessary alterations to the contracts
to guarantee compensation payments
to seafarers and their families in
the event of injury or death while
performing their duties.

UNION PROVIDES
FINANCIAL AID

TO "YANINA" CREW
MEMBERS

The Primary Organization at PAO
"Far Eastern Shipping Company"
(FESCO)—part of the Seafarers' Union
of Russia (SUR)—has paid 100,000
rubles in financial aid to each crew
member of the Russian-flagged vessel
"Yanina". This decision was made
during a meeting of the Primary Orga-
nization's union committee.

As a reminder, the "Yanina" sank in
the Black Sea overnight on August
1 following an attack by Ukrainian
marine drones. According to the
industry media portal for the state
corporation Rosatom (which includes
the FESCO Transportation Group), the
attack occurred 130 nautical miles
(over 200 km) from Novorossiysk.

All 17 crew members were rescued;
they abandoned the vessel in an
orderly' manner after it began to sink.
Rosatom head Alexey Likhachev
emphasized that the "Yanina" was
an "absolutely common, peaceful
container ship." The vessel was in
international waters and was trans-
porting civilian cargo.

Valery Berezinsky, Chair of the SUR
Primary Organization at PAO "Far
Eastern Shipping Company" noted that
in such a situation, any financial assis-
tance is welcome; consequently, the
union committee decided to allocate
funds to the seafarers from the union's
Seafarers' Social Protection Fund.

He added that financial aid was
also provided to the "Yanina" crew
members by the shipowner under
the terms of the Collective Bargaining
Agreement concluded on April 22,
2025, between FESCO and the SUR
Primary Organization at PAO "FESCO"
for a two-year term.

© FESCO

A UNION MEMBER,

IVAN FEDOROV, TO MENTOR
CADETS ON THE SAILBOAT
"NADEZHDA"

Ivan Alekseyevich Fedorov, a young
instructor in the Marine Engineering
Department at the Maritime Engineering
College of the Admiral Nevelskoy Mari-
time State University and a member of
the SUR, has taken on the role of mentor
to cadets during their sea practice
aboard the training sailboat "Nadezhda".
This marks his first voyage in a new role.

Ivan graduated from the MEC Marine
Engineering Department in 2023 and
completed his military service. He then
enrolled in the correspondence depart-
ment at the MSU Faculty of Marine
Power Plants and began teaching at his
native college. Aboard "Nadezhda", he
is supervising the practical training of
60 individuals — future marine engineers
and navigators. "Practical training began
immediately after departing from the
port of Vladivostok. The cadets prac-
ticed general shipboard and fire drills
and honed their skills in man-overboard
rescue procedures," Fedorov said.

He added that during the voyage,
future navigators stood on watch and
dealt with the vessel’s rigging, while
marine engineers studied in detail the
main engine’s design and learned to
maintain generators, pumps, desalination
plants, and other onboard systems of
vital importance.

"During the voyage, | sought to pass
on all my knowledge to the cadets and
ensure the training was successful and
productive," Fedorov said.

The young instructor notes that super-
vising the cadets was not always easy,
but his military background and proactive
attitude helped him succeed —Ivan is
actively involved in social and cultural
youth initiatives organized by the union
organization of the SUR Vladivostok
Primary Organization at the Admiral
Nevelskoy MSU.
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B TeueHune MHorux net curHan SOS ocTtaBanca 6ecCCMeHHbIM

CMMBOJIOM HafeX bl Ha crniaceHue. B 2026 rogy emMy ucrnosnHsaeTcs

120 neT 1 3a BpeMSA CBOETrO CyLLECTBOBaHNA OH MOMOI COXPaHUTb
XXU3HU ThiCAYaM Ntofel Ha Mope. B Halwm AHW Ha CMEeHY 3aToOMy
WHTEepHaLNOHaNbHOMY CUTHany npulny 6onee coBepLueHHble CUCTEMbI
n TexHonoruun, Ho SOS HaACTOJIbKO MPOYHO BOLIEN B Hally MOBCEAHEBHYIO
XXN3Hb CKBO3b cdhepy KynbTypbl U UICKYCCTBA, YTO KaXeTCs, ero HuKorga
He 3abyayT.
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CMACUTE HALLI KOPABJ1b

[o Toro, kak npugymanu SOS,
ONfA nepefayn curHana 6eacTensA
MOPSAKN UCMONb30BaNM Konokona,
CUIHanbHblE OFHW, pakKeTbl U cemMa-
dopHble pnaru. Ewe paHblue BCe
3TN CpeCcTBa 3aMeHANa «MopckKas
noyTa», HO B 3TOM Crly4ae LWaHChbl
Ha TO, YTO NocNaHmne JOCTUMHET no-
TeHUManbHoro cnacartens, 6binun
KpalHe Mmanbl. Tak, Hanpumep, ns-
BECTHa UCTOPUSA ANOHCKOro cyaHa,
noTepneBLIEro KpyweHne B TMXxom
OKeaHe. HacTb akunaxa cMmorna
cnacTucb Ha HeobnTaeMom
OCTpOBE, 0OTKYAa OAUH N3 MOPSAKOB
no nMeHun Matcyssma oTnpasun by-
TbIIKY C MPW3bIBOM O MOMOLLM.

Ha yansneHne nocnaHue gowno
[0 poAHoro ropoga Matcysimbl,
npasga, yepes 150 ner.

M3BecTHO, 4TO N Xpuctodop
Konymb6 Bo BpeMs CBOeN akcne-
Anunm B IHQMIO oTNpaBnisan goHe-
CEeHUA UcnaHckom koponese N3a-
6enne, HageXHo 3akynopus nx B by-
TbINKU 1 6pocas B okeaH. Heko-
TOpble U3 3TUX NOCAAHUINA, TOHUMbIE
BOJSTHaMU, OblfiN BbISTOBMEHDI
13 BOAbl M AOCTaB/IEHbI BO ABOpeEL,
ee BenuyecTtBa. OgHa 13 6y TbINOK
Konymba 6bina nogobpaHa kanu-
TaHOM aMepuKaHCKoro cygHa B lm-
6pantapckom nponuee B 1852 rogy.

Opyrue cpenctea ToXe 6binun
He CTOoNb 3pPEeKTUBHbLI. PakeThl,
cneumnanbHble ¢narm n orun, nos-
BUBLUMECA B MEpPBON NOSOBUHE
XIX Beka, MOrM NPUHECTWN NONb3y
M NOMOYb MOpenaaBaTesiM TOJIbKO
B61M3Kn 6eperos nau xe B Heno-
CpPenCcTBEHHOM BUAMMOCTU APYTUX
cynoB. Ho aTu rpaHunubl 6b11uM 3Ha-
YMTEeNbHO pacwunpeHbl bnarogaps
n306peTeHN0 aMePUKaAHCKOro Xy-
0OoXHuKa Camroansa duHnum bpus
Mop3e B 1835 rogy n oTKpbITULO,
cpoenaHHoMy AnekcaHgpom CTena-
HoBu4YeM MNonosbiM B 1895 roay.

BEOCTBUA HA MOPE

McTopusa curHanos TpeBoru
B Poccun B TOM Buge, B KOTOpPOM
Mbl X 3HaeM cenyac, 6epeT Hayano
B fanexkom 1899 roay. OceHblo,
13-3a HaBMIaLMOHHOWM OLWNOKN KO-

MaHaunpa, 6poHeHocel, 6eperosoi

For many years, the SOS signal has
been an immutable symbol of hope
and survival. 2026 will see it turn
120 years, and during the time of its
existence, it has helped thousands
of people survive at sea. Nowadays,
this international signal has come to
be replaced by more sophisticated
systems and technologies, but SOS
has gained such a solid footing in
our daily life through the sphere of
culture and art that it seems that no
one will ever forget what it is.

SAVE OUR SHIP

Before SOS was thought of, in
order to send a distress signal,
sailors used to use bells, signal
lights, rockets and hand flags. Much
earlier a substitute of all these de-
vices had been the "sea mail", but in
this case the chances that the
message would reach a potential
rescuer were extremely remote.
Thus, for example, the story of
a Japanese ship which was wrecked
in the Pacific Ocean is well known.
Some of the crew managed to
survive on a desert island from
where one of the sailors named Mat-
suyama sent a bottle with an appeal
for help. Surprisingly enough, the
message did reach Matsuyama's
home town, 150 years later, though.

During his expedition to India,
Christopher Columbus was known to
have sent reports to the Spanish
Queen Isabelle by securely corking
up the bottles and tossing them into
the ocean. Some of such reports
carried by waves did get fished out
of the water and delivered to Her
Majesty's Palace. One of Columbus'
bottle was picked up by the captain
of an American ship in the Strait of
Gibraltar in 1852.

Other devices were not so effec-
tive, either. Rockets, special flags
and lights, which came to be used in
the first half of the 19-th century
could help the seafarers only near
the shore or in direct visibility range
of other ships. But these boundaries
were pushed much wider thanks to
the invention by the American artist
Samuel Finley Breese Morse in 1835
and a discovery made by Alexander
Stepanovich Popov in 1895.

FIRST DISTRESS RADIO SIGNALS
AT SEA

The history of distress signals
in Russia in the shape and form
in which we know them now dates
back to the far-off year 1899.
In autumn, due to a navigational
error made by the commander, the
coastal defense ship "General Ad-
miral Apraksin", bound for Libava
from Kronstadt, ran aground off the
South-Eastern tip of the Gotland
Island. The ice-breaker "Ermak" ar-
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C3MI03J1 ®UHNTN BPU3
MOP3E
(1791-1872)

3aBoeBaB penyTauuio NOPTPETUCTA,
Mop3e B 3pesioM BO3pacTe NpUHAN
yyacTue B cO3faHUM OQHOMPOBOAHOM
TenerpadHoOm CUCTEMbI, OCHOBaHHOMN
Ha eBpOMenCcKnx aHanorax.

B 1837 roay OH cTan coaBTopoM

1 gan csoe nmsa asbyke Mopse,

a Tak>Xe cnocobcTBOBaN BHEAPEHUIO
Tenerpada B KOMMepPYECKYH
npakTuky. 24 mana 1844 ropa bbina
nocnaHa nepsas geneLla Mexay
BawuHrToHoMm 1 bantumopom

no cnocoby Mop3se ¢ TeKCTOM «[JnBHbI
nena Teowu, lflocnogu»

SAMUEL FINLEY BREESE
MORSE

After establishing his reputation

as a portrait painter, Morse, in his
middle age, contributed to the
invention of a single-wire telegraph
system based on European telegraphs.
He was a co-developer and the
namesake of Morse code in 1837 and
helped to develop the commercial

use of telegraphy. On May 24, 1844,
the first message was transmitted
between Washington and Baltimore
using the Morse system, with the text:
"What hath God wrought"
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obopoHbl «[eHepan-agmupan
AnpakcuH», cnegosaBwmn U3 KpoH-
wTtagTa B Jinbasy, cen Ha KaMHU

Yy Oro-BOCTOYHON OKOHEYHOCTU
ocTpoBa lornaHg. K mecTty aBapumn
13 KpoHwTapTa npuvwen nefokon
«EpMak», [OCTaBUBLLUNIA YroNb

n nposusnto. ObcnegosaHue no-
Kasasno, YTo ANs cnaceHns 6poHe-
HOCL,@ HY>XHO ANnTesibHOoe BpeMA

M NpoBefeHne CrIoXHbIX paboT. Mo-
TpeboBanacb NOCTOSAHHAA U Ha-
OeXHas CBfsb.

OT mecTa aBapuu fo 6nnxanwero
NyHKTa, UMeBLLero tenerpad, bbino
He MeHee 40 kunomeTpos. lNpo-
Knapka noasofHoro kabens
B 3UMHee BPeMSA N3-3a TEXHUYECKUX
TpygHocTen ucknrovanacbe. OcTa-
Banocb OfHO — 06paTUTCH K NOMOLLMU
6ecnpoBosioyHoro Tenerpada.
MopcKon TeXHNYeCKUin KOMUTET CO-
obwunn, yto annapaTtypa Ansa aTux
Leniel UMeeTCs, OH Xe Npegsioxun
N CXeMy pagnoCcBA3N.

OpHa paguocTaHums ycTaHaBm-
Banacb Ha ocTpose KyTcarno, rae
nobnusocTun B ropofe KoTka Haxo-
Aunacbk noytoBo-TenerpapHasn
KOHTOPAa, gpyras—Ha ocTpose [0-
rnaHg. B kayecTBe HayUHbIX 1N Tex-
HNYECKNX PYKOBOAUTENEN NPOeK-
TUpyemMowm onepayum peKoMeH[o-
Banuck A.C.Tlonos 1 IN. H. PbIGKKH.

McToprueckas pagnonnHns ctpou-
Nlacb B 0OYEHb CJTIOXHbIX YCNOBUAX.
Moka Wwnmn ycTaHoBOYHbIE PaboThl,
BO3HUKIN 06CTOATENbCTBA, NOTpe-
6oBaBlNe HEMeANEHHOr0 UCNOJb-
30BaHWA pagnocessn: B paoHe Jla-
BeHcaapu oTopBano Ha nbaunHe 50
pbibakoB 1 TpeboBanocb okasaTb
cofencTBMe B UX CnaceHun.

HavanbHuk MaBHOro MopcKoro
wTaba Poccum nocnan pacnops-
XeHune nepokosny «EpMmak» yepes
KoTky. 3TOM TenerpaMmme CyXxaeHo
6b1n0o BONTU B ncToputo. OHa oka-
3anacb nepBown paguorpammon, ne-
pefaHHON C NOMOLLbIO TOJIbKO
4YTO CO3[aHHON pPaguoINHNU
KyTcano-TornaHg. 6 ¢espans
«EpMak» cHAn ¢ ocTpoBa bonbLion
TioTepc veTbipex pbibakos. Ewe 23
pblibaka 6b1IN CHATBI CO NIbAUHbI
cMoTpuTenammn flornaHpckoro
Masika. OcTanbHble pbl6aku BbIWN
Ha 6eper camocToATesNIbHO. Tak

BNepBble bnaropgaps pagno
yCrnewHo 3aKoH4Ynnach onepauus
Mo craceHunto YesoBevyeckux
XXU3HEeW Ha Mope.

NMOABJIEHUE SOS

MpoLlwno MHOro neT, paanocTaH-
LMK CTanu NosBMATLCA Ha cyaax
B OTKPbITOM MOpe€, NoAAep>Xnsanu
CBfA3b C 3eMJIEN, U €Cnn cyaaMm cny-
yanocb TepneTb 6eacTBME, B 3OUP
LK NpU3bIBbl 0 NoMoLyn. CHavana
cneumanbHOro curHana 6eacTeus
He cyuwecTBoBaso. [losaTomy pa-
OWCTbl B3biBaAN O NOMOLLM, KaK
MOT /.

Beupy Hepasbepuxu B adupe
M Xxaoca, KOTOpbIV LLapui BO B3an-
MOOTHOLLIEHUAX FOCYAaPCTB B 06-
NnacTn perynnpoBaHusa pagnocur-
HafnoB, Ha3pesna HeobXoaMMOCTb
YCTAHOBUTb ONpPeLEeneHHbIN
nopsagoK.

C aton uenbto B bepnuHe
B 1903 rony 6bina cosBaHa Mexay-
HapogHasa paguoTtenerpadHas KOH-
bepeHUUA. B Hel yyacTBOBanu
Poccus, BenukobputaHusa, dpaHums,
AscTpus, lepmanus, CLUA, UcnaHus
n Utanusa. B cocTaBe generayum
oT Poccum npuexan n AnekcaHgp
CtenaHoBuyY Nonos. I'TOroM KoH-
bepeHuMn cTana LOroBOPEHHOCTb
0 TOM, YTO NPENMyLLEeCTBO B oYe-
pefHoCTU nepefay byget oTaaBaTb-
CA TenerpamMmam 0 HecyacTbsX
Ha Mope. CTpaHbl yCNOBUUCD,
4yTO paguonepegayn 6yayT ocyuiecT-
BNATb MO 0COBOMY PernameHTy.

B kayecTBe cneumnanbHOro
CUrHana 6bl1 pekoMeHgoBaH SSS
DDD. PaHee npuMeHsieMblin 415 3TON
uenu curHan CQ ctan ncnosnb3so-
BaTbCA Kak CUrHan obuiero BbI3oBa.
OpfgHako TBEPAOrO peLlleHuns
Nno 3TOMY BOMPOCY MPUHATO
He 6b1510, 1 NoTOMy dmMpma Marconi
International Marine Communication
Company ¢ 1904 roga BBena
Ans cynos curHan 6egctema CQD.
[Mpn aTOM rnaBa KomnaHuu Ny-
nbenbmMo MapkoHun nosen cebs, Kak
TUNWUYHaA KanuTanucTnyeckas
aKyna, 3anaTeHToOBaB 3TO coyve-
TaHune BykB. B cBAi3n Cc aTUM ne-
pegava curHana CQD B adup 6bina
paspelleHa N1b Npu NOMoLLKM an-
napatypbl Marconi.

rived at the scene of the accident
delivering coal and provisions. Inves-
tigation showed that for the armor
clad ship to be saved, it would take

a long time and complicated work to
be done. Continuous and reliable
communications were required.

The nearest location from the
scene which had a telegraph link
was at least 40 km away. The possi-
bility of laying an underwater cable
in the winter time was ruled out due
to technical difficulties. Only one
option was left —to resort to the as-
sistance of wireless telegraph. The
Maritime Technical Committee ad-
vised that the equipment for such
purposes was available and pro-
posed the radio communication
scheme.

One radio station was to be in-
stalled on the Kuutsalo Island, where
near the city of Kotka there was
a post and telegraph office, another
one was on the Gotland Island.
A.S.Popov and P.N. Rybkin were
recommended as heads of the
venture being planned.

The historical radio line was con-
structed under the pretty tough
conditions. While installation was
underway, there arose such circum-
stances as required immediate use
of radio communication: in the area
of Lavansaari, 50 fishermen were
carried away on a slab of ice,
and help was needed to save them.

The Chief of the Main Marine
Headquarters of Russia sent an order
to the ice-breaker "Ermak" via Kotka.
This telegram was destined to go
down in history. It proved to be the
first radiogram transmitted using the
newly created radio link between
Kuutsalo and Gotland. On 6 February,
the "Ermak" picked up four fishermen
from the Bolshoy Tyuters Island. An-
other 23 fishermen were picked up
from a slab of ice by the wardens of
the Gotland Lighthouse. The remain-
ing fishermen got ashore on their
own. This is how, thanks to radio, the
operation aimed at saving human life
at sea came to a successful end.

ADVENT OF SOS

Many years passed by, radio sta-
tions started to be set up on board

the ships in the open sea, keeping up
communication with land and if
ships happened to be in trouble, ap-
peals for help would be sent on the
air. Initially, there had not been any
distress signal. Therefore, radio op-
erators called for help the way they
could do so.

In view of confusion on the air and
chaos which ruled supreme in inter-
state relations in the area of radio
signal regulation, it became neces-
sary to put in place a certain order.

With this purpose in view, the Inter-
national Radio Telegraph Conference
was convened in Berlin in 1903. The
participants included Russia, UK,
France, Austria, Germany, Spain and
Italy. Alexander Stepanovich Popov
was a member of the delegation
from Russia. The Conference
outcome was an understanding
reached to the effect that priority
was to be given to those transmis-
sions that dealt with telegrams
about accidents at sea. The coun-
tries also agreed that radio commu-
nications would be transmitted
based on the special Regulation.

SSS DDD was recommended as
a special signal. The CQ signal pre-
viously used for this purpose
started to be used as a general call
signal. However, no firm decision on
this issue was taken. Therefore,
Marconi International Marine Com-
munication Company, effective
1904, introduced CQD distress
signal for ships. At the same time,
Guglielmo Marconi, the company
CEO, acted like a typical capitalistic
shark having patented the above
mentioned combination of letters. In
this connection, the transmission of
the CQD signal on the air was per-
mitted only if one used Marconi
equipment.

The second International Radio
Telegraph Conference was held in
Berlin in 1906. This time, as many as
105 delegates from 29 countries
took partin it. They proposed a draft
of the new distress signal SOE
which was convenient and simple
for transmission. Having said that, in
the case of interference and static,
the letter "E" as a short sounding
letter, was liable to drop out. That is

T

AJIEKCAHOP CTENAHOBWY
rnonos
(1859-1905)

C 1897 roga npoBogun onbIThl

no paguoTtenerpapupoBaHunio

Ha Kopabnax banTtuiickoro ¢noTa.
Moaunduumposan cBOM NPUEMHNK,
NnocTaBMB BMECTO YyBCTBUTENIbHOIO
pene TenedoHHble TPYOKU, N NeToM
1901 roga nony4mn pycckyro
npueuneruo N¢ 6066, rpynna

XI, c nproputeToM 14 (26) nrons
1899 ropa Ha HOBbI (TUHEHO
aMNANTYAHbIA) TUN «TenerpadpHoro
npueMHvKa aeneLl, nocbifaemMbix

C NOMOLLbHO KaKoro-nnbo NCToYHUKa
3/1eKTPOMAarHUTHbIX BOJIH NO cucTemMe
Mopse»

ALEXANDER STEPANOVICH
POPOV

From 1897, he conducted experiments
in radiotelegraphy on Baltic Fleet
ships. He modified his receiver

by replacing the sensitive relay with
telephone earpieces, and in the
summer of 1901, he was granted
Russian patent No. 6066 (Group XI) —
with a priority date of July 14 (26),
1899 — for a new (linear-amplitude)
type of "telegraph receiver for
messages transmitted via the Morse
system using any source

of electromagnetic waves"
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BTopasa MexpayHapopfHasa paguoTte-
nerpapHas KoOHpepeHLUna cocTo-
Anack B bepnuHe B 1906 roay. B Hen
npuHAIK yyactue yxe 105 gene-
ratoB 13 29 ctpaH. OHM NpeanoXxunm
NPOEKT HOBOro CUrHana 6eacTens
SOE, koTopbi 6611 ygob6eH u npocT
npuv nepegaye. Ho npun aTom npu no-
Mexax bykBa «E», kak KpaTKo 3BY-
yawas, Morna Bbinagatb. [ToaToMy
ee 3aMeHunu Ha bykay S. Tak nos-
Buncsa curHan SOS.

C Tex nop 48 pas B CyTKu, C NAT-
HagLuaTon no BoceMHaguaTyro
MWHYTY 1 C COPOK MATON MO COPOK
BOCbMYIO MUHYTY KaXA0ro 4yaca
B a¢umpe obpbiBannch BCe coobLieHns
W HacTynanu TPy MUHYThbl TULINHbI
N TPEBOXHOI0 OXNAAHUA.

.

\

Bonpekun obwenpnHATOMY MHe-
HUWIO 3TO He 03Ha4vano Save Our Souls
(«Cnacute Hawwn aywm»), Save Our
Ship («CnacuTe Haw Kopabnby),
unu Stop Other Signals («OcTa-
HOBWUTE ApYyrue curHanbi»). byksbl
SOS He UMeLoT HMKaKom pacwno-
poBKK. OHU 6bINN BbIGPaHbI Kak Hau-
6onee npocTas, 6bicTpas N oTyeT-
nBasa KOMOUHaUUA (TPU TOUKN, TpU
Tupe, Tpu Toukmn). Ha camom pene
0603HavyaTbCA OHa MOXeT 1 No-
APpYyromy, NocKonbKy nepepaercs
6e3 06bIYHbIX ANA azbyku Mopse nH-
TepBanoB Mexnay bykBamu, rae
Kaxablh UHTepBan AOMKeH 6bITb
paBeH No NPOAOMKUTENBHOCTU NATU
«TOYKaMD.

HA HOBOW YACTOTE

C BBEEHMEM 3TOr0 COYeTaHUA
6bI/IN OTMEHEHbI BCE OCTallbHble
paHee NPUHATbIE CUTHaNbI, BKOYas
CQD. OgHako Hepasbepuxa B apupe
npoposKanach elle foarme rogbl.
Tak B anpene 1912 roga KanuTaH
BCEM N3BECTHOIO OKeaHCKOoro na-
poxopa «TUTaHUK» BO BpeMs 6ef-
CTBWS-NMPMKasan cTaplemMy pagucTty
®unnuncy BbI6GUTH cTapbliin kog CQD,
a 3aTe~E_'§_:'1epeme>KaTb ero c cur-

Hanom SOS. 3Ta nyTaHuULa Ccbirpana
He NOCNeHIO POoJib B TOM,

4YTO CyfHY He Bblna okasaHa CBOEB-
peMeHHas NoMolLb. Tparnyecknm
06CTOATENbCTBOM ABUIOCH TakXe
W TO, UTO Bnmxanwee K «TUTaHuKy»
cygHo «KanudopHuaH» He NPUHANO
curHanos 6eACcTBUA: y ero pagucra
3aKoH4YMnachb WecTHaguaTnyacosas
BaxTa, M OH ywern cnatb.

Mocne aToro MHUMAEHTa cTano
SICHO, YTO B Llenax 6e3onacHoOCTN MO-
pennaBaHna Heobxoguma Kpyrnocy-
TOYHas BaxTa B pagmopybke. 3ToMy
Bonpocy 6b110 ygeneHo ocoboe BHU-
MaHue Ha TpeTben no cyeTy Mexay-
HapoaHoOM pagnoTenerpadHoOn KOH-
depeHuumn, npoweawen B JIoHAOHe
B 1912 rogy. PernameHToM 1912 roga
K CyZaM BrepBble CTano npume-
HATbCA TpeboBaHMe: UMEeTb Ha 6opTy
aBapuinHbIN pagunonepefaTymk ¢ ca-
MOCTOSATENIbHbIM UCTOYHMKOM
aHeprun. Takxe Ha 3TON KOHpe-
pPeHLMM ObINO pPeLeHo pas3peLlmnTb
cyfAaMm BeCcTU pagnoobMeH He TONbKO
Ha NPUBbLIYHOW ANNHE BOMHbI 300 M,
HO 1 Ha 600 m. .

B 1927 rony cosBanu o4epeaHyro
KoHbepeHuuto. Ha Hen BnepBble bbinun
BBefEHbl BCeOOLMe NpaBuia o Cur-
Hanax Tpesoru, 6e4CTBMS, CPOYHOCTH
n 6e30nacHOCTH, @ TakXe ycTa-
HOBJIEHa eMHas aBapunHaga yacroTa
500 Ky (600 w?;{,r

bt

Bblflo 0OroBOopeHo, YTO CUrHan
MOXEeT UCMofb30BaTbCA NULLb
B C/lyyae KpanHeln HeobXxoanmMocTH,
€C/IN 3KUNaXxy CyfHa yrpoxaet pe-
anbHaf onacHocTb. B cny4vae Hapy-
LWEeHNsA 3TOro Npasufia Ha CyaHo
MOXeT 6bITb HaNOXEHO B3blCKaHMe.
OpHako cyllecTByeT UCKIIIOYEHNE
N3 3TOro npasuna: Tak, KanutaH
B HEKOTOPbIX CNyyasx MOXeT nepe-
[aBaTb Ha BblAeJIEHHON YyacToTe
B TPU GUKCUPOBAHHbIE «MUHYThI
MoNYaHUA» MHGOPMaLUO O BO3HUK-
HOBEHUW Cepbe3HOM Yrposbl 4NA Ha-
XOOALMXCA B pernoHe cyfos. 370
MOTYT 6bITb COOBLLEHNSA O Hencnpas-
HOCTW MafAKOB, By/IKAHNYeCKOW fef-
TeNbHOCTUW, aKTUBHOCTM NMPATOB,
3aTOHYBLIMX CyAax U T.4.

HOBbIV 3TAMN PA3BUTUS

Bpems wno, un K koHuy XX Beka
MWP NOCTEMNEHHO CTan NepexognTb
Ha HOBYIO CUCTEMY MO4AauYn cur-
Hanos 6egcteua TMCCB (Mno-
6anbHaa MOpcKasa cucTema CBA3un
npu 6eacteum n ons obecnevyeHms
6e30nacHoOCTK), N C TPagNLNOH-
HbIMW NO3bIBHbIMK SOS NpuULWNOCh
pacnpoLiaTbCs.

CoBeTckum Coro3 ToxXe nognucan
OOKYMEHTbl MeXayHapOoaHOM KOH-
BEHL MW MO OXPaHe XWU3HW ntogen
Ha Mope 1974 rogy (CONAC-74) v no-
npaBku K Het 1988 rofa. BbinonHAA
B3ATble 06A3aTenbcTBa, Poccus ne-
pelna Ha HoBYyto cuctemy ¢ 1 peB-
pansa 1999 roga, xoTA caenaTb 3TO
Ob1n0 HenpocTo. Pacxogbl no nepe-
OCHaleHuto ¢noTa Nernu Ha nneyn
cypoBnagenbLes, a nepeobopyno-
BaHWe 6eperoBbiX CTaHUUN GUHAH-
CMpOBaNoCb B OCHOBHOM M3 Mop-
TOBbIX C6OPOB.

TeM He MeHee, BCe paboTbl 6bin
BbIMOJIHEHbI B CPOK. BHYTpeHHue
CyAa v NopTbl HAaYanu NpPoxoaunTb
nepeocHalleHne No HECKOMbKO yNpo-
LLLEHHOW CXeMe, He CTOJb A0POro-
CToALLEeN.

OCHOBHOW MPUYUNHON 3aMeHbI CU-
CTeMbl MOCNYXWUN TO GaKT, YTO CUT-
Han SOS nepepaBancs Ha YacToTe
500 kI, a 30Ha pacrnpocTpaHeHus
CWrHana aTol 4acToTbl — BCEro
400-500 munb. NpaBga, cyuwe-
CTBOBaNu ele aBapuinHblie paguoTe-
nedoHHbIe NO3bIBHbIE: AOCTATOYHO

why it was replaced with the letter S.
And this is how the SOS signal came
into being.

Since then, 48 times a day, begin-
ning from the fifteenth through the
eighteenth minute and from the forty-
fifth through the forty-eighth minute
of each hour on the air, all messages
had been interrupted, and three
minutes of quiet and alarmed expec-
tation had set in.

Despite the universally accepted
opinion that this acronym stands for
Save Our Souls, Save Our Ship or Stop
Other Signals, the letters SOS have
nothing to do with this. They were
chosen as the simplest, quickest and
coherent combination (three dots,
three dashes, three dots). As a matter
of fact, it can be designated in a dif-
ferent manner, since it is transmitted
without intervals between letters
common for the Morse Code where
each interval must equal the duration
of five "dots".

AT THE NEW FREQUENCY

With the introduction of this letter
combination, all the other previously
adopted signals including CQD were
cancelled. However, confusion on the
air continued for many years to come.
Thus, in April 1912, the captain of the
well-known ocean-going steamer "Ti-
tanic", in distress, ordered Senior
Radio Operator Phillips to tap out the
old CQD code and then alternate it
with the SOS signal. This confusion
played quite a role in the fact that the
vessel did not get timely help. The
tragic circumstance was also the fact
that the ship "Californian" which was
the nearest to "Titanic" failed to re-
ceive the distress signals: her radio
operator knocked off after his sixteen
hour watch duty and went to bed.

After this accident, it became abun-
dantly clear that for the sake of sea-
faring safety, the round-the-clock
watch duty in the radio house was neces-
sary. This matter was given special
consideration at the third International
Radio Telegraph Conference which
took place in London in 1912. The 1912
Regulation was the first to apply the
following requirement to ships: on
board, there should be an emergency
radio transmitter with independent

power supply. Also at the same Con-
ference, it was decided to authorize
the vessels to engage in radio ex-
change not just at the customary wave
length of 300 m but also at 600 m.

In 1927, a regular conference was
called. At this Conference, for the first
time general rules for alarm signals,
distress signals, urgency and safety
signals were put in place as well as
one single emergency frequency of
500 kHz (600 m) was instituted.

It was stipulated that the signal was
to be used only in the case of critical
need if the ship crew was in real
danger. In the event that this rule was
breached, sanctions were to be im-
posed on the ship. However, there is
an exception to this rule: thus, the
captain, in certain cases, can send, on
the dedicated frequency during the
three fixed "minutes of silence", the
information about serious threat for
ships located in the region. Those
may be messages about malfunction
of the lighthouses, volcano activity,
pirates' activities, sunk ships, etc.

NEW DEVELOPMENT PHASE

As time was going by, by the end
of the 20-th century, the world was
slowly transitioning to a new system of
transmitting distress signals GMDSS
(Global Maritime Distress and Safety
System), and the customary call-sign
SOS had to be bidden a farewell.

The Soviet Union also signed the
documents of the International Con-
vention for the Safety of Life at Sea in
1974 (SOLAS-74) and amendments
thereto of 1988. Adhering to the obli-
gations undertaken, Russia transiti-
oned to the new system effective from
1 February 1999, though it was not
easy to do so. Expenses incurred in the
re-equipping the fleet were shouldered
by ship owners while re-equipment
of coastline stations was financed
mainly by drawing on the port charges.

Nevertheless, all the work was done
on time. Domestic vessels and ports
began to undergo re-equipment under
a somewhat simplified scheme which
was not so expensive.

The principal reason for the system
to be replaced was the fact that the
SOS signal was transmitted at the
frequency of 500 kHz while the
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6b1510 NponsHecTn Mayday Ha nobon
aBapuUMHOM YacToTe 1 3TO ObINo Bbl

BOCMNPUHATO KakK np00b6a O nomMoun.

9TOT NO3bIBHOM NosABUNACs 6na-
rofaps owmnbke cTaplero pagucra
asponopta KponaoH B JIoHOOHe.
Korga ero nonpocunu npugymatb

rosI0OCOBOV CUMHar, OH NpeacTaBsun gene-

ratam odyepefHon KoHpepeHLUnn
1927 ropa ¢pasy «M'aidez!», ko-
Topas, No ero MHeHuto, B NnepeBoje
C PpaHLy3CKOro A3blka 03Havana
«MomorunTte MHel». NMpnsbiB
O NOMOLLW HUKTO U3 feneraTtos
B 9TOM ppase pacrnosHaTb He CMOT,
B TOM yucne n ¢ppaHyysbl, NOTOMY
4YTO BO PpaHumn B Criyyae onacHoc-
TU NPUHATO KpuYaTb «Au secours!»
nnu xe «A l'aide!». Ho obuiee coue-
TaHWe rnacHbIX U COrnacHbIX 3BYKOB
Jeneratam NOHPaBUIIOCh, U OHU €ro
ocTaBwunu, 3anucas 4s ygobcTea
Kak «Mayday».

Mcnonb3oBanuck n 6onee MolHble

KOPOTKOBOTHOBbIE CUTHanbI. Kaxabin

NOpT MOI CaMOCTOATEsIbHO 0CBO6O-
XAaTb YacTOTbl B AnanasoHe oT 4
00 22 MI'y pna aBapumnHom ceasun.

M y>e B Hayane 70-x rogos ase
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MOpCKUMe opraHmsauunm — Mopckon
COKO3 31eKTPOCBA3M U Mopckas op-
raHnsauyms npy OOH — pewwmnu no-
KOHYUTb C 3TUM XaoCOM U Hepasbe-
puxon, Hayas paboTbl MO CO34aHUIO
HOBOW efNHON CUCTEMbI aBapUNHOM
cssAsn 'MCCB.

HoBoe coBpeMeHHOe ob6opyao-
BaHWe NO3BOJINIIO OCYLECTBNATb
CBfi3b B aBTOMaTMUYECKOM pexunmMe.
[ns aToro cranam ncnonb3oBaTbCA
bakcuMunnbHble annapaTtbl U ByKBO-
neyaTtarolme ycTponctea. Taknum
obpasom, onepaTop MOXeT OT/Ny-
YnTbCA OT cBOero paboyero MecTa
UMW 3aCHYTb — 3TO HMKaK He no-
B/IMAET Ha MoJly4yeHne coobLieHuns.
Oaxe ecnu Tepnswee bepctane
CYOHO BbICTPO NonaeT Ko AHY, coob-

LeHne 6yp,eT OTnpaBJZIeHO B aBTOMa-

TUYEeCKOM pexunme. B oTnnumne

oT curHana SOS, cogepxaHune aTux
coobueHnn gaeT 6onee NOMHYO
KapTWHY NPONCLIECTBUA: B HEMO
BK/IHOUYEHbI KOOPAMHATbLI CyAHa

N yKasbiBaeTCA ero npuHagnex-
HOCTb, ONUCbIBaeTCA XapakTep bea-
cTBUA. bnarogapsa ToMy, 4To C006-
LeHMe NpoxoguT unbpoByo

06paboTKy, 3HaYNTENbHO YBENn-
ymnacb ero NOMexosawnL,eHHOCTb.
[MOMMMO 3TOro NoBbICKMAACh U CKO-
pocTb Nnepepgayun. Ycnosua gna ne-
pepaym cooblieHunn obnerynno nc-
Nnofib30BaHUE COBPEMEHHbIX
TEXHONOIrNMN KOCMUYECKOWN CBA3K: TaK
KaK CNYTHUKM NOCTOSAHHO HAaCTPOEHbI
Ha aBapuiHble YacTOTbl N NpU-
HUMAIOT COOBLLEHNSA KPYTNOCYTOYHO,
oTnana Heob6xogMMOCTb

cobnogatb 3 MUHYTbI TULWKNHBI.

Co cnyTHMKa cooblleHne nepe-
[aeTcs Ha HaseMHble CTaHLuuu,

a C HUX — B bmxanwme cnaca-
TenbHble cnyX6bl. 30Ha oxBaTa —
npakTU4YeCcKkn BeCb 3eMHOI LWap.

Ona yno6cTBa 6b1nm BBEAEHbI 4 Ka-
Teropuu npocTtpaHcTea. Tak, A1—
30Ha npubpexHasn, 4o 30 Munb.
Cygna, nnaBatolime B 3TON 30He,
MMEIOT HECIOXHYIO annapaTypy
YKB-gnanasoHa. 3oHa A2 — pgo 200
Munb. 3aeck, nomumo YKB, Hago
MMeTb CTaHuun, paboTatolime B Ana-
nasoHe 2-3 Mry. 3oHa A3 —aTo
npakTU4yeckun Bce BOLHOE Npo-
CTpaHCTBO (KpOoMe AHTapKTUAbI
n ApKTUKN). 3aechb yxe 3agei-

-~

Mepuroabl TULIUHbBI: HA NPOTAXEHUN
DEeCATUNETUN 3TU LBETHbIE CEKTOPbI
yKasblBanu pagucTy, Korga

cnepyeT NnpekpaTtuTb nepepavy

M BHUMATEeNbHO BCNYLUMBATbLCS

B 3¢u1p, 4TOObI yNIOBUTb Cnabble,
nosiHble OTYasHUA CUrHanbl 6eacTBUA
C TepnAWMX KpyLLeHne cyaoB

The Silent Periods: for decades, these
colored segments dictated when

a Radio Officer had to stop transmit-
ting and listen intently for the faint,
desperate signals of ships in distress

CTBOBaHbl CMYTHUKN KOCMUYECKON
CBA3U cucTeMbl Inmarsat n Tpe-
byeTcs annapaTtypa ans paboThbl

Cc HUmu. U, HakoHel,, A4 —BecCb
3eMHou wap. [nsa cBA3M UCMonb-
3YIOTCSH KOPOTKME BOJIHbI Ana-
nasoHa 4-22 Mru.

PaspaboTtaHbl 1 6onee 6r04-
XXeTHble BapunaHTbl Npnbopos, oT-
Beyvatowmx TpebosaHmasm 'MCCB:
cuctembl «<KOCIMAC-CAPCAT»,
Navtex u gpyrue.

Ho HecMOTpSA Ha BCe HOBOBBE-
OEeHNA N COBPEMEHHbIE TEXHO-
noruun, curdan SOS He ncyes
M3 Hawen XnsHn. CosgaHHbIN
B Hayvarse NpoLwsoro Beka, Mexay-
HapoaHbI curHan 6encTBmA
CO BpeMeHeM npeBpaTUCa B n3-
BECTHbI CUMBOJ, fanekKo BbIXO-
OAWNN 33 paMKU CBOEro nepBoHa-
YasnbHOro 3HaAYeHUA N y3KoW chepsbl
npuMmeHeHnsa. KynbToBbIM CTano
He ToNbko 0603HaYeHne, HoO N cam
paguocurHan, ucnonbsyemblin
B NECHAX U XYL0XECTBEHHON NuTe-
paType. Ewe gonrune rogbl SOS
byneT ocTaBaTbCA CUHOHUMOM
6encTBMA MO BCEMY MUPY.

propagation zone for the signal at
this frequency was only 400-500
miles. It is true, that there also ex-
isted other emergency radio tele-
phone call-signs: it was enough to
say Mayday at any emergency fre-
quency, and this would be perceived
as a request for help. This call-sign
came into being due to a mistake
made by senior radio operator at the
Croydon Airport in London. When he
was asked to think of a voice signal,
he presented to the delegates of the
regular conference in 1927 the
phrase "M'aidez!" which, in his
opinion, translated from French,
meant "Help me!". None of the dele-
gates was able to identify in this
phrase any appeal for help, including
the French, because in France in
case of danger you would normally
yell: "Au secours!" or "A l'aide!".
However, the overall combination of
vowels and consonants appealed to
the delegates and they kept it un-
changed having recorded it for con-
venience's sake as "Mayday".

More powerful short wave signals
were also used. Each port was au-
thorized, on its own, to vacate fre-
quencies within a range between 4
and 22 MHz for emergency commu-
nication. And as early as during the
1970-s, two marine organizations,
namely: Marine Union of Electrical
Communication and IMO — decided
to do away with this chaos and con-
fusion having embarked on work
aimed at creating a new single
system of emergency communi-
cation GMDSS (Global Maritime Dis-
tress and Safety System).

New modern equipment enabled
communication to be conducted in
automatic mode. For that purpose,
facsimile machines and letter print-
ers started to be used. This way, the
operator can excuse himself from his
or her workplace or drop off to sleep
— this would not affect receipt of
a message in any respect. Even if the
vessel in distress sinks quickly, the
message will be sent in the auto-
matic mode. Unlike the SOS signal,
the contents of such messages give
a more complete idea of what hap-
pened: it includes the vessel coordi-
nates and specifies her registration,

describes the nature of distress.
Thanks to the fact that the message
undergoes digital processing, this
has considerably increased inter-
ference resistance. Besides, the
transmission speed has increased.
Message sending conditions have
been facilitated by the use of state-
of-the-art space communication
technologies: thus, satellites are
constantly tuned up for emergency
frequencies and receive messages
round-the-clock. That makes it un-
necessary to observe the 3 minutes
of silence. From the satellite, the
message is passed to ground sta-
tions and from those —to the
nearest rescue teams. Coverage
area is virtually the whole globe.

4 categories of space have been
introduced for convenience. Thus, Al
is the coastline zone, up to 30 miles.
The vessels sailing in this zone have
unsophisticated VHF equipment.
Zone A2 —up to 200 miles. Here,
apart from VHF, one needs stations
operating in the 2-3 MHz range.
Zone A3 is practically all the water
space (except for the Antarctic and
Arctic). Satellites of Inmarsat space
communication system are operating
here and equipment is required to
work with them. And, finally, A4 —
the whole globe. Short waves in the
4-22 MHz range are used for
communication.

There have been developed low-
cost options of instruments which
meet GMDSS (Global Maritime Dis-
tress and Safety System) require-
ments, those of COSPAS-SARSAT,
Navtex and others.

Despite all the innovations and mod-
ern technologies, SOS signal has not
disappeared entirely from our life.
Created at the beginning of the last
century, the international distress
signal, as time was going on, turned
into a well-known signal which has
widely pushed the bounds of its
original function and specialist appli-
cation. Not only the designation of
signal has become iconic but also
the radio signal itself is used in
songs, literature and fiction. For long
years to come, SOS will continue to
be synonymous with distress all over
the world.
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EATTUCKA

Monopgexb caMoro 3anagHoro permoHa

Hallen cTpaHbl NpogomkaeT paboTy Hag
LUKNIOM AOKYMEHTasbHbIX GUIbMOB Nop,
HasBaHueMm «dopnocTt Poccuun: bantumnckumn
py6ex». OuepepnHas cepua MmacwtabHoro
BMOeONpoeKTa NocBsLLeHa MOPCKON NCTOPUHN
KanuHuHrpagckon obnacTtu. Ee rnaBHbiMun
reposiMu cTasnu BblgaroLmecs MOpsaKun
pbli6onpomMbIiCOBOro ¢psioTa, BHecwwue
3HaunUTeNbHbIN BKNapg B pa3BUTUE AHTapHOro
Kpas. Kpome Toro, s3putenu ysHatT 06 nctopum
CyAOCTpOUTENbHOro 3aBofa «AHTapb»,
NO3HAKOMSATCS C NpeacTaBUTENAMU 3aBOACKNX
OWHaAcCTU N MONOAbIM MOKoNeHneM Kkopabenos.
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PVBE)X»

ABTOpamMu NpoekTa BbICTYNNAN
npegcegatens MonogexHoro
coBeTa MnHUCTepcTBa NO KYyfb-
Type n Typusmy KanuHuHrpag-
ckon obnactu Codusa MNMpusanosa,
3aMecTuTenb npepcenartens
MonogexHoro coseta MuHu-
CTepcTBa No KynbType N TYpUsmy
KanvHunHrpagckom obnactn Mapus
OcTanoBel v npegcepaTens
MonopexHoro coseta Poccuinckoro
npodcorosa MOPSKOB, PYKOBO-
aouTenb annapaTta MonogexHoro
npasuTenbcTBa KanvHMHrpagckom
obnacTtu Kupunn Hosocenos.

— Haw HoBbIN GUIbM pacckasbl-
BaeT 0 KanvHWHrpage, KOTopbI yxe
80 net ygep>XXuBaeT 3BaHue Kpyn-
HOro MOPCKOrO LLleHTpa CTpaHbI.
[ns Hac 6b1N10 BaXHO HarnaAgHo
nokasaTb HepaspbIBHYH CBA3b
MeXAy MNPOLL/bIM U HACTOALWMUM, —
nogyepkHyn K. Hosocenos.

B MY3EE «AHTAPb»

HoBbiln annsop Be6-cepuana,
y>Xe OOCTYMNHbIA Ha cTpaHuue
coobuecTsa MonogexHoro
coBeTa MuHUCTepcTBa MO KYysb-
Type n Typunsmy KannmHuHrpagckomn
obnactn «BKoHTakTe», oTKpbIBa-
eTcA yBreKaTeNbHON 3KCKypCcuen
no Myseto 3aBofa «fAHTapb». B xoae
Hee 3pUTeNn y3HatoT, YTO UCTOPUS
9TOro cTapewLero npeanpuaTus

KannHuHrpaga, cosgaHHoro 8 nons
1945 roga, HacuyuTbiBaeT yxe 81 roga.
— 3a 370 BpeMs 3aBOf NOCTPOUN
500 rpaxpgaHckux cygos un 170
b6oeBbIx Kopabnen. MMeHHO 34ecb
6b1nn nocTpoeHbl 10 xenesHodo-
POXHbIX NefO0KONbHbIX NaPOMOB
Tnna «CaxanuH», KoTopble cTanun
KNHOYEeBbIM 3aBepLUAOLLUM 3BEHOM
Bankano-AMypckon marmctpanu
(BAM), coenHUB XeNne3Hoa0-
PO>XHYIO CeTb CTPaHbl CO CTaHLUMeN
Xonmck Ha ocTpose CaxanuH.
3aBofyaHe Tak>Xe BOCCTAaHOBMUN
cyfa, KoTopble CerofHs CToAT
B KanuHuHrpage y npuyana Myses
MwnpoBoro okeaHa v pagyroT noce-
TUTenen, — pacckasan aBTopam
dnnbma gupekTop Mysesq MNpuban-
TUNCKOrO CYyAO0CTPOUTESNIBHOTO
3aBofa «fAHTapb» AnekcaHap
PUHbKOB.

Ba>xxHOM Bexon B uCTopumn
3aBofa cTano yyactune kopabenos
B CO3[,aHNMN XYO0XECTBEHHOro
dnnbma «TuTaHuk» IKenmca
KamepoHa. Tak, cygocTpountenm
NOAroTOBUIIN K CbeMKaM 3ToM
KWHOMEHTbI CYAHO «AKageMunK
McTtucnas Kengbiw» n rny6okoBo-
AHble annapaTbl «<Mup». B 6naro-
[AapHOCTb COTPYAHUKN Npeanpus-
TUA CMOIMNN YBUAETb KUHOWeaeBp
Ha crneumanbHOM nokase 3a Mecsl,
[0 MUPOBOW NPeMbepbI.

— Ewe ogHOM ropAocCTbo
npeanpuATUA cTan yHUKasbHbIA,
€[VHCTBEHHbIN B MUPeE NefoKoN
«banTuka» c aCUMMeTPUYHbIM
kKopnycoM. OH KoneT nep 60Kom,
6narogapsa yeMmy WIMPUHaA KaHana
cocTaBnsaet 50-55 MeTpoB,

YTO MO3BONIAET EMY B OANHOUKY
NPOBOAUTb KPYMHOTOHHaXHbIE
cypa, — pobaBun AMpeKTop 3aBof-
CKOro myses.

CerogHs 3aBog «fAHTapb» Nnpogon-
»KaeT CBoW cnasHble Tpaguunn. Kak
pacckasan B MHTEPBbIO K GUNbMY
reHepanbHbI AUupekTop npeanpun-
ATUA Mnbsa CaMapuH, B HacTosLee
BpeMs BefleTCs CTPOUTENbCTBO
BMPT «BukTop MaBpunios», KOTOPbIN
paccunTbiBaloT B bnxanwee
BpeMs nepepaTtb 3aKasumky.

— 370 6yAeT caMbin KPYMNHbIN
B Poccum 6onbluon MOpO3nUIbHbIR
pbI6ONOBHBIN Tpaynep, CNOCOOHbLIN

"OUTPOST OF RUSSIA:

BALTIC FRONTIER"

Young people from the country’s westernmost region are continuing
work on a documentary series titled "Outpost of Russia: Baltic Frontier".
The latest installment of this major video project focuses on the maritime
history of the Kaliningrad Region. It highlights distinguished fishing fleet
seafarers who have made significant contributions to the development of
the "Amber Region." Additionally, viewers will learn about the history of
the Yantar shipyard and meet representatives of the shipyard’s workers'
dynasties as well as the new generation of shipbuilders.

The project was created by Sofia
Privalova, Chair of the Youth Council
of the Ministry of Culture and
Tourism of the Kaliningrad Region;
Maria Ostapovets, Deputy Chair of
the same Youth Council; and Kirill
Novoselov, Chair of the Youth
Council of the Seafarers' Union of
Russia and Chief of Staff of the
Youth Government of the Kalin-
ingrad Region.

— Our new film tells the story of
Kaliningrad, which has been a major
maritime center of our country for
80 years. It was important for us
to visually demonstrate the unbreak-
able link between the past and
the present, — emphasized Kirill
Novoselov.

AT THE YANTAR MUSEUM

The new episode of the web series
— already available on the "VKon-
takte" page of the Youth Council of
the Ministry of Culture and Tourism
of the Kaliningrad Region — begins
with a fascinating tour of the Yantar
shipyard museum. During the tour,
viewers learn that the history of this
Kaliningrad’s oldest enterprise, es-
tablished on July 8, 1945, goes back
81 years.

— Over that time, the shipyard
has built 500 civilian vessels and
170 warships." It was here that 10
marine railway icebreaker ferries
"Sakhalin" project were built; they
became a crucial final link in the

Baikal-Amur Mainline (BAM) and
connected the country's railway
network to the Kholmsk station on
Sakhalin Island. Besides, the
shipyard workers restored the ships
that are currently moored at the
berth of the Museum of the World
Ocean in Kaliningrad, delighting
tourists, — Aleksandr Finkov, the di-
rector of the Yantar Baltic shipyard
museum, said.

A significant milestone in the ship-
yard's history was the shipbuilders'
participation in the creation of
James Cameron’s feature film "Ti-
tanic". Shipbuilders prepared the
vessel "Akademik Mstislav Keldysh"
and the "Mir" deep-submergence
vehicles for the film's production. In
gratitude, the shipyard's employees
were able to see the cinematic mas-
terpiece at a special screening
a month before its world premiere.

— Another pride of the enterprise
is the "Baltika"—a unique icebreaker
with an asymmetrical hull, the only
one of its kind in the world. It breaks
ice sideways, creating a channel
50-55 meters wide, which allows it
to escort large-capacity vessels on
its own," added the director of the
shipyard's museum.

Today, the "Yantar" shipyard up-
holds its proud traditions. As the
shipyard's CEO, llya Samarin, ex-
plained in an interview for the film,
the "Viktor Gavrilov", a large freezer
trawler (BMRT), is currently under
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KWPWJ1J1 HOBOCEJ10B

KanomnpaT nepgarornyeckux Hayk,
CTaplwun npenopasaTens kKapenpbl
3/1eKTpoobopyaoBaHUA N aBTOMATUKN
cynos MopcKoro MHCTUTYTa
BanTtuinckon locypaapcTBeHHOM
Akagemunmn PoibonpoMbICIOBOro
®noTa, pykoBoauTenb annapata
MonopexHoro npasuTenbCcTBa
KanvHuHrpaackonm obnactu,
npepcepartenb MonogexHoro coseta
Poccuitckoro npo¢cotosa MOpAKoOB

KIRILL NOVOSELOV

Candidate of Pedagogical Sciences;
Senior Lecturer, Faculty of Ship
Electrical EQuipment and Automation,
Maritime Institute of the Baltic Fishing
Fleet State Academy; Chief of Staff,
Youth Government of the Kaliningrad
Region; Chair, Youth Council of the
Seafarers' Union of Russia
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NONMHOCTbLIO U B6e3 0TX0A0B Nepepa-
6aTbiBaTb BbISIOBNIEHHYIO PbIGY
N OTrpy>aTb rOTOBYIO MPOAYKLMIO,
— OTMEeTUN OH.

®unnbM pacckasbiBaeT 1 0 3aBOA-
CKOW MONnofgexu, ons KoTopon
Ha NpeAnpuATUY NpeayCMOTPEHbI
OT/INYHbIE YCNIOBUA ANs npodec-
CWOHaNbHOIo POCTa, KYNbTYPHOrO
N TBOPYECKOro pasBuUTUA.

NUOHEPbI OKEAHWYECKOIO

OTaenbHbIM, KYJIbMUHAULMOHHBIM
6/10KOM HOBOW cepuun cTano
60NblIOE MHTEPBbIO C Npesun-
OeHToM Accoumaumnm MOPCKMX
KannTaHoB, 3aCJTy>XXEeHHbIM
paboTHMKOM PbIGHOro X03NCTBa
Poccuinckon depepauymn Banepuem
MeseHueBbiM. OH NpoLwen NyTb
OT MaTpoca A0 KanutaHa KannHuH-
rpagckon 6asbl Tpanosoro ¢noTa,
KoTopas B coBeTCKMe rofbl 6bina
KpynHenwewn B cTpaHe. B ee cocTas
BXOAWNNMN COTHN OKEaHCKNX CY[O0B,
Ha KOTOpbIX paboTanu bonee
12 Tbica4 MopskoB. MNpu aTom 36
cynoB 6a3bl 6bI1IM Ha3BaHbl B YeCTb
[epoes CCCP, wTypMoOBaBLIMX
KeHurcbepr.

— MHe pgoBefiocb XOANTb B MOpe
Ha MHOTUX U3 HUX: OCO3HaHue
NCTOPUW HaKagblBano Ha aKMUMNaxm
OrPOMHYIO OTBETCTBEHHOCTb
N roppocTb. B coBeTckMe BpeMeHa
pbi6onosHbIn ¢noT CCCP 3aHnmMman
nepsoe MecTo B MUpe, — BCMOMU-
HaeT B. MeseHuesB.

Mo ero cnosam, Kk 1978 rogy
KanuHuHrpagckune pbibaku
nocTurnn pekopga s 1 MUNINOH
TOHH BbI/IOBJIEHHOW PbI6bI.

— B namaTb 0 Tpy40BOM noasure
HalMX MOPSIKOB B LleHTpe ropofga
yCTaHoOB/EH NaMATHUK «[TMoHepam
OKEeaHN4YeCcKoro floBay, — 3aKJ/o4mnn
KanuTaH.

lepoamM-pbibakam Banepun
Me3seHueB NOCBATUN N CBOKO KHUTY
«3Be3bl He MepKHYT». Kpome
TOro, CErofHA OH aKTUBHO pabo-
TaeT Haf co3faHnemM Myses
pbibaLKon cnaBbl, KOTOPbLIN
NMOMOXET nogpacTatoleMy nokKo-
JIEHWUIO MPUKOCHYTbCSA K UCTOPUM
KanuHunHrpagckoro ¢naoTa.

construction. The vessel is expected
to be handed over to the customer
in the near future.

— It will be Russia's largest large
freezer trawler, capable of proces-
sing the catch with zero waste and
shipping out the finished product,
— he noted.

The film also emphasizes the ship-
yard's young employees, who are
afforded exceptional opportunities
for professional development,
as well as cultural and creative
development.

PIONEERS OF OCEAN FISHING

A major interview with Valery
Mezentsev, President of the Associ-
ation of Sea Captains and an
Honored Employee of the Russian
Federation’s fishing industry, served
as a distinct, culminating segment
of the new series. He has worked
his way up from deckhand to
captain within the Kaliningrad
Trawler Fleet Base, which was the
largest of its kind in the country
during the Soviet era. The base op-
erated hundreds of ocean-going
vessels manned by over 12,000
seafarers. Notably, 36 of these
vessels were named after Heroes of
the Soviet Union who had taken
part in the storming of Konigsberg.

— | had the privilege of sailing on
a lot of them; the crews' sense of
pride and responsibility was greatly
enhanced by their knowledge of that
history. In Soviet times, the USSR’s
fishing fleet ranked first in the
world, — recalls Mezentsev.

He notes that by 1978, Kaliningrad
fishermen had achieved a record
catch of one million tons of fish.

— To commemorate the heroic
labor of our seafarers, a monument
'Pioneers of Ocean Fishing' was
erected in the city center, — the
captain concluded.

Mezentsev also dedicated his
book, "Stars Do Not Fade", to these
heroic fishermen. Furthermore, he
is currently actively engaged in cre-
ation of the Museum of Fishing
Glory, so the younger generation
could touch the history of the Kalin-
ingrad fleet.
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Mpeaceparennb

OABUAEHKOB Muxann Muxainnosuy
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Ten./dakc: +7 (8617) 67-00-19, 61-45-59
E-mail: novorossiysk@sur.ru
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E-mail: savostin@sur.ru
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Alexander KULAKOV

10/2 Dvinskaya St., 7th floor,

St. Petersburg

Tel/fax: +7 (812) 251-18-07
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6 Bolshoy Koptevsky Proezd, 4th floor, Moscow
Tel/fax: +7 (495) 229-91-19

E-mail: union@sur.ru
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SEAFARERS’ UNION OF RUSSIA

President Yury SUKHORUKOV

6 Bolshoy Koptevsky Proezd, 4th floor, Moscow
Tel/fax: +7 (495) 229-91-19

E-mail: union@sur.ru

MARITIME TRANSPORT WORKERS
UNION OF RUSSIA

President MTWUR CB Sergei Gulyaev

64/2 Zemlyanoy Val St., Office 324, Moscow
Tel: +7 (495) 915-80-58

E-mail: gulyaev@bro.ru

DOCKERS UNION OF RUSSIA
President Maksim KOLYADINTSEV

11 Dvinskaya St., Office 2, St. Petersburg
Mob.: +7 (921) 945-49-41

E-mail: ktprim@mail.ru

MARITIME TRANSPORT WORKERS UNION
OF THE REPUBLIC OF CRIMEA

President Irina CHERNENKO

28 Kirova St., Kerch, Republic of Crimea
Tel/fax: (365 61) 6-00-05, (365 61) 3-93-05
E-mail: irinachernenko@mail.ru

ARCTIC TERRITORIAL ORGANIZATION
Chair of the Board Petr KLINDUKHOV

3 Flotsky Proezd, Murmansk

Tel/fax: +7 (8152) 42-28-60

E-mail: arorpsm@gmail.com

NORTHERN TERRITORIAL ASSOCIATION

OF UNION ORGANIZATIONS OF ALL-RUSSIAN
UNION ASSOCIATION “MARITIME TRANSPORT
WORKERS’ FEDERATION”

Chair Alexander KRASNOSHTAN

58/1 Lomonosov Prospect, Bld. 1 Arkhangelsk
Tel/fax: +7 (8182) 63-72-60

E-mail: arkhangelsk@sur.ru

ST. PETERSBURG REGIONAL (TERRITORIAL)
ORGANIZATION

Chair of the Board Yury SUKHORUKOV

10/2 Dvinskaya St., 7th floor, St. Petersburg
Tel/fax: +7 (812) 714-95-65

E-mail: petersburg@sur.ru

INTERREGIONAL PILOTS UNION
President Vladimir KABANOV
10/2 Dvinskaya St., 7th floor, St. Petersburg

Tel/fax: + 7 (812) 380-70-52, mob: +7 (911) 947-03-37

E-mail: unionpilots@mail.ru

TERRITORIAL ASSOCIATION OF UNION
ORGANIZATIONS — ASSOCIATION OF MARINE
TRANSPORT UNIONS OF THE SOUTH OF RUSSIA
"YUGMOR"

President Nikolay POPOV

16B Pobedy St., Novorossiysk

Tel/fax: +7 (8617) 61-18-05, 61-38-44

E-mail: ugmor@nvrsk.ru

MHCIMEKTOPDI
TPYAA PMNCM

NMAB/10B Kupunn Uropesuy
198035, CaHkT-lMeTepbypr,

yn. AguHckan, g. 10/2, 7-1 3T., 0. 725

Ten./dbakc: +7 (812) 718-63-80
Mo6.: +7 (911) 929-04-26
Email: pavlovk@sur.ru
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353900, HoBopoccHiick,
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mopsKos, 0. 32, 3 T,

Ten./dakc: +7 (8617) 612-556
Mo6.: +7 (988) 762-12-32

Email: ananina@sur.ru

BAHTEPT EBreHuit Agonbdposuy
353907, r. HoBopoccuiick,

yn. Kytysosckas, 4.17
Ten./dakc: +7 (8617) 61-45-11
Ten.: +7 (8617) 70-50-87
E-mail: bangert@sur.ru

KEPEBL,OB BaneHtnH Bnagnmmnposuy

692926, Haxoaka,

yA. JleHnHcKan 2, od. 10
Ten.: +7(42366) 5-61-00
Email: nakhodka@sur.ru

SUR LABOR
INSPECTION

Kirill Pavlov (Mr.)

10/2 Dvinskaya St., office 725,
St.Petersburg, 198035, Russia
Tel/fax: +7 (812) 718-63-80
Mob.: +7 (911) 929-04-26
Email: pavlovk@sur.ru

Olga Ananina (Ms.)

15 Admiral Serebryakov’s
Embankment, office 32 (3rd floor),
International Seafarers’ Center,
Novorossyisk, 353900, Russia
Tel/fax: +7 (8617) 612-556

Mob.: +7 (988) 762-12-32

Email: ananina@sur.ru

Yevgeny Bangert (Mr.)

17 Kutuzovskaya St.,
Novorossiysk, 353907, Russia
Tel./Fax: +7 (8617) 61-45-11
Tel.: +7 (8617) 70-50-87
Email: bangert@sur.ru

Valentin Zherebtsov (Mr.)
2 Leninskaya St., office 10
Nakhodka, 692926, Russia
Tel.: +7(42366) 5-61-00
Email: nakhodka@sur.ru
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